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CEKIIIS 1
AKTYAJBHI TUTAHHS 3ATAJILHOTO MOBO3HABCTBA,
KOHTPACTUBHOI JIIHIBICTUKHU TA NEPEKJIATJO3HABCTBA

Iryna Bakotska
Lesia Kushmar

State Economic and Technological University of Transport

COMPARATIVE CHARACTERISTICS OF LEXICAL
AND ASSOCIATIVE VALUES OF THE ECONOMIC CONCEPTS
(CLIENT, MARKET, DEBT COMPETITION, CORPORATION)

There are linguistic and conceptual pictures of the world. Conceptual picture
of the world, among all nations is the same as the human mind is based on the same
laws. The meaning of the term conceptual picture of the world does not coincide
with the meaning of the term language picture of the world. Conceptual picture of
the world is all scientific knowledge about the world which saved up for the history
of the people speaking language existence. Conceptual picture of the world can be a
global, universal because contains the logic of human thinking [13].

Linguistic picture of the world is the system of knowledge imprinted in
language signs about the world, and ways of receiving and interpretation of new
knowledge. At such an approach language is considered as a certain conceptual
system and as means of registration of conceptual system of knowledge of the world.
Linguist V. Maslow believes that conceptual picture of the world is much richer than
language picture of the world. The proof is the fact that conceptual picture of the
world can be represented by spatial, quantitative, ethical and other parameters [10].

Linguistic picture of the world as opposed to conceptual world is more inert
and archaic. Native speakers do not notice this phenomenon. Thus, linguistic picture
of the world refers to conceptual picture of the world as a private to a whole, taking

up considerable space in conceptual picture of the world, because knowledge
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inspires man mother tongue, much superior to the knowledge of the volume and
quality diversity derived from all other sources together combined [13].

The arm of the article is the lexical and associative meanings comparison of
some words from the economic sphere (CLIENT, MARKET, DEBT
COMPETITION, and CORPORATION) that makes it possible to reproduce some
elements of the structure from /linguistic and conceptual pictures of the world.

All reactions to the appropriate stimulus provide an opportunity to establish the
structure of conceptual picture of the world. Linguistic picture of the world is formed
by lexical meanings of the corresponding stimulus.

A comparison of lexical meanings with associative meanings of the analyzed
stimuli occurred according to the following algorithm: I. Fixing the lexical meaning
of the relevant stimulus from online resources, books and encyclopedias of the
economic sphere. II. Structural-semantic analysis, which has allowed defining
principal components in the structure of lexemes. III. Establishing the total number
of reactions to the relevant stimulus, reflecting the relevant picture of the world.
I'V. Establishing the total number of reactions, which are the same as the dictionary
meaning. V. Statistical analyses: the total number of nuclear reactions was divided
by the number of nuclear according to the formula: A/ B = C, where A is the total
number of nuclear reactions, B — the nuclear reactions, which are the same as the
dictionary meaning. VI. Formation of concepts groups on levels of intimacy lexical
and associative values by the formula: — if C = 1, then the stimula lexeme belongs
to the first level of approximation; — if < 2, then the stimula lexeme refers to the
second level of approximation; — if > 2, then the stimula lexeme belongs to the third
level of approximation.

CLIENT: L. 1. A person using the services of another person to join with him in
a business relationship [7]. 2. Natural or legal person carrying out the payment of
money and is a purchaser of goods or services [5]. 3. Someone who receives services
[2]. II. Main components: business relationship, natural or legal person. II1. The total
number of nuclear reactions — 504. IV. The total number of nuclear reactions, the

corresponding dictionary value is 274. V. 504/274=1.8. V1. 1.8 <2.
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MARKET: I. 1. A category of commodity economy, a set of economic relations
based on regular exchange transactions between producers of goods (services) and
consumers [14]. 2. A place where buy and selling occurs [14]. 3. Institution or
mechanism that brings together buyers (bearers of demand) and sellers (suppliers)
of specific goods or services [4]. II. Main components: commercial demand, retail
sale. III. The total number of nuclear reactions —474. I'V. The total number of nuclear
reactions which are the same as the dictionary meaning is 132. V. 474/132=3.6.
VI. 3.6 >2.

DEBT : I. 1. This obligation, as well as cash or other assets that the lender sends
the borrower (debtor) under the condition of their return in the future and
remuneration [14]. 2. A state of obligation to pay something owed [6]. 3. Obligation
(contractual or non-contractual) resulting from the transaction (act or omission),
failure to comply with which entails compensation for damages (fine, penalty, etc)
by the court [12]. II. Main components: obligation, responsibility. III. The total
number of nuclear reactions — 509. IV. The total number of nuclear reactions, the
corresponding dictionary value is 312. V. 509/312=1.6. V1. 1.6 <2.0.

COMPETITION : I. 1. A situation in which someone is trying to win something
or be more successful than someone else [6]. 2. An organized event in which people
try to win a prize by being the best, fastest, etc [2]. 3. A struggle between economic
entities for the most efficient use of production factors [14]. II. Main components:
struggle, production factors. III. The total number of nuclear reactions — 664. I'V. The
total number of nuclear reactions, the corresponding dictionary value of — 278.
V. 664/278=2.4. V1. 2.4 > 2.0.

CORPORATION: 1. 1. A large company or group of companies that is
controlled together as a single organization [9]. 2. A group of individuals, created by
law or under authority of law, having a continuous existence independent of the
existences of its members, and powers and liabilities distinct from those of its
member [4]. 3. A company or group of people authorized to act as a single entity
(legally a person) and recognized as such in law [12]. II. Main components: Joint

stock company, group of individuals. III. The total number of nuclear reactions —
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602. IV. The total number of nuclear reactions, the corresponding dictionary value
1s 436. V. 602/436=1.38. VI. 1.38 <2.

So, comparing the associative value of economic words with lexical value there
have been defined some features: — 60 % of associative values are identical to
lexical; —40% are the low approximation degree of associative and lexical meanings.
Comparative analysis of lexical and associative values of economic sphere words
reveals the difference between linguistic and conceptual pictures of the world.
Further research must involve the extension the circle of economic spheres words in

lexical and associative values mapping and associative fields by lexeme structuring.
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Ousiena Benyenko
Jep:xxaBHuii 3axiaajn «IliBaeHHoyKpaiHchbKkHMii HALIOHAJLHMI NeAaroriYHu

yHiBepcurert imeni K. /I. Yimmucbskoro»

ECTETUYHUI IUCKYPC Y NEPEKJIAJJO3HABCTBI

JlociiKeHHs MPUCBSIY€HE BUBUCHHIO €CTETUYHOTO JUCKYPCY SIK 0COOIMBOTO
KOMYHIKaTUBHOTO (pEHOMEHa, BHSBJICHHIO Ta CHUCTeMaTH3allii croco0iB MOBHOTO
BIATBOPEHHSI KOMIUIEKCY BJIACTUBUX MOMY KOMYHIKaTUBHUX CTpaTerii 1 TAKTHK, a
TaKOX penpe3eHTalli crnenu(piyHuX JIHTBICTUYHUX Ta €KCTPATIHTBICTUYHUX O3HAK
JOCTIKYBAHOTO TUCKYPCY B TE€OPii Ta MPaKTHIIl MEPEKIary, 0 € aKTyaIbHUM Y
PpO3po0I1i CydyaCHUX TEXHOJIOT1H y JIIHTBICTHI, MEPEKIIAJ03HABCTBI, MIKKYIBTYPHIN
KOMYHIKallii, KyJbTypoJiorii, [T Ta iHIKUX CyMIKHUX JUCIUIUTIHAX.

O0'exTOM IOCTIIKEHHS € €CTETUYHUMN AUCKYPC.

VY poni mpenMera JOCHIKEHHS PO3TIISIAIOTHCS JIHTBICTUYHI MapaMeTpH
JOCTIKYBAHOTO TUITYy TUCKYPCY B MEPEKIIa03HABUOMY aCIIEKTi.

Mera noCHiPKEHHS — BHUSBUTH KOMYHIKATUBHY CIEUU(]IKYy €CTETUYHOTO
JTUCKYpCY IUISIXOM BUBYCHHSI BIIACTUBUX HOMY KOMYHIKaTUBHUX CTpATETid, TAKTHK
1 coco01B iX MOBHOI peaii3alii B YKpaiHCBKHUX TEKCTaxX Ta iXHIX aHTJIOMOBHHUX
BIJIITOBITHUKAX.

3aBaaHHs JOCIIHKEHH:

1. BusiBUTH TUCKYpCOTBOPYI O3HAKH €CTETUYHOTO AUCKYPCY.

2. OOrpyHTYBaTH KOMYHIKQTUBHY CBOEPITHICTD I[HOTO PI3HOBUIY TUCKYPCY.

3. BusiButu cieriudiyHi 1151 €CTETUYHOTO AUCKYPCY KOMYHIKATUBHI CTpaTerii
1 TAKTHUKH.

4. BuBuuTHu criocoOu MOBHOI peaJizaliii cTpaTeriii 1 TAKTUK JOCTIIKYBaHOTO
TUITY IUCKYPCY B YKPATHCHKIM Ta aHIMIMCHKIM MOBaX.

5. Bu3HauMTH THUMOJOTIYHI Ta KOHKPETHO-MOBHI JIHTBICTHYHI pHUCH

CY4aCHOTO €CTETUYHOI0 JUCKYPCY Ha MaTepiaii T0CHI)KyBaHUX MOB.
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Ectretnunuii auckypc — 1€ KOMYHIKaTUBHO-MOBJICHHEBA IPaKTUKa
OOrOBOPEHHS Ta PAIllOHAIILHOTO aHaJi3y PI3HUX XYyI0KHbO-ECTETHUHUX MPOOIIEM.
Ecrernunuii OUCKypc MICTUTh Yy €001 BHXIJIHY YCTaHOBKY Ha TpaHUYHY
HEYIEePEIKEHICTh i 4ac 00roBOpPEeHHsI MPOOIeM XyA0KHBOTO KUTTS CYCIIIBLCTBA
i ocobucrocTi. BiH CTBOPIOE BIAKPUTHM 1HTEIICKTyIbHUN MPOCTIpP, HAZAE MTUPOKI
MOKJIMBOCTI JIJIsl B3a€EMOPO3YMIHHSI Ta Y3rOJUKEHHs Mo3uiiil. OmHOYacHO BIiH
BUMAarae BiJ] yU€HUX BUCOKOI mpodeciitHOi KOMIETEHTHOCTI, HEYIEPEeIKEHOCTI B
CYJDKCHHSX 1 OIIHKAX, 1HTEJIEKTYaJIbHOI YECHOCT1 Ta TOJEPAHTHOCTI.

Ectetnunuii nuckypc TakoX MOXKHA PO3TIISAIATH SIK IHTEPTEKCT, BHYTPIIITHBO
NOB'A3aHUI  €JHICTIO OOrOBOPIOBAHOTO MpeaMeTa. 3aHypeHHd JO0 KUBOTO
XYJI0’KHbO-€CTETUYHOTO JKUTTA 1 JUHAMIKK Oe3MepecTaHHUX 3MiH, BiH BIJIOBIA€
3MiHaMm, 110 BIAOYBaOThCA y cepl XyA0KHbOI KyIbTypH [3, c. 12].

OpHi€ro 3 HaBaXJIMBIIIMX YMOB MPOAYKTHUBHOCTI €CTETUYHOIO JIUCKYPCY €
roro iHopmaTHBHA, Mi3HABaJIbHA 3a0€3MEUCHICTh. Y XYJI0KHBO-ECTETHUHIN cepi
110 3a7]a4y BUPIIIYIOTh KiJIbKa KaTeropii JOCIITHUKIB: MUCTEIITBO3HABII, (DaxiBIll
3 ecTeTuKHd, (inocodii, cOIIoNOrii Ta MCUXOJOTIi MHUCTENTBA, KYJIbTypOJOTH Ta
HaBITh TEOJIOTH, SIKIIO MIEThCS MPO peiriiHe MUCTEUTBO 1 HOro OOrociy:k0oBe
3HaueHHs [1, c. 20].

Crpareriyia cipsiIMOBaHICTh €CTETHYHOTO AUCKYPCY MOJISITa€ B OJHOYACHOMY
BUPIIIEHHI TaKuX NpoOJieM, sK peaji3alis OCHOBHUX (YHKI[IH €CTETHUKHU Ta
KyJbTypoJiorii (mi3HaBaJibHA, KOHIENTYaJlbHO-OMKUCOBA, OI[IHIOBAJbHA,
MOSICHIOBAJIbHA, CBITOTJISIIHA, OCBITHS) Ta JOCSTHEHHS OCBITHIX 1 pO3Ba)KaJlbHUX
el (MomMpeHHs 3HaHb 1 KyJIbTYpHU, HAJIArOJKEHHS MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIi1).
EdextuBHicTh peamizainii cnerudigHuX AJI1 €CTETUYHOT O JUCKYpPCY CTpaTeriil 1
TaKTUK 3a0€3MeuyloTh pi3HI KOMYHIKATHBHI MIJIX0J4, BepOasai3oBaHi 3aco0amu
OJMHHUIh yCIX PIBHIB MOBHU, & TAKOX, y MEBHIN Mipi, EKCTPaTIHTBICTUYHUMU
3ac00aMu.

CknanHuil 1HCTpyMEHTapid 3acoOiB Iepeaadl KOTHITHMBHOI iH(opmarii B
ECTETUYHOMY JUCKYpPCl CKIATAEThCS 3 TAKUX JIEKCUYHUX KOMIIOHEHTIB: OHIMU

(BacHI Ha3BM HA TO3HAYCHHS 00 €KTIB MaTepiajibHOI Ta JIYXOBHOI KYJBTYpH,
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reorpaiuHi Ha3BH), 1CTOpU3MH, 010J€i3MH, 1HTEpHAIIOHAII3MH, HAI[lOHAJIHHO-
KyJbTYpHI Ta CYCHUIbHO-TIOOYTOBI peanii, crienudiuyHi TEPMIHU; SpAMAMU4HUX 1
CUHmMAaKCcu4YHuX KOMIIOHEHTIB: HEO03HA4YeHO-0COOOBI 1 ©0€30C000B1 peUYeHHS,
PO3MOBI/IHI Ta OMTMCOBI KOHCTPYKIIIi, TepeBakaHHsI TEMEPIITHHOTO 1 MUHYJIOTO Yacy;
MPEBATIOIOYUMU € KYJIbTYpPHO-MapKOBaHUU JHTBICTUYHUIN Ta
EKCTPATIHTBICTUYHHM (OH, JTiTEepaTypHa HOPMA YCHOTO Ta TUCEMHOTO MOBJICHHS 3
MOJICSIKUMHU €JIEMEHTAMU PO3MOBHOTO CTHUTIO.

XyIokKHS MOBa — KOMYHIKaTUBHMH MeEXaHI3M peaii3alii eCTeTUYHOIO
JUCKYpCy SIK BUINOI (OpMH ecTeTHUHHMX BigHOCHH. Crenudika 1IUX BIAHOCUH
dbopmye Taki CEMIOTUYHI BJIACTUBOCTI XyH0KHbOI MOBH, SIKI OTOTOKHIOIOTh MOTO 3
ABTOKOMYHIKATUBHOIO MOBOIO  «BHYTpPIIIHBOTO MOBJIEHHS» B  TIyMadeHH1
JI. C. Burotcekoro [2, ¢. 54].

AHaii3 3aco0iB pemnpe3eHTarii e€CTeTUYHOIO JHUCKYpPCY IEeMOHCTPYE, IO
JIHTBICTUYHI Ta EKCTPAJIHTBICTMYHI TapaMeTpu JOCHTIDKYBAHOTO JIUCKYPCY
BOJIOJIIOTh KOMIUIEKCHOK, CHUHTETHYHOI TMPUPOJIOI0 Ta TICHO TOB’SI3aHI 3
17TI0JIGKTOM Ccy0’ekTa (MHTIIS), IO MOXKE MaTh Oe3MEeXHHl 1HCTpyMEHTapii
BepOaTbHOI0 BUPAKEHHS 3aK0J0BaHO1 1H(GOpMallii B MOBaX, IO JTOCTIKYBaIUC.
[IpoOGnemu 1A10JIEKTYy MUTIE B €CTETUYHOMY JHCKYpCl B MOBO3HaBYOMY Ta
MEPEeKIIa03HABYOMY aCHEKTaX € MEePCIEeKTUBHUMU MUTAHHAMH JIJISI TIOJAJBIIOTO
JOCIIKEHHSI MaricTpaHTaMH, aclipaHTaMU Ta BUYCHUMU 3 NMUTaHb BITUU3HSHOI Ta
3apyOiKHOI (inororii, a Takoxk ¢utocodii, KyIabTYpoJIOTii, MIDKKYIbTYpHOT
KOMYHIKaIIii.
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Lnona Jlepik
Jep:xxaBHuii 3axiaajn «IliBaeHHoyKpaiHchbKkHMii HALIOHAJLHMI NeAaroriYHu

yHiBepcuTert imeni K. /I. YimmHcbkoro»

THE LINGUISTIC MEANS OF THE ENGLISH
BUSINESS DISCOURSE ACTUALIZATION

The general characteristic trait of the discourse under investigation is the
complex interaction of the linguistic means of different levels aimed at realizing the
main communicative strategies and techniques of the business discourse and thus
enforcing the total communicative and pragmatic effect as well as providing for the
successful communication.The scope of the linguistic means of the business
discourse actualization is rather wide and it includes the following components: the
considerable amount of terms, words of the semantic field "economy", proper
names, international and pseudo-international units; the prevalence of the notional
parts of speech over the form words, nominative units over the verbal ones, non-
finite verbal forms (the Infinitive, the Participle I and II, the Gerund) over the finite
personal ones, the Present tense forms over the Past and Future tense forms, the
Passive Voice forms and over the Active Voice forms. It also should be taken into
account that means of emotional and evaluative modality are widely used. The latter
are represented by the lexical units with the emotional and evaluative connotations
of approval, sympathy, encouragement, consent etc; the stylistically marked words,
phraseological units, stylistic means of different levels (epithets, metaphors,
metonymies, irony, simile, rhetorical questions, inversion and the like).

On the basis of the analysis performed on the selected textual massive of the
contemporary business discourse in English in the general scope of 1000 phrases the
following conclusions as for the linguistics actualization means of the discourse
under investigation have been made.

The prominent lexical and semantic means are the following: the wide

distribution of the terminological lexis (economic and stock), the words of wide

14



semantics, lexical units which convey modal and emotional meanings, tropes and
lexical means of the speech contact.

The morphological actualization means include: the commonness of the
language units with the grammatical meanings of nomination, identification,
determination, dynamic or static quality, action or state; the frequent usage of the
temporal and spatial deixis, the Comparative and Superlative Degrees of adjectives,
the verbal forms, which denote an action as an incomplete process, the prevalence
of impersonal verbal forms over the personal, of the Passive forms over the Active
forms; the verbal forms of the Present and Future tenses over the Past tenses —
resulting from which is the effect of the addresser's immersion into the process
described; the wide employment of the cliche syntactic constructions; the use of the
complex sentences with the coordination and the subordination; the commonness of
the structures of secondary predication with non-personal verbal forms. Among the
syntactic actualization means the following should be distinguished: the high
occurrence of the simple nominative sentences, the sentences of secondary
predication, the one-part and two-part sentences, the complex and compound
sentences.

The phonetic actualization means manifest are respectively: the timber
variations determined by the emotional character of information, the dependence of
the prosodic characteristics of the content of the messages, the additional
informational value of the pausing, accentuation, rhythmical and temporal speech
parameters; the difference in the melodic shape of the prenuclear and nuclear
segments in the phrases, different in their communicative and pragmatic orientation;
the commonness of the Descending, Level and the Ascending - Discending scales,
the Falling and the Falling - Rising terminal tones; the correlation of the relevant
melodic characteristics of the phrase and the phrasal segments with the emotional
modal connotations manifest in the phrase (the values of the frequency of the main
tone in the phrase: from 1,01 relative units up to 1,2 relative units); the relevance of
the dynamic characteristics of the phrase and the phrasal segments in the utterances

with the elements demanding the logical or emotional stress (the increase in the
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intensity level on the syllable, which is the logical or emphatic center up to 1,16
relative units in English); the coincidence of the maximum intensity point in the both
languages in each intonation pattern ( the maximum value: 1,23 relative units); the
high speech tempo, determined by the presenter's willing to provide for the
successful communication, the less duration of the syllables in the scale than in the
nucleus and the tail (1,3 - 1,7 relative units); the dependence of the duration

indicators from the type of pause ( 0,18 - 0,6 relative units).
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Haraas ’KmaeBa
[ep:xaBHuii 3akiaajn «IliBaeHHoyKkpaiHcbkuii HAIOHAJLHUHN NeAaroriYHui

yHiBepcuteT imMeHi K. JI. YimHcbkoro»

BU3HAYEHHSA TEPMIHY JIUCKYPC» 3 O3UIIINA
KOMYHIKATUBHOI JIHIBICTUKHA

HeonHo3HAYHICTh TpakTyBaHb TEPMIHY «IUCKYpC» B Cy4YacHId HayKOBIM
JiTEparypi Ta CKJIQJHICTh IIi€i Kareropii cy4acHOr0o MOBO3HABCTBa OOYMOBITIOE
HEOOXIJTHICTh KOHKpPETH3allii pO3yMiHHS JaHOro (EHOMEHY 3 TOYKH 30py
KOMYHIKATUBHOI JIIHTBICTUKH.

KomyHikaTuBHUI MiAX1J TPAKTyE TUCKYPC SIK TEKCT, 3aHYPEHHUH y CUTYAIIIO
cniikyBaHHs [1; 2], mpu 1bOMYy B SIKOCTI HalBa)KJIMBILIOTO 3MiCTOTBOPHOTO
KOMITOHEHTAa TEKCTY pO3IVISIIAl0ThCA CYMYTHI HOTo CTBOPEHHIO KOMYHIKATHMBHI

oOcTaBuHM (y9aCHHWKH, YMOBH, OpTaHi3ailii, cnocoou crniikyBadHs) [3]. Oganm 3
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HANUMPOMYKTUBHIIINX MIAXOAIB Y IOMY IUIAH1 CJIiJl BBAXKATHU TOUKY 30Dy, BUKJIAIEHY
B poborax B. B. Kpacuux 1 B.I. Kapacika, B KUX AMCKYpC CIiBBIAHOCHUTBHCS 3
3aKOHOMIPHOCTSMH MPOAYKYBaHHS TEKCTIB B MEBHOMY €THOCI 1 BHU3HAYA€THCS SIK
KOMYHIKaTUBHHM TIpOIleC, IO € BepOami30BaHOI MOBIICEHHEBO-MHCICHHEBOIO
JISUTTBHICTIO, CYKYIHICTIO «IIPOLIECY Ta pe3yJibTaTy, sSKid MpUTaMaHHI SK BJIaCHE
JIHTBaJIbHHUM, TaK 1 MO3ajlIHTBaJbHHUM IIaHm» [4, c. 116]; mo € «muceMHUM abo
BepOABHIM TIPOAYKTOM KOMYHIKAaTHBHOI MiSTTLHOCTI TOTEHIIIHO BapiaTUBHOI
JTOBKHHH, 10 XapaKTepU3y€EThCs TIIO0ATbHOIO KOTEPEHTHICTION |5, ¢. 41].

Ha okpemy yBary 3aciiyroBye CIIBBIJTHOIIEHHS MOHSThH «IUCKYPC» 1 KTEKCT» 3
NO3MLIA KOMyHIKaTUBHOTO miaxoxy. Ilepir 3a Bce, AMCKYpC AMHAMIYHHUI HA BIAMIHY
BIJl CTaTUYHOTO TekcTy. IIpu 1bOMy NIHCKypC HE € 130JIbOBaHUM, BIJOCOOJIEHUM
SBHUIIEM, a BKIIOYaE B ce0€ MEBHY CYKYHHICTh MPECyHo3ulid (perneBaHTHUX
CEMaHTHUYHUX KOMIIOHEHTIB, 10 3a0€3MeuyI0Th HasiBHICTh CEHCY BHUCIIOBIIOBaHHS,
(hOHOBUX 3HAHb), HCOOXITHUX ISl aJeKBATHOTO PO3YMIHHS JIaHOTO JHCKYpCY. 3
ypaxyBaHHSIM TOTO, 1110 OyAb-siKa MPECYMO3HUIIIsl € 3TOPHYTOT /€0 1ICHYHOUOro abo
TINOTETUYHOTO TEKCTY, JTUCKYPC TOCTA€ SK KOMYHIKATHBHE SIBUIIE 31 CKIIATHOIO
BHYTPIIIHBOIO CTPYKTYPOIO, 110 PO3MISTAETHCS B AUHAMIII, TOOTO AISUIBHICTH 200
IpOLEC, PE3YJIbTATOM SIKOTO € TeHEepyBaHHs TEKCTiB. lIpW LIbOMYy HOBI TEKCTH
3aiiMarOTh CBOE MICIIE B CTPYKTYp1 JUCKYPCY, YTBOPIOIOUH 3B'SI3KH 3 1HITUMHU HOTO
eJIEeMEHTaMH 1 MOCI1JOBHO CTBOPIOKOYH 00pa3 JUCKYPCY. SAKIIO TEKCT € CIIOIYyYEHOIO
3HAKOBOIO MOJICIITI0O KOMYHIKATMBHUX MIsUIbHOCTEW BIANpPaBHHUKA W ajapecara, TO
JTUCKYPC PO3TISAAETHCS K MPOIIEC, MUPIINNA MO Ha MOBHY MisUTbHICTh, SIKUN
nepeadayae BiIMOBY BiJl il 0COOUCTOI (PparMeHTapHOCTI.

TekcTH OAHOrO JUCKYpPCY 3BEpPHEHI O OJHOTO MPEAMETa, TEMH, KOHIENTY,
MOB'sI3aHI OJIMH 3 OJIHUM CEMaHTUYHHUMM BIIHOCMHAMM 1 / ab0 BHUCTYMNaroTh B
3arajbHii  CHUCTEMI BHUCIIOBIIOBaHb, 00'€MHAHMX B KOMYHIKaTUBHOMY 1
(GYHKITIOHATBHO-IIUTHOBOMY BiHOIICHHI. MeXi JUCKYpCY BCTaHOBIIOIOTHCS IIOI0
JIESKOTO Tepioay Yacy, cepu JIOACHKOI MPAKTUKH, Taly31 3HaHb, TUITOJIOTI] TEKCTY 1
HU3KH IHIIMX TapaMeTpiB. Juckypc sk CyKymHICTh TEMaTHYHO CILUIBHUX TEKCTIB

XapaKTEePU3YEThCA HE TXHBOK CMHXPOHHICTIO B Yaci, TOOTO Hi KUIBKICHUM CKJIQJIOM
17



TEKCTOBOTO KOPIYCY, a IHTCHI[IOHAJIBHO - KOJW BOHU MOXYTh CIPHUAMATHCS Ta
11eHTU(iKyBaTUCS SIK MOBHHUU KOPENAT MEBHOI COIIOKYJIBTYPHOI, MOMITUYHOI Ta
171€0JIOTTYHOT MPAKTUKH.

Y nmucKypci BUAUISIOTBCS KOHCTUTYTHBHI O3HAKW (KOMIIOHEHTH): TEKCT
(JIIHTBaJIbHUM KOMITOHEHT) 1 KOHTEKCT (IO3asliHrBajJbHUM KommoHeHT). Cepen
KOHCTUTYTUBHHUX O3HaK KOHTEKCTY, L0 OOYMOBIIIOIOThH JIIHTBAJIbHUM KOMITOHEHT
JUCKYPCY, BUIAUISIOTH KITFOUOBUMA KOHIICTIT, Y9aCHHUKIB CITUTKYBaHHS, METY, 3aBJIaHHS
CHUIKYBaHHS, CTpaTerii 1 TakKTUKU. J[0 KOHCTUTYTHMBHUX O3HAK TEKCTY HAJICKHUTh
ITOCJIIJIOBHICTh MOBHHX 3HAKIB, III0 MAIOTh 3B'SI3HICTD 1 IIIJIICHICT.

3 MO3HUILIIH COIIONIHIBICTUKN BUALIAIOTHCS JIBA OCHOBHUX TUIU IUCKYPCY: TOM,
1110 BU3HAYAE MIEPCOHANIbHE (0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHE) Ta IHCTUTYIIIMHE (CTaTyCHO-
OpIEHTOBaHE) CHUIKYBaHHA [6]. [HCTUTywIMHMI JUCKypC NPOTUCTABICHUI
MEPCOHAILHOMY 32 O3HAKOI0 OCOOHMCTICHOT a00 MpeJCTAaBHUIIBKOI OpileHTAIll
cy0'exTiB crniikyBaHHs. CTOCOBHO Cy4YacCHOTO e€Tally PpPO3BUTKY CYCHUIbCTBA
BUPI3HAIOTHCA TaKl BUIH IHCTUTYLIIITHOTO AUCKYPCY: MOMITUHYHUNA, JUTIIOMAaTHYHUH,
aAMIHICTPAaTUBHUN, IOPUJWYHHMKA, BIMCHKOBHH, TICAArOT1YHUMN, pEIITIHHUH,
MICTUYHUM, MEAUYHUHN, AITOBUHN, pEKJIaMHUM, CHOPTUBHUMN, HAYKOBUM, CIICHIYHUMN
Ta MacoBo-iHMopmartiitauii [6]. [Ipu boMy TAKPECTIOETHCS MOXKIIUBICTD 3MIHU 200
PO3IIMPEHHSI JAaHOTO TEPENiKy, OCKIJIbKA CYCHUIbHI IHCTUTYTH 1CTOTHO
BIJIPI3HSIOTHCS OJIMH BiJ OAHOTO 1 HE MOXYTh PO3INISIAATUCS SIK OJHOPIIHI SBUIIA;
KpIM TOTO, BOHU € ICTOPUYHO MIHJIUBUMH, MOXKYTb 3JIMBATHCS OJMH 3 OJIHUM 1
BUHUKATHU SIK PI3HOBUAM B MEKax TOro abo 1HIIOTO TUMy. [[Jisi onrucy KOHKPETHOTO
TUITY JHUCKYPCY PO3DISIAIOTBCSA TaKi JUCKYpPCOTBOPYI KOMIIOHCHTH: YYaCHUKH,
XPOHOTOTI, 11111, IIHHOCTI (Y TOMY YHCJII 1 KIIFOUOBUI KOHIIETIT), CTpaTerii, MaTepial
(Temaruka), PI3HOBUIM 1 JKaHpPH, MpeUeNeHTHI (KyJbTypOreHH1) TEKCTH,
JTUCKYPCHUBHI (hOPMYIIH.

[IpormoHoBaHa cxema aHami3y AUCKYpCY SIK OCOOJMBOTO KOMYHIKaTHBHOTIO
(heHOMEHY, SIK TAKCOHOMIYHOI CKJIQJIOBO1 IUTICHOT CUCTEMHU MOBHUX PIBHIB MOXE
CJIyTYBaTH TEOPETUYHUM MIAIPYHTSIM JUIsl BUBYCHHS] KOHKPETHUX BHUIIB JUCKYPCY,

cucTeMaru3ailii croco6iB MOBHOTO BTIJICHHSI KOMIUIEKCY BIACTUBHUX PI3HUM TUIIAM
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CY4acCHOTO JHUCKYpCy KOMYHIKAaTUBHHUX CTpaTerii 1 TakTHK, CTBOPEHHS

JIHTBICTUIHUX MOJENIEH PI3HUX THUIIB Cy4aCHOTO TUCKYPCY.
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Kapuna Irpax
JepxxaBuuii 3axiaan «lliBaeHHOyKpaiHCbKHI HANIOHAJLHUHN NeAArOriYHUI

yHiBepcurer imeni K. JI. Yimmucskoro»

JIIHI'BICTUYHI XAPAKTEPUCTHUKH NIOJITHYHOI' O
JIACKYPCY: IEPEKJAJIAIIKAM ACHEKT

«ITomiTHYHHM JUCKYPC € CKIATHUM 00'€KTOM JOCIIKEHHS, OCKIJTLKH JICKHUTh
Ha MEPEeTHHI PI3HUX AUCIUILIIH - TOJITONOTI, COIMaabHOI IICUXOJIOT11, JIHTBICTHKA
1 ToB's13aHUM 3 aHaII30M (HOPMH, 3aBAaHb 1 3MICTY JUCKYPCY, 110 BKUBAETHCS B
TIEBHUX
( «ITomituunux») cutyauisx » [1]. Ilig uum TepMiHOM aBTOp po3yMi€ Oyab-Ki
MOBHI OCBITH, Cy0'eKTa, afpecara, 3MICT IKMX Ma€ BITHOIIEHHS 10 C(hepu MO THKH.
Bapto 3BepHyTH yBary Ha Te, 110 3MICTOM MOJITHYHOTO JUCKYPCY CHij OpaTu a0
yBaru BCl ICHYIOYiI B CB1JIOMOCTI KOMYHIKAHTIB KOMIIOHEHTH, IO BIUIMBAIOTh Ha
MOPOKEHHS 1 COPUMHATTS MOBH. L{e MOXKyTh OyTH 1 IOTIEpeIHI TEKCTH, 3MICT SKHX

BPaxoOBYETbCS aBTOPOM 1 agpecaroM JaHOTO TEKCTy, 3 ypaxyBaHHSIM IIJIbOBHX
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YCTAHOBOK, TMOJNITHYHUX TMOIJISAIB, IHTEHII 1 OCOOWCTICHHUX SIKOCTEH aBTOpa,
cnenu(ikd pO3yMiHHS IBOTO TEKCTY PI3HUMH JIIOABMH, ICHYIOUOTO MOJITHYHOTO
TJ1a, 1 KOHKPETHOI MOJITHYHOI CHUTYyallli, B Kl CTBOprOBaBCs TEKCT. bepeThcs 10
yBaru Ta poiib, Ky TEKCT MIT OM TpaTH B CUCTEMI MO TUYHUX TEKCTIB 1, B ITUPOKOMY
pO3yMiHHI, B TMOJITHYHOMY J>KHUTTI KpaiHh. MeTa MOMTHYHOTO JHUCKYpCY -
3aXOIUICHHS Ta yTPUMaHHs a00 Mepepo3Mnoi BIaau. B manoMy BuJlI CHIUIKYBaHHS
NEpeBaYKa€ BUCOKA CTYIIHb MAaHIMY/IIOBAaHHS, MOBa B MOJITHYHOMY JIUCKYpCi €
THCTPYMEHTOM BIUIMBY - IEPEKOHAHHS 1 KOHTPOIIIO.

1O. A. CopokuH BU3HAYa€ MOMITHYHUNA JUCKYPC YEPE3 HOro CIiBBIIHOIICHHS
3 10€0JIOTIYHUM JucKypcoM: "IlomiTHYHMII NHUCKYpC € PI3HOBHI - BUJOBUH -
17ICOJIOTIYHOTO AUCKYpCYy. BIIMIHHICTH MOJISATa€ B TOMY, IO MOJITUYHUN TUCKYPC
EKCIUTIIIUTHO TparMaTUYHUN, a 1JE0JIOTIYHUN - IMIUNIUTHO TMparMaTUYHUH.
[lepruii BUI TUCKYPCY - CYOMUCKYPC, IPYTUM BUI JUCKYPCY - MeTaauckypc" [2].

OTrxe, B JIHTBICTUYHIN JIiTEeparypl TepMiH "TOMITUYHUN JUCKypc"
BUKOPUCTOBYETHCS B JBOX 3HAYCHHSX: BY3bKOMY 1 IIHpOKOMY. B mmpoxomy
3HAYeHH1 BIH BKJIIOYa€ Taki (OpMU CHUIKYBaHHS, B SIKUX J0 c(epu MONITUKH
BIJIHOCUThLCA Xoua O OfHA 3 CKJIaJIOBUX: CY0'€KT, ajjpecar abo 3MICT MOBIIOMJICHHS.
VY By3bKOMY 3Ha4€HHI MOJITUYHUN TUCKYPC - 11€ PI3SHOBHUJI IUCKYPCY, METOIO SIKOTO
€ 3aBOIOBAaHHS, 30€peKECHHs 1 3MIWCHEHHS TMOJITHYHOI Biaau. Mwu, npuiiMarouu
IIMPOKE PO3YMIHHS IHUCKYpPCY, BKIIIOYAEMO TAaKOX B HBOTO TPOIEC 1 pe3yibrar
MOPOIPKEHHS 1 CHPUMHSTTS TEKCTIB Ta EKCTPATIHTBICTUYHI YHHHUKH, 10 BITUBAIOTH
Ha iX mopoikeHHs 1 crnpuiHATTA. Kpim Toro, tepmin "muckypc" B cydacHiit
JHTBICTULII BUKOPUCTOBYETHCS ISl MO3HAYEHHS PI3HUX BUAIB MOBU 1 MOBHMX
TBOPIB, OCMHUCJICHHS SKUX MMOBUHHE OydyBaTHCS 3 ypaxyBaHHSIM BCI€l CyKyIHOCTI

MOBHHUX 1 HEMOBHHMX YMHHUKIB [3].
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Maksym Karpenko
Odesa Illia Mechnikov National University

THE ONYMIC SPACE OF THE INTERNET

Computer existence that is a sphere of research that is brand new to both
linguistics and onomastics is studied in the presented thesis. Currently both
linguistics and onomastics lack the terminological system to properly describe this
sphere. Existing Ukrainian and foreign studies concerning this topic are summarized
in the thesis which allows to outline the distinctive linguistic and onomastic features
of the Internet discourse and the WWW discourse.

It i1s suggested to use the term “Internet discourse” to refer to the
communication that takes place on the Internet including all its constituents. The
WWW discourse, which is the discourse of the World Wide Web, is its component.
They are both global, responsive, theoretically limitless, widely available,
anonymous, uncertain (more often than not one cannot be sure that the intended
interlocutor is really the one who he or she is currently communicating with), wide-
reaching, interactive, electronically-mediated, partially visually decontextualized,
creolized, archivable, the users have equal rights, the communication is mainly
premeditated, the speech is not standardized, the norms of it rather being dictated by
the situation of communication. It is only the WWW discourse that is hypertextual
[6].

The personal names that nominate the constituents of computer existence play
a vital part in its organization. In current onomastic studies a new sub-category of
ideonyms is singled out — computeronyms which are personal names that nominate
the objects of computer existence. The following subdivisions can be made:
fileonyms, softonyms, virtualmythonyms (this category can be further subdivided
into virualmythoanthroponyms, virtualmythozoonyms, virtualmythotheonyms,
virtualmythotoponyms,  virtualmythoideonyms,  virtualmythochrematonyms,
virtualmythophytonyms, virtualmythocosmonyms, virtualmythoergonyms,

virtualmythochrononyms, virtualmythoquestonyms, and virtualmythoexeonyms)
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and internetonyms (that can be further subdivided into siteonyms, nickonyms, and
epistulonyms). Our research is concentrated on siteonyms by which we refer to the
site domain names. Every domain can also have a hierarchy of subdomains. There
are three ways in which a site name can be used: full domain name, colloquial
reference, and a conotonymic derivative [2].

The name of a site is heavily influenced by the functions of this site. Sites can
be subdivided into seven groups according to their functions to which we will refer
as functional zones (sorted by popularity): the commercial zone that incorporates
such sites as commercial representative sites, trading sites, and transactional sites;
the informational zone that incorporates such sites as search engines, relay sites, and
non-commercial representative sites; the recreational zone that incorporates the
following sites: browser games, photo sites, video sites, and network services; the
communicative zone that incorporates such sites as social networks, e-mail, blogs,
online discussions, short message exchange sites, and social bookmarking sites; the
educational zone that incorporates the following sites: remote educational
establishments, and text repositories; the file sharing zone that incorporates such
sites as file repositories, and torrent file catalogues; such a group of sites as
doorways, the only function of which is to redirect the user to another site, can also
be separated into a functional zone of its own.

The siteonyms that nominate these sites can perform the following functions: to
nominate, to cause involuntary memorization, to inform and advertise, to refer to
something outside the Internet, to influence emotionally and to give indirect
suggestions [5].

The choice of a name for a site is governed by a number of extralinguistic factors.
Namely, sites can have descriptive, characterizing, locative, temporal, possessive,
patronymic, memorial, ideological, symbolic, associative, nominal, and situational
motivation. However, there are some cases when one siteonym can have two or more
motives of nomination. In the research we have discovered siteonyms that have both
descriptive and characterizing motivation, possessive and descriptive motivation,

nominal and descriptive motivation, patronymic and descriptive motivation,
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symbolic and descriptive motivation, patronymic and characterizing motivation,
possessive and locative motivation, nominal and characterizing motivation,
associative and symbolic motivation, possessive and nominal motivation,
patronymic and nominal motivation, possessive and characterizing motivation,
locative and temporal motivation. There was also one siteonym that combined three
motives of nomination — namely, it had descriptive, temporal, and locative
motivation [1].

Our statistical data shows that site developers try to achieve the following goals
by means of choosing the right name for a site: 1) explain the nature and functions
of their site literally (descriptive motivation) or metaphorically (symbolic
motivation), thus their function is to inform and advertise; 2) refer to the site owner
(possessive motivation); 3) create a vivid and unexpected image that would be
connected with the site (nominal motivation) that can also describe the nature and
functions of a site (symbolic motivation), that causes involuntary memorization of
the site’s name.

According to the structure siteonyms can be subdivided into: one-stem words
(without or with derivational affixes), compounds (without or with derivational
affixes, abbreviations, and complex shortenings), and word combinations
(noun+preposition/article/numeral structure, noun+noun/adjective/adverb structure,
verbal structure) [4]. The following word-building patterns have been outlined:
compounding, shortening, affixation, blending, sound imitation, and the usage of a
one-stem word. The structural peculiarities of siteonyms are caused by two opposite
tendencies that govern the language of the Internet: the tendency towards
compression (selecting the most compact form of expression possible) and the
opposite tendency towards redundancy (compensating the absence of additional
non-verbal information by verbal means) [3].
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TYPOLOGICAL AND SPECIFIC LINGUISTIC FEATURES OF
MODERN OFFICIAL BUSINESS DISCOURSE

The research is devoted to the study of the official business discourse (the
object) as a normative and standardized determinant of general cross-discursive
communication, identification as well as systematization of the linguistic means
aimed at realization of its communicative and standardized strategies and tactics.

The subject of the research is the linguistic framework of the determined
discourse.

The aim of the research is to reveal the communicative-and-standardized
specificity of the official business discourse in the viewpoint of the study oriented at
defining its corresponding strategies, tactics alongside with the means of its
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linguistic manifestation.

The tasks of the research are these ones:

1. To indicate the discursive-forming markers of the official business
discourse.

2. To ground a genre-making diversity of the discourse being investigated.

3. To specify communicative and standardized strategies and tactics
facilitating the functioning of the official business discourse.

4. To study the means of linguistic realization of the strategies and tactics
characterizing the discourse.

5. To identify typological and specific linguistic features of the modern official
business discourse based on the material of the Russian, Ukrainian and English
languages.

Diplomatic, juridical, administrative-and-business documents (including
business correspondence) are considered to be the material of the research.

The notion “official business discourse” is based on linguistic understanding
of the phenomenon “discourse” (from Latin discursus, “running to and from”; from
French discours meaning “conversation”) denoting “a connected text converged
with extralinguistic factors (pragmatic, sociocultural, psychological, etc.); a text
which functions in the aspect of an event; a speech which is considered as a goal-
directed social action, as a component of people’s interactions and mechanisms of
their consciousness (cognitive processes)” [7]; in other words, speech / conversation
“embodied in life”.

A dual nature of the official business discourse presupposes its manifestation
in the spheres of finance, commerce, manufacturing, politics, social community,
economics and law. Thus, we are apt to define the notion “official business discourse”
as a discourse stipulated by a situation, the extralinguistic foundations of which are
the spheres of legal public relations and office work; the linguistic constituent of the
discourse is realized in specific phonetic, lexical, grammatical, compositional and
stylistic framework of its contents. We have singled out these typical features of the

official business discourse: formality, use of clichés, accuracy and specificity
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(lexicon, in particular), brevity and conciseness of statements, impersonal sentences.
Therefore, the above-mentioned features give enough ground to interpret the
communicative strategies and tactics in the framework of the research as those
stipulated by certain norms / standards, author’s specific actions-intentions which
are represented in diverse communicative modes. The communicative strategy
correlates with the aim of its participants’ interaction within the official business
discourse — establishment of mechanisms which facilitate person’s functioning in a
certain “‘sociosphere” according to set models (communicatively standardized
strategy). In this regard, we can certify that the determined communicatively
standardized strategy means step-by-step planning of actions (including the speech
and etiquette ones) as well as resources aimed at reaching the arch-goal of the
discourse; it (the strategy) is realized with the help of corresponding tactics.
However, we associate the communicative tactics with a set of communicative
intentions of an addressee and an addresser, the realization of which becomes
possible due to their use of an aggregate of verbal means belonging to different
linguistic levels (in oral or written forms) and practical actions-operations
(extralinguistic manifestation) in the process of official business interaction.

A multi-vector analysis of the official business discourse allows us to arrive
at these conclusions:

1. Modern official business discourse is a peculiar communicatively
standardized phenomenon which is stipulated by the needs of commercial and
financial, manufacturing, social and political, economic spheres as well as the
spheres of labour and law.

2. Its genre diversity is determined by systemic and integrated interaction of
discursive signs-markers:

a) one-sided (two-sided) orientation of discourse participants to establish
certain relations within the above-mentioned spheres;

b) (stipulated by the first factor) genre originality of the official business
discourse, its oral (discussion and business substyle) and written (administrative and

clerical substyle) representations;
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c) a subject-subject mode of interaction of communicants regardless of
nominal / real presence of a concrete participant both juridical (organizations,
enterprises, departments, institutions, etc.) and natural (particular) persons;

d) actual direct and indirect interaction of participants within the official
business discourse;

e) presence of a complex of communicative standardized strategies and
tactics stipulated by a situation and genre alongside with its linguistic representation.

3. Strategic direction of the official business discourse comprises two vectors:
1) official-cooperative (conflict free) relations between natural and / or juridical
persons (to initiate, maintain, and finish mutual activity according to particular set
standards); 2) information exchange (to obtain, give, inquire and process the
necessary information).

4. Official business intentions of discourse participants are manifested by
means of the two key standardized communicative strategies (a strategy of adjusted
cooperation and a strategy of documentary-normative fundamentals enabling
subjects of an activity to interact) and tactics (the study of requisite and form norms);
subjects’ professional competence in conformity with a certain kind of mutual
activity; flexible adjustment and tolerant attitude to cooperative working conditions;
facilitation of participants’ further cooperation within a discourse).

5. Efficiency of strategies and tactics is achieved within the official business
discourse due to extralinguistic factors and multileveled means-models.
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Jlutis Crapony0eHko
Jep:xxaBHuii 3axiaajn «IliBaeHHoyKpaiHchbKkHMii HALIOHAJLHMI NeAaroriYHu

yHiBepcuTert imeni K. /I. YimmHcbkoro»

JNCKYPCHUBHA MTPUPOJIA AKAJIEMIYHO-O®IIIAHOTO
JTUCKYPCY

Amnani3 npanp BiTun3HsHUX (®. banesuu, I. bexta, O. CeniBanoBa Ta
1H.) Ta 3apyoixHux (A.-)XK. I'peiimac, T. Ban Jleiik, O. KyOpskosa, XK. Kypre,
I1. Cepio, [I.Caumkin, M. ®dyko, H. Xabepmac Ta 1iH.) YUYCHHX,
NPUCBAYCHUX BU3HAYEHHIO CYTHOCTI, CTPYKTypH, MapkepiB ¢eHOoMeHa
«AUCKYPC», CBIAYUTH MPO MOro JIHIBICTUYHY W EKCTPAJIHTBICTUYHY
0araToacrnekTHICTh.

JIBonIaHOBUN XapaKTep akaJeMIYHO-I1JIOBOTO JUCKYpCYy mependadae
Woro wmaxidecTamilo B  HaBYaJbHO-OCBITHIH, COIlaJibHO-BUXOBHIH,
€KOHOMIKO-TOCIIOIapChKii, HAYKOBIA Ta MIXKHApOAHINW cepax. 3 orasaay Ha
O3Ha4eHe, TPAKTYEMO TOHATTS «aKaJeMIYHO-AUIOBUH JUCKYypC»  SIK
CUTyaTUBHO 3YMOBJICHUUM JUCKYpPC, EKCTPAJTIHTBICTUYHUM (YHIaMEHTOM
AKOT0 BHUCTYNA€ TEOPETHUKO-NPAKTUYHE MIATIPYHTS OCBITHIX BIiJHOCHUH
Cy0’€eKTIB i 00’€KTIB aKaJeMiyHOl1 IISIBHOCTI, a TakoX cdepa criBrpani-
J1JOBOJICTBA B MEKaX YHIBEpPCHUTETy Ta I03a MOro Me)xamu BIAMOBIAHO 110
HOPMAaTUBHO-YCTaBHUX MiJAcTaB (yHKUIOHYBaHHA Buiny. JIiHrBicTH4YHA
CKJaJjoBa JHCKYpCy peami3yeThcsi B crnenu@ivHoMy (HOHETHIHOMY,
JEKCUYHOMY, TPAaMaTUYHOMY Ta KOMITO3UIIHHO-CTHIIICTUIHOMY O(QOpMIIEHH]
Horo KOHTEHTY. THMOBUMH pHCaMHU aKaJeMIYHO-IIJIOBOTO JUCKYPCY
BUOKPEMIIEHO TaKi: CTaHJAAPTU30BAHICTD, HOPMAaTHUBHO-IIPaBOBa
CIIPSIMOBAHICTh, KJIIIOBAaHICTb, TOYHICTh 1 KOHKPETHICTh (B OCOOJHMBOCTI
JI€KCUKH), IEePCOHANIbHICTh, BBIYWIMBICTh Ta MoBara A0 aapecary. KinouoBum
KOHIIETITOM € CHiJIbHA KOHCTPYKTHUBHO-NIPOAYKTUBHA OCBITHBO-KYJIBTypHA

NISJIBHICTD.
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Otxe, BHUIII€3a3HAYCHI XapaKTEepPUCTHKHU Na0Th MiJCTaBU
IHTepIpeTyBaTU KOMYHIKaTUBHI CTpaTeTii 1 TAKTUKHU y POopMaTi J0CTiIKEHHS
SK HOPMATHUBHO 3yMOBJICH1, Jl€BO-cmenu@diyHi aBTOPChKI 1HTEHIIli, III0
peani3yloThbCs B pI3HUX 1HTEpAKTUBHUX MoAycax. KomyHikaTHBHA CcTpaTeris
B aKaJeMIYHO-JI1JIOBOMY JHCKypCi KOpeJdroe 13 MU0 B3aeMojii #Horo
YYaCHHUKIB — HaJIarOJKCHHS MeXaHi13MiB (YHKIIOHYBaHHS OCOOMCTOCTI Y
neBHIN «coliymocdepi» 3a BCTAaHOBJICHHUMH 3pa3kamMu (KOMYHIKaTUBHO-
CTaHJapTU30BaHa CTpaTerisi). Y mboMy 3B’ 53Ky, KOHCTATyEMO, 10 BHUSBICHA
KOMYHIKaTUBHO-CTAaHJAAapTHU30BaHa  CTpaTeris nepeadadyae  MOKPOKOBE
IUIaHYBaHHS i (BKJIIOYalOU MOBJIEHHEBO-ETHUKETHI) 1 pecypciB 3aajs
JNOCATHEHHST KOMYHIKaTMBHOI apXiliii JUCKYpCy Ta peani3yeTbca 3a
JOMOMOTOI0 BiIMOBIAHUX KOMYHIKaTUBHUX TaKTHK. [IpoTe, KOMyHIKaTHBHY
TaKTUKY acoI[II0EMO 3 HAa0OpOM KOMYHIKAaTHBHUX HaMipiB ajpecara Ta
aJipecaHTa, peaizalisax SKHUX YMOXIJIHUBIIOETHCSI Ye€pe3 BUKOPUCTAHHS HUMU
CYKYMHOCT1 BepOaJibHUX 3aCO01B PI3HUX JIIHTBICTUYHHUX PIBHIB (B YCHIHN uH
NUChbMOBIN (¢opmMax) Ta TMPAKTHYHUX JiH-XOAIB (EKCTpaJlHTBICTHYHA
MaHi(decTaniga) y npoieci akageMiqyHO-11JI0BOi B3a€MO/I1i.

[lincymyemo,  piqIHOMOBHUM Ta  IHIOIOMOBHUH  JUCKYpC €
OaraTtoacrneKTHUM (eHOMEHOM, SKUH peami3yerbcsa B JABOX (popmax
(muchbMOBIM Ta  YCHIM) Ha  EKCTPAJIHTBICTUYHOMY Ta  YOTUPHOX
JIHTBICTUYHUX PIBHAX: (HOHETUYHOMY, JIEKCUYHOMY, TpaMaTUYHOMY,
KOMIO3UIIHHO-CTUIbOBOMY. O3HaueHU#l auckypc ¢QYHKUIOHYE SIK OJIUH
MEXaHi13M Ha OCHOBI CHCTEMHO-IIJIICHOTO MiAXOAY JO MOBHHUX 1 HEMOBHHUX
cucteM, ToOOTO BCl MOro KOMIIOHEHTH CJIJ PO3TALAATH y CYKYHHOCTI Ta

B3aeMoOil.
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Jleonin YepHoBaruii

XapkiBcbKkuii HaioHaabHUI yHiBepcuTeT imeHni B.H.Kapa3ina

3MICT CTPATEI'TA KAJIbKYBAHHSA I TPAHC®OPMAILIII
Y HEPEKJIAIO3HABYOMY AHAJII3I

[Ipobnema kimacudikaiii cTpaTeriii nepexknagy € akmyaibHow, OCKUIbKHU, 3
oHOTO OOKY, JJIs i1 0OroBopeHHsI 0a)kaHa HAsBHICTh OJHAKOBOTO IMIAXOMY JO iX
3MICTY, a 3 IHILIOTO — CJIi] KOHCTaTyBaTH BIJCYTHICTh OTHOCTAMHOCTI iX TIIyMa4eHHs
(muB., Haripukian, [2; 4]), 10 CTBOPIOE JIOT1UHI TPOOJIEMU HABITH JJIsl TEOPETUYHOTO
PO3MIAY JMaHOTo NMUTaHHA. JIJIs onmTuMizalii 3raJjaHoro 0OrOBOPEHHS BaXKITMBUM
BUJIAETHCSl TOHATTS «IEpeKajalbka CTpaTerisi», sKe BU3HAYAETHCS PI3HUMU
aBTOpaMHu TO-PI3HOMY, HAMPUKIAJ, SIK MPOIEAypa, IO BUKOPUCTOBYETHCS IS
PO3B’sI3aHHA TMepeKaafganbkux mpooieMm [3, c¢. 599] um gk Taka, IO BKIIOYAE
oOpanHs Tekcty opurinaiy (TO) ans nmomaneuIoro nepekyiaay Ta po3poOKy METony
ocTtaHHbOro [5, c.240]. 3Bammmaroun 3a pamMKaMH JaHOTO TIOBIJOMJICHHS
OOTOBOpEHHS 1MX BHU3HAYE€Hb, 3ayBAXUMO, W0 BOHU HE MIAXOAATH IS
JOCIIKeHHS, HAIPUKJIa, iX CMIBBIAHOUICHHS B peajbHOMY MEepeKiai, a TOMY TyT
MU TIIyMauuMO TIEPEKIaAabKy CTPATETII0 SK PETYISITUBHUN MPUHITUI TIEPEKIaTy
koHKpeTHOro TO 4ym ioro dparMeHTa, po3pi3HSAIOUN MOHATTS «II00ATBHUX» (110
BiHOCATBCS 10 TO 3aramom) Ta «JIOKadbHUX» (IO CTOCYIOTHCS JIUIIE OKPEMHX
nexceM yu ¢pparmentiB TO) cTparerii.

3-nmomMix MIO0ATbHUX CTpATEerii y Meax HaIIoro IMOBIJIOMJICHHS MU

00MEXy€EMOCS JIHIIE KaJIbKyBaHHSAM Ta TpaHC(OpMAIli€lo, SKi € MPOTUICKHUMU 32
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3MICTOM 1 XapaKTepU3yIOTh Pi13H1 MIAXOAM 0 MEePEeKIaxy 3arajJoM.

3BakalouM Ha pI3HI TIIYMadeHHs 3MICTy TEpMiHA «KaJbKyBaHHs» (TOp.,
Harpukian [2; 4]), JOIIIBHO 3ayBaKUTH, IO B Mekax JaHOI PO3BIAKM MU
PO3MIIATAEMO HOTO $IK KOMIIOBAaHHS CMPYKMYpu CJOBA, CIOBOCIIONYYE€HHS a0o
pedenHss moBu opuriHairy (MO) y MoBi nepeknany (MII). BaxmuBum amns
PO3YMIHHS IIbOTO TEPMiHA € YCBIJOMJICHHS PIBHEBO1 MPUPOJIU KAJIbKyBaHHS, TOOTO
BOHO MOXJIMBE Ha pI3HUX MOBHUX PIBHSIX. 30KpeMa, KOIH KaJIbKyBaHHSI
3MIUCHIOETBCS  Ha  ponemHo-epagemHomy pieni, TO MOTO HA3UBaAOTh [2]
TPAaHCKOAYBaHHSIM, M0  PO3MAAAE€ThCS  NPUHANMHI HA  YOTUPH  BUIU:
1) TpaHCKpUOYBaHHS — KOMIIOETHCS 3BYKOBa (hopma clioBa (HANpUKIA: genre —
KaHp); 2) TpaHCIITEpyBaHHS — KOMIIOEThCs TpadiuHa dopmMa cioBa (HApPUKIA:
context — KOHTEKCT); 3) 3MILIaHE TPAHCKOyBaHHS — KOIIIOETHCS [TOYACTH 3BYKOBA,
a 4acTkoBO — TrpadiuHa ¢opma cioBa (HanmpukiIaa: Supercomputer —
CYIIEpKOMIT 10Tep); 4) aJanTUBHE TPAHCKOAYBaHHS — (opMa CJIOBAa KOIIIOETHCS,
YaCTKOBO aJanTyrouuch 10 HopM MII (manpuknan: discipline — TUCIUIUIIHA).

KanbkyBaHHS MOXJIMBE TaKOX Ha mopgemuomy pieni (quasi-paradigm —
KBa3imapajurMa); Ha pieHi cnoeocnoiyuenv (general semantics — 3arajabHa
CEMaHTHKa) Ta Ha pieHi peuens (Science tends to proceed by means of discovery of
new areas of ignorance — «Hayka mae TEHACHIIII0 PO3BUBATUCS IIJITXOM BIIKPUTTS
HOBUX OCTPIBKIB HE3HaHHs»). B ycix mnepemiueHux Buile Bumagkax B TII
30epiraeTbcs CTPyKTypa (TOOTO MOCHIAOBHICTH eneMeHTiB) oauHunbs T0O. B
MPUHINII KaJIbKyBaHHS MOXKE€ 3aCTOCOBYBATUCS W Ha pieHi mexcmy 3arajiiom (1ie
pooJIATh y MAPSIAHUKY a00 Tak 3BaHOMY (D17I0JIOTTUHOMY MEpeKyai), ajie moaione
TPAIJIIEThCSI HEYaCTO U OOMEXKYeTbCsS [yXKE€ CHEIiali30BaHUMU CUTYaIlISIMHU.
3po3yminio, WO KalbKyBaHHS (Tak caMo SK 1 TpaHcdopmarisi) Moxe
BUKOPHCTOBYBATHUCS 1 SIK JIOKaJbHA CTPATETis, KOJIM BOHO 3aCTOCOBYETHCSA [0
okpemux enemeHTiB TO, ane HE € TOMIHYIOUOIO0 CTPaTeri€lo cTOCOBHO ycboro TO
3arajaom.

BapTto Bim3HauMTH, 110 Taka IHTEpHpEeTalis KaJbKyBaHHS OOMEXKYETHCS

HEXYJIO)KHIMU TEKCTaMH, 00 TyT, Ha BIIMIHY BiJI XyJIO)KHBOT JIITepaTypH, BIACYTHIN
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ICTOTHMA  BIUIMB  CTWJIICTUYHUX  YWHHUKIB  (JICHOTaTMBHA  OOpPa3HICTb,
(bYHKITIOHATHPHO-CTHUJTICTHUYHI, EKCITPECHUBHO-EMOITIHH1 KOHOTAI] TOIIIO
(moxmamuime nuB. [1]). Kpim Toro, 3ragaHi TEKCTH XapaKTEPU3YIOThCS
CYTTE€BO HM)KUHM CTYHEHEM IMILTILUTHOCTI.

[HIITUM TTOTEHIIIMHO MTOOAIBLHUM IMIAXOJIOM € cTpareris TpaHcdopmMariii, 1mo
Moke crocyBarucs 3minu ¢opmu TO 3aramom um ioro ¢parMeHTiB abo K 3CyBIB
3HA4YE€HHA MOTr0 OKpPEeMHUX JeKceM uH ix rpym. [IpuunHamu Tpanchopmariii MOXyTh
OyTH CTWJIICTHUYHI YMHHUKUA a00 po30ikHOCTI Mk HopMamu MO ta MII. 3ragani
3MIHM PEaNI3YIOThCsl HUIAXOM 3aCTOCYBaHHS JIOKAJbHUX TpaHc(hOpMaliid, 3MiCT
SIKAX BUKJIAAEHO al.

o tpancdopmariiii, mo crocyrorbes 3minu hopmu TO B TEKCTI mepexiiasy
(TTI), BigHOCATBCA AOAABAaHHS CIIB, X BUJIYYEHHS a00 NEepecTaHOBKA. [HII 3MiHU
dopmu TO B TII BriItOwaroTh mepedpasyBanns (nepenada 3micty TO iHImMMH
ClIOBaMM) 1 pO30MBaHHS CKJIQJHMX pEUYCHb Ha JBa ab0 OLIbIIe MPOCTUX YU
00’€THaHHS OCTaHHIX B OJJHO CKJIAJIHE.

o Tpancdopmariii, 1o COPUYUHIOIOTH 3CYBU Y 3HaYEHHI OKPEMHUX JIEKCEM
TO abo ix rpym, BIJHOCUTBCS, MEpLI 3a BCE, KOHTEKCTyalbHa 3aMiHa, TOOTO
BkuBaHHA cioBa MII, sikoro Hemae cepen BiAnoBiIHUKIB cioBa MO y CIIOBHUKY,
MpoTe SIKE€ BIAMOBiNAaE€ JaHOMY KOHTEKCTy. Po3pi3usitorh [2] nekiiibka BUAIB
KOHTEKCTYaJIlbHOI 3aMiHM: CMHUCJOBHH PO3BUTOK (BKHBAHHS JICKCEMH, SKa €
JIOTIYHUM PO3BUTKOM 3HAYEHHS CJIOBa, IO TMEPEKIATAEThCS), KOHKPETH3AIlis
(3aMiHa cjoBa IIMPIIOI CEMAHTUKM Ha JIEKCEMY BYXKYOI CEMaHTHUKH) Ta
re’epasniszailis (orneparisi 3 NPOTHUICKHUM 3MICTOM). [HIINI BUAM KOHTEKCTyalbHOI
3aMiHU BKJIIOUalOTh aHTOHIMIUHUK (3amiHa B TII nekcemu TO Ha ii aHTOHIM mpu
30epexxenHi 3micty TO) Ta omnwmcoBuit (nekcema TO 3amiHioetbesi B TII
CJIOBOCIIOTYYSHHSIM 3 OJIBIIOI0 KUIBKICTIO CITIB) MEPEKIIaIH, a TAKOXK 3aMiHy CJI0Ba

OJTH1€1 YaCTUHW MOBH 1HIIOFO (TTPH B1ICYTHOCTI OJTHOCTIIBHOTO BianoBigauka y MIT).
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Baaguciaasa llIBenoBa
I'anna CaBuyk
[ep:xaBHuii 3akiajn «IliBaeHHoyKkpaiHcbKkHii HALIOHAJBLHUH NeAaroriYHu

yHiBepcurer imeni K. JI. Yimmucskoro»

IHTOHALIIS SIK 3ACIE BILIMBY TA MOBJIEHHEBOT'O
KOHTAKTY B CYI0OBOMY JUCKYPCI

JIIHrBiCTHKA ¥ CyMiXHI 3 HEIO JUCIUIUIIHM AeAa OlIbIIe OPIEHTYIOTHCS Ha
BHUBYEHHS PI3HUX ACHEKTIB JUCKYPCUBHOI AISIBHOCTI JroauHu. Tak ¢doHeTuka i
doHoMOTisT Mae TICHMHA 3B'I30K 13 Cy4YaCHHUMH HampsSIMKaMd BHUBYCHHS
(GYHKITIOHYBaHHS MOBHU M JIFOICHKOTO CIIIKyBaHHsA. CErMEHTHI ¥ CynepCcerMeHTHi
SBMIIIA, 3aPEECTPOBAHI B PI3HUX THIAX IUCKYPCY, HAJIEKATh JI0 YUCJIA TPIOPUTETHUX
3aBJlaHb JOCIIKEHHS! (JOHETUCTIB Y BChOMY CBITI. ExciepumenTaibHi poHeTnyH1
JaHl, OTpPHUMaHi B XOJl TaKuX JOCIIKCHb, TOJICTIIYIOTh  BHUPIIICHHS
HaWBXXJIMBIIIUX MTPOOJIEM MNPUKIATHOTO Xapakrepy y cdepi MeauiuHu, Ipasa,
CYZIOBO1 JIIHTBICTHKH, IIITYy9HOTO 1HTEJIEKTY, a TAKOXK MEePEIOBUX TexHOoT1i [1;2;3].

JlocmipKyloun  TUCKYpC CYAOBOTO TMpOIleCy 13 BIACTUBUMH  HOMY
EKCTpaTIHTBAJIbHUMH (akTopaMu, JEsKi BUEHI BiJA3HA4alOTh TOM (aKrt, M0
0araTcTBO ¥ 3MICTOBHICTH CYyAOBOTO MOBJICHHSA, MHOro BHUpPa3HI MOMKIMBOCTI
3a0€3MeuyoThCs HE TIIbKM 0ararcTBOM CJIOBHMKAa M MaNCTEPHICTIO CIIOBECHOTO
BUPAXEHHSI, aJIe TAKOXK OTO THTOHAIIITHOIO THYYKICTIO, BUPA3HICTIO M PO3MAITICTIO.

Ycebiune AocTiKEeHHS IHTOHAIT )KMBOTO YCHOTO CyJAOBOT'O MOBJICHHSI, BUSIBIICHHS
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fioro ocobnuBoCTeH, (yHKLIA naBHO mepeOyBae B LIEHTpl yBaru Oararbox
miarBicTiB, Takux sk H.M. Ieakina, T.M. KopompoBa Ta in. [4;5]. V uimomy
IHTOHAIIIS I[IKaBWJIa TEOPETUKIB OpAaTOPCHKOTO MUCTEITBA II€ B aHTHYHI YacH.
Opatop noBUHHUI OyB yMITH TOBOPUTH YITKO, ICHO, 100 YC1 pO3yMLJIH, PO IO BiH
Besie MoBy. KpiM Toro, opatopy Heo0x1HO OyJ10 BIJIMBATH HE TUILKU HA PO3YyM, ajie
1 Ha MOYYTTA CIyXadiB, yMITH 3aBOIOBATH iXHIO CUMIIATi0, IPUBEPHYTH Ha CBIH OiK,
BUKJIMKATH MOTPIOHY oMy peakitito. /[ miporo Tpeba Oyimo 3HaTH, SIK 11e 3pOOUTH,
K1 MOBHI 3aC00M /Jis IIbOTO BUKOpUCTOBYBaTU. OT yomy oparopu CrapoaaBHbOI
I'pemii Ta Pumy, 3akiiazaroud OCHOBHU OpPAaTOPCHKOTO MMCTEITBA, MUCAIX U Mpo
1HTOHaIi10 [6;7].

HeoOxigHO BiI3HAYMTH, 110 1HTOHAIlIA 3aiiMa€ BaXKIMBE MICIE B CTPYKTYpI
CYZI0BOT MOBH i1 BUKOHYE pi3H1 (pyHKII [8;9]:

. 3a JOTIOMOTOIO0 1HTOHAIlI BUKOHYETHCS UJICHYBaHHS MOBIICHHEBOTO
MOTOKY Ha BIJIHOCHO CaMOCTIWHI 3HaY€HHEBI Ipynu (CUHTArMH), 3a0e3MeuyeThCs
BUIJIVICHHS pPE€YEHb OAWH BiJl OJHOTO VY 3B'SI3HOMY MOBJIEHHI, BUIUISIOTHCS B
CaMOCTIWHI 3HAUEHHEB1 TPYNH MIAPSJIHI ¥ TOJIOBHI pEYCHHS Y CKIIAHUX PEUCHHSX,
BIIJIUISIFOTHCS OJTMH a00 K1JIbKa CYyCIHIX €IEMEHTIB (HApUKiIaja MiIMeT, BUPAXKESHUN
IMEHHHUKOM, OOCTaBUHHI TPYIIH, 3B€PTaHHS, TOTIOBHEHHS TOIIIO);

. 1HTOHAIIsT OPOopMIISiE PI13HI CUHTAKCUYHI KOHCTPYKINIT i TUTI PEUEHB;

. CTWIIICTMYHA (DYHKLIS I1HTOHALIi BIJITPa€ TAKOX BAXKIUBY pOJIb Y
dbopMyBaHHI TEKCTY, OCKIJIbKH OYy/Ib-SIKAW CYTOBHI TEKCT BUMOBIISIETHCS Yy TIECBHOMY
ctii (0(iiiiHO-I17I0BOMY, HAYKOBOMY, MyOMIIIMCTUYHOMY) 200 MICTUTh PUCH BCIX
TPbOX BUINE3raJJaHUX CTUIIB. JITHTBICTH, y CBOIO YEPTY, 3'ICOBYIOTh, SIK 3MIHIOETHCS
IHTOHAIIIS BIATIOBIIHO 10 CTUJIIO ¥ XKaHpPy. Y poOOTaX CTHUIICTUYHOTO XapakKTepy
JOCTIKEHHSI 0COOJIMBOCTEM CyIOBOTO JUCKYpPCY OCOOJIMBA yBara MpPUALISIETHCS
IHTEJIEKTyaJIbHOMY 3HAYEHHIO 1HTOHAIII1, OCKLUIHKM BOHA JIO3BOJISIE MOBITIO BHILTATH
y BHUCJIOBJICHHI T€, 110 € HAOJIbIII BaKIIMBUM Y MOMEHT MOBJICHHS;

. 1HTOHAIIisl Oepe y4acTh y BUPAKEHH1 JTyMKH, IOYYTTS i BOJICBUSIBICHHS
CYZIOBOTO PHUTOPA.

Ak 6aurMo, IHTOHAILIISI B CYJIOBOMY MOBJICHHI BUKOHY€E PI3HOMaHITHI (PyHKIII:
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KOMYHIKaTHBHY, 1HTerpaiii i aKTyaJbHOTO YJICHYBaHHS BUCJIOBJICHb, ONTATHBHY,
EMOIIIITHO-EKCTIPECUBHY, BOJIOHTATUBHY (BIUIMBY) Tomo. Crmig momatu, Mo
0CcO0JIMBE MICIIE B CYy4aCHOMY CyJ0BOMY JIUCKYPC1 BiJIBEICHE CaMe BOJIFOHTATUBHIMN
¢dyHKIii iHTOHAIlT, KOJTM BOHA BUpPa)Ka€ BOJBOBI [ii: Haka3, 3a00pOHY, MPOXaHHS,
MOTIEPE/KCHHSI, 3aCTEPEXKEHHS, IMOrpo3y, OjaraHHs, AOKIp, J03BLJ, MOBYAHHSA,
MPOTECT, YMOBJISIHHS, 3TOMly, PEKOMEHJAllil0, JIOMOBICHICTh. Y 3B'SI3KY 3 ILIHUM
BUJUISIIOTHCSI TPU KOMYHIKAaTUBHI THUIU BIUIMBY HA BOJIIO M YYMHKH CIyXadiB:
1) cmonykanHsi (Haka3, BHMOra, IMPOXaHHs), 2) Haka3 MPUIMHUTH (3a00poHa,
1orpo3a, I0Kip); 3) nepekoHaHHs (MIPOMO3ULIisl, TOopajia, IHCTPYKILis).

VY JIHTBICTULI 1HTOHAIIA PO3MISAAETHCA SIK OJMH 3 OOOB'SI3KOBUX 3aC001B
(GopMyBaHHsS pEUEHHS HApIBHI 3 JIEKCMYHUMHU a00 TIpaMaTUYHUMHU MOBHHUMHU
3acobamu. Ha kopucTh TOro, 110 1HTOHALIA € OCOOJMBHUM 3aCO00OM BHpPaXEHHS
BOJICBUSBIICHHS, BITHOCHO aBTOHOMHUM BIJl JIEKCUKO-TPaMaTUYHHUX 3aCO01B MOBH,
TOBOPUTH 3AaTHICTh IHTOHAIIMHUX 3aC001B 3MIHIOBATH KOMYHIKAaTUBHY YCTaHOBKY
pEUYEHHS, NP 30€peKEHHI KOTO0 JIEKCHYHOTO 1 rpaMaTidHoro ckiaagy [10;11].

Crin 3a3HaYUTH TAKOXK 1 pOJIh IHTOHAITIT M1 Yac peanizallii GyHKIli BILUTUBY, Y
CTBOPEHHI MIEBHOI «TOHAJIbHOCT1» MOBJIEHHEBOTO CIIUIKYBAHHS B IIPOLIECT PO3IIISILY
CynoBux crnpaB. Ta 4u iHIIA «TOHAJIBHICTHY» BUHUKAE B PE3YJIbTaTi MPUCYTHOCTI B
CIIOHYKAJIbHOMY J1aJIOTIYHOMY CHUJIKYBaHHI MK YYaCHUKaMHU CYJIOBOTO IPOIIECY
CUTHAJIIB, 110 HAJAIITOBYIOTh CHIBPO3MOBHHMKA Ha MPHUIOM IMOBIJOMIICHHS Ta
MJCHWIIOIOTh MIPY BIUIMBY Ha HBOTO 3 METOIO BHUKOHAaHHS KOHKpeTHoi mii. [lpwu
OMY «TOHAJIBHICT)» CIIJIKYBaHHS BUZHAYAETHCS XapaAKTEPOM BiITHOCHH YYACHUKIB
KOMYHIKaIlii, a TAKOXK 3HAYHO BIUIMBAE HA YCIIIIHICTh KOMyHIKatii [12;13].

Pazom 3 TuM iHTOHalis Oepe y4yacThb y nepenadyi CMUCIOBUX BiJIHOCHH, IO
HECYTh JOJATKOBY 1H(OPMAIlII0 €MOIINHO-OIIIHHOTO XapaKTepy, peali30BaHUX Y
BUTJISAZII PI3SHOMAHITHUX KOHOTAIllM, a TakoX y Oe3mocepenHbOMYy BUPAXKEHHI
MOJATbHUX 3HAYEHb, HAJAIOUM BHUCIIOBICHHAM MNPOQPECIHHUX YYaCHHUKIB CyHOBOT
ayaUTOPii 0COOIMBOTO BITMBOBOTO CEHCY.

SIk 3ragyBanoch BUIIE, IHTOHAIS 3aiiMa€e MPOBIAHE MicIle B OPOPMIICHHI

BHCJIOBJICHb TPOKYPOPIB, peanidyloun (PyHKI[II0 BIUIMBY I0- PI3HOMY B KOXKHIM
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peruIilll PUTOpa 3aJIeKHO Bl XapakTepy BIUIMBY Ha BOJIO ClyXada W BUCTYTAE SIK
3aci0 KOHTAKTY, MiICUIIIOI0YH MPY IIbOMY IMPAarMaTU4Hy CIPsIMOBaHICTh BUCIOBIICHD
npodeciiiHuX yYaCHHUKIB CYJI0BOTO MPOIIECY.

TakuM 4YHHOM, y CydacHOMY CYIOBOMY JAHMCKYPCl BHKOPHCTOBYETHCS
IIUPOKUN CIIEKTP 1HTOHAIIHHUX 3aCO0IB, SIKI CIIPUSIOTh YCTAHOBJICHHIO KOHTAKTY
CYIOBOTO pUTOpa 31 CiIyXadyaMH, 3aBOHOBYIOUYM IPHU I[bOMY IXHIO MPUXWIBHICTS 1
BIUITMBAIOUYM Ha €MOllli, Bi0OpaxkaloTh OPIEHTOBAHICTH BHUCIIOBJICHb IOPHUCTIB Ha
napTHepa 3 KOMYHIKallli, BU3BHAYalOTh XapaKkTep CIUIKYBaHHA M BIJHOCHHHU MIXK
KOMYHIKaHTaMHu.
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OJgena IOcixkoBa

IncTuryT ykpaincokoi mosu HAHY, m. Knis

YBAT'A 10 sAABUL] CUHTAKCHUCY Y ETUMOJIOI'O-
CEMAHTHUYHOMY CJIOBHHUKY I.I. OI'I€EHKA

3HAYHOIO TIOMI€I0 B iCTOpIi PO3BUTKY YKpaiHCHKOi Jekcukorpadii Oymo
BUmaHHA 4-x ToMiB «ETMMONOro-ceMaHTHuHoro ciosHuka» I. 1. Orienka' [8].
CnpoOyeMoO akIeHTyBaTH yBary Ha eJieMeHTax (yHKIIIOHAJIbHO-CEMaHTHYHOTO
ananizy jexkcuku y ECCYM B acnekTi cy4yaCHUX HampsIMKIB J1aJI€KTOJIOTTYHHUX
nociikeHb. L HaitOubina nekcukorpadivyna npaiist y4eHoro, sika modaquia CBiT y
KypHali «Bipa i KyasTypa», Tak 1 He Oyna HaJpyKoBaHa OKPEMHUM BHJIAHHSM 32
KUTTS aBTOpa. YOTUPUTOMHUI CIOBHHK BHMMIIOB mi3Hime y Binninesi (1979-—
1994 pp.) crapannsmu 0. Mynuka-Jlymuka. Sk Bitomo, Ha yac ykiaganus ECCYM
LI.I. OrieHko Bxe MaB YUMaJIMi 1OCBiJ JJekcukorpada [1, c. 7].

Hamu BumiieHO Jekigbka CydaCHUX TeOPeTHYHHX HaNpsIMKIB, 110
pO3pOOIISIINCA B YKPATHCHKIN A1a7€KTOJIOT1i OCTAHHBOTO Yacy, 1 K1 TPOCTEKYEMO Y
METOJIOJIOTIUHUX 3acafax omnucy Jekcuku B ECCYM, a came: 3acamm Tteopii
TPAHCIO3UIIIHHOTO CHHTAKCUCY, JTUHAMIKA CEMaHTUYHOI CTPYKTYpPH [1aJIeKTHOI
aekcuku [2, c.34-35]. Merow Hamoro MAOCHIIKCHHS € aHal3 ACAKUX
0ocoOMMBOCTEN yKananHs ciaoBHUKoBHUX cTrateit y ECCYM.

I. I. Orienko 3BepTaB yBary Ha Te, 10 CHHTaKCU4Ha OyJJ0Ba MOBH niepeOyBae
B TICHOMY 3B’SI3Ky 3 PO3BUTKOM KaTE€ropiii MHCIECHHS. YUYEHUH, PO3BUBAOYU
xonuenuito O.0. I[ToreOni [3], yTBep/pKyBaB JOMIHYBaHHS TIpaMaTHKU HaJ
MUCJICHHSIM, SIK€ BUSBIISIETHCA B TOMY, III0 MOBa HE IPOCTO BUPAXKAE TOTOBY AYMKY,
ane uieHye ii, odopmitoe, IHTEpIpeTye ii, 30aradyrodud CBOIM TpaMaTHYHUM
3HAYEHHSIM. ABTOp JOBIB, 110 B OCHOBI 3MICTY PEUYEHHS JICKHUTh MCUXOJOTIYHE
CYIDKCHHS, sike B HhOMY BupaxkeHe. I. I. OrieHko moauisiB MporpecuBHI1 MOVISIN
JI.A. BynaxoBCbKOTO, SIKMIl TMOB’SI3yBaB CHHTAaKCUYHI KOHCTPYKI[ii MOBH 3
dbopMyBaHHSA CMHUCIOBUX IIiocTed — HazadpazoBux eaHoctel [4, c. 8]. Po3BuHyB

I. 1. Orienxo i npuHIHIOBY HaykoBy 3acamxy C.M. CManb-CTOLBKOTO, 1110 MOJATaa
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B Opi€HTALlli TPU JOCIPKEHHI CHHTAKCUCY Ha )KMBE YKpaiHChKe MOBJIEHHS. Y CTarTl
«IcTopis yKpaiHChKoi TpamMaTiHdHOi Tepminonorii» 1. Orienko naspas C.M. Cmanb-
Croupkoro i @. TapTHepa «TBOPLAMM TENEPIiMIHLOI HAIOT TepMiHoIorii» [5, ¢. 11—
113; 6]. ABTOp 3 HAA3BUYANHOIO YBAarol CTaBUBCS HE JIMILE J0 BIACHE JIEKCUYHO1
CEMaHTHKH JOCIKYBaHUX HOMIHATUBHUX OJIMHMIIb, aJI€ 1 MTOO1KHO aHATII3yBaB y
ECCYM nporiecu TBOPEHHS CHiB, 110 IOCTalOTh BHACIIIOK CHHTAaKCUYHOI
nepuBarlii, TpaHcdopmarii MPOMO3UTHBHUX, KOMYHIKAaTUBHO 3YMOBIJICHHX
CUHTAKCUYHUX  KOHCTPYKIiH. Po3misHemMo  geski  mOpukiagd. YBara y
Metogosoriunux 3acagax ECCYM 1o KoMyHIKaTUBHUX 3ac0o01B (opMyBaHHS
BHCIIOBJICHHS, & caMe, MPEACTABICHHS PI3HUX BUTYKIB 1 YACTOK, CIIOJIYYHHUKIB Y iX
CEMaHTUYHIN TOBHOTI, CBIIYUTH PO 3aIlIKABJICHICTh aBTOpAa KOMYHIKATUBHUMU
OCOOJIMBOCTSIMHU JKMBOTO HApPOJHOTO MOBJICHHS, OJWHHUIISIMH JIaJIEKTHOTO TEKCTY,
BepOai3alli€ro MOBJICHHEBUX 1HTEHITIN TOIIO.

Ananizytoun 'y ECCYM npucniBauk «o6irme» [7, c. 138], 1. L. Orienko
3a3Hauae: «birme — nerka 6ox0a: Jonpasau, Cpasl, AIMCHO, Tak. OCh B IHTEpMElT
AxoBa T'aBaroBuua 1619 p. 3Haxomumo «Oorme», «Oyrme». Yacte cioBO B
3aXiTHBOYKPAiHCHKUX TOBOpAX, MaJIo 3HaHE B cXigHUX. [T0OXOMKEHHS OTO TEMHE.
IB. ®panko: «["anuubko-pychki HapomHi mpumnoBinku» 1901 p. c¢. 36 momae, 10
«0irme» — MalyTh CKopoueHa (opMylia CTapOAaBHBOI MPUCATH: bir MeHe mokapait
abo bir meHi cBifok; nmop. HiMelbke Bei Gott, cepOcbke «bora Mu». MoxIIMBO 111€,
mo 1e «bir iiMe» MeHe, KoM HempaBay Kaxy (MOp. XOAUTH-ME 3 XOIUTH HMe).
CnoBuuk bopuca I'piHUeHKa MOAa€e TUTBKHU «OirMaTucsy — Ookutucs». Ilepen namu
MPUKJIAJ] aHATI3Y SBUILA CHHTAKCUYHOI TPAHCMIO3MIII1T B ICTOpUYHOMY acrnekTi. Huui,
SK BIZJOMO, B YKPAiHCHKIH J1aJIEKTOJIOTI1 IepuBalliiiHi MPOIIECH JIEKCUKU HA TPYHTI
CUHTAKCUYHOI TPAHCMHO3MIII € MaJOBHUBYCHUMH 1 TOB’sI3aHi, B MEPIILy YEpry, 3
JIOCHIJPKEHHSAM >KHBOTO J1aJICKTHOIO MOBJICHHS, JIAJIEKTHUX TEKCTIB. MOoKeMO
3pOOUTH BHCHOBKHU PO aKTyaJIbHICTh HAYKOBOTO MIIXOY J0 JIEKCUKOTpahidyHOro
ompaitoBanHss matepiany y mnpami [.I. Orienka Ha cydacHOMY eTari PO3BUTKY

YKpaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA B I1IJIOMY.
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Ceitiana IOxumennb
Jep:xaBHuii 3akiaajn «IliBaeHHoyKkpaiHcbkHMii HAIOHAJLHUI NeAaroriYHu

yHiBepcuteT imMeHi K. JI. YimHcbkoro»

TUMOJIOTTYHI JIHTBICTUYHI PUCH TEJIEBIBIHHOTO
(HOBUHHOT'O) IUCKYPCY

Cepen Oe3imidi TEKCTIB, MIOAHS BUPOOIIOBAHUX 1 momuproBanux 3MI, diTko
BUJIUISIFOTHCSI OKPEMI THUITH TEJIEBI31IMHUX TEKCTIB, 1[0 MalOTh CTIHKI O3HAKH Ha yCIX
piBHSIX: Ha piBHI (popmaTy, Ha piBHI 3MICTY, HA PIBHI MOBJICHHS — 1€ HOBUHHI TEKCTU
[1].

O0’€eKT 0CTiIZKeHHsI: TEIeBI31HUN (HOBUHHUI) TUCKYPC

IIpenmer nociiKeHHs: JIHTBICTUYHI MapamMeTpu JOCIHIIKYBAaHOTO THITY
TUCKYPCY.

MeTta nocaigKeHHsl: BUSBUTH KOMYHIKaTHUBHY crenu(]iKy TeneBi3iitHOro

(HOBUHHOTO) JUCKYpCYy, HOCHIIUTH TpPUTAMaHHI JAaHOMY THUIYy JHUCKYpCy
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KOMYHIKaTHBHI CTparTerii, TAKTUKHU Ta 3aCO0M IXHBOT peaizaliii.

Marepiajiom JOCTiDKEHHS CIyTryBaJlld 3BYKO3alKCH  1HOpMAIiHIX
nepenad kananiB CTh («Bikna. HoBunny), «TCH», «1+1»), (3anucu 2008-2011
pokiB). 3araibHHIl 0OCAT 3By4aHHS CTaHOBUTH 12 romuH. TekcroBuil o6csr
ckiagatots 100 BunmyckiB Ta TeneBiziitHuil 6ok HoBuH BBC World Service. (3anucu
2008-2011 poxkiB).

TeneBi3iiHUN AUCKYPC peaTi3y€eThCs y IBOX TJIaHAX: BIACHE JIIHTBICTHYHOMY
1 JHTBOKOTHITHBHOMY. [lepmmii BiIOMBa€TbCS y BUKOPUCTOBYBAHMX MOBHHUX
3aco0ax 1 IpOsBISETHCSA B CYKYITHOCTI HOPOJIKEHUX TEKCTIB (AUCKYPC SIK pE3YJIbTAT).
Jpyruil noB'si3aHuid 3 MOBHOIO CBIJOMICTIO, OOYMOBIIIOE BHOIp MOBHHX 3aCO0i1B,
BIJIMBA€ HA MOPOHKEHHS (1 COPHUMHATTS) TEKCTIB, MPOSBIISAIOUMCH B KOHTEKCTI 1
NpeCyNIo3uIii (IUCKypc sk nporec) [1, 2].

TeneBi3iiHUNA AUCKYpPC, PO3IISTAETHCS HAMH SK TEJEBi31HE MOBIICHHS B
CUTYaIlli COIIaJbHOT B3a€EMO/I11 TEIEKOMMYHIKATOPOB 1 TeNIeayIUTOPIii, ABIILE€ COOOI0
makpocuctemy. Cam jKaHp TeNEBI3IHHOTO IUCKYPCY PO3TIATAETHCS SIK «MOBHA
OJIMHUIIS», KA BTUIIOE THTEHIIIOHAIBHUI CTaH, IO 3B'sI3y€ aJipecanTa 1 aapecara, 1
OynyeTbCs 3a TEMATUYHUM, CTHWIICTUYHUM 1 KOMIO3UIIMHUM KaHOHAMU
3aKPITUICHUMH Y KYJABTYPI.

OCKUIbKH JHUCKYPC YTBEPIKYETHCS B CHUCTEM1 KOMYHIKallii 3/1€017IbII0ro
gyepe3 MOHATTS «TEKCT» 1 «MOBIEHHS», TO B HhOMY B IMIOBHOMY 00CS31 3HaXOIAThH
CBOIO  peai3aiifo BCl TEKCTOBI  Kareropii: IUTICHICTh, JUCKPETHICTH,
1H(OPMATHBHICTb, 3B’SI3HICTb, KOHTUHYYM, pedepeHLiiHICTb,
aHTPOIOLEHTPUYHICTh Ta IHTEPTEKCTYaJIbHICTD [3].

Haiinommupenimoro GopMoro iIHTEPTEKCTYyaTbHOCTI B TEJIEBI31THOMY JUCKYPCI
€ IIUTYBaHHS, SIKE Ma€ BUSB y BUTIISAII MPSMOT 1 HEMTPSIMOi MOBH. Y MeKax ITUTYBaHHS
MOXXYTh TPOCTEXKYBaTUCA W 1HII (OPMHU I1HTEPTEKCTYadbHOCTI — aJIro3is,
MIPOJIOBKEHHS, PEMIHICIIEHITIS, TIepeKas [4].

OxpiM 1H(GOPMATUBHOCTI Ta MIATBEPIKEHHS JTOCTOBIPHOCTI (haKTiB, MOXKHA
BUOKPEMHUTH Takl (yHKIII MpsSMOI MOBH Yy TEJIETEKCTI: XapaKTepOJOriyHa Ta

KOMYHIKaTUBHO-€CTETUYHA, sIKa TOJISIrae y TOMY, 110 IpsiMa MOBa y TEKCTI — 3aci0
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KHUBOT, IPUPOIHOI BUPA3HOI mepeaayl 3MICTy, 1H(opMallli, pO3KPUTTS XyAOKHBOTO
3aIyMy aBTOpA.

XymoxkHs K (QYHKIIIS 9acTO MOCTYNAEThCS TOKYMEHTaIbHIN, JOCTOBIPHIM.

Jlo ocHOBHHX 3acoOIB peaii3alii KOMYHIKaTHBHOIO IUIaHy a0o0 cTpaTerii
JUCKYpPCY  3apaxOByeEMO  TaKTUKM  CTPYKTypu3alli,  LiJenojaraHHs 1
3MICTOYTBOPEHHS, SIKI BHU3HAYAIOTHbCS SK TAKTUKH CTBOPEHHS CTPYKTYpHOI,
KOMYHIKaTUBHOI 1 CMUCJIOBOI IIUTICHOCTI TeKcTy. HOBUHHMIT TUCKYpC pealti3ye Taki
TaKTUKH, K 1HQOpPMYBaHHS, KOMEHTYBaHHSA, PO3'ICHEHHS, UIIOCTpaIlis,
aprymMeHTallisi, aklleHTyBaHHs yBary 1 1HIIIL.

KosxHa TakTrka Moke OyTH ITpeIcTaBIeHa IEBHUM HAOOPOM MOBHHUX 3ac00iB,
SIK1 Ha3WBAaIOThCS TAaKTUYHUMH IIpuiioMaMu, abo crocobamu peajizailii TakTuk. B
HOBHUHHUX TIPOTpaMax BUKOPHUCTOBYIOTHCS TaKi TAKTUYHI MPUHAOMH, SIK METaTEKCT,
OCOOJIMBHM XapaKTep TeMa-peMaTUYHHUX JIAHITIOKKIB 1 TEMAaTUYHHUX IIOJIIB, BHO-
gacoBl (OpMH JI€CTIB, PI3HI CTHJICTHYHI TMPUUOMHU 1 CIOCOOM BUpPaKCHHS
aBTOPCHKOTO MOYATKYy B TEKCTI, @ TAKOXK 0COOIMB1 KOMOIHAIIIT MOBHUX XOJiB.

3a pe3ynbraTaMy 3A1MCHEHOTO JIHTBICTUYHOTO aHaji3y BimiOpaHOTO
TEKCTOBOTO Marepially Cy4acHOTO HOBHHHOTO JUCKYpCYy aHIIIHCHKOIO Ta
YKpPaiHChKOI0O MOBaMU OyJi0 3pOOJIEHO Taki BUCHOBKM MIOJ0 THUIIOJOTTYHHX
JIHTBICTUYHHUX PUC JIOCIIKYBAHOTO JUCKYPCY.

Tunono2iuHuMU 1€KCUKO-CEMAHMUYHUMU OCOOTUBOCMAMU € TaKl: YACTOTHE
BKUBAHHS TOJMITUYHOI JIEKCUKH, CJIIB IMIUPOKOT CEMAHTHKH, JIEKCUUYHUX OJIMHUIIb,
0 TEepelaroTh €MOI[IHI 3HAaYeHHs, OOpa3HOi JICKCUKH Ta JIEKCMYHUX 3ac00iB
MOBJICHHEBOTO KOHTAKTy B YCiX JOCIIPKEHUX MOBaX.

Tunonociyunumu epamamudHuMy 0cobIUBOCMAMY € TaKl: PO3MOBCIOIKEHICTD
MOBHMX OJMHUIIb 13 TPaMaTUYHUMU 3HAUCHHSIMU HOMIHAIII1, J1i Ta CTaHy; 4acTOTHE
BUKOPHCTAHHS BHUIOTO Ta HAWBUINOTO CTYIMEHIB TMOPIBHSIHHS TPUKMETHUKIB,
KUTBKICHE TepeBakaHHS Heoco0oBHX (OpPM Ji€ciioBa HaJ 0COOOBHMH, (BopMm
MACMBHOTO CTaHy HaJ (popMaMu aKTUBHOIO CTaHy; JIECTIBHUX (POPM TEMEPILIHBOTO
1 MaliOyTHBHOTO Yacy HaJ (hopMaMy MUHYJIOTO Yacy — PE3yIbTaTOM YOTO € CTBOPEHHS

e(eKTy 3aIy4eHOCT] ajpecara A0 OMUCYBAaHOTO MPOLECY; IIMPOKE BUKOPUCTAHHS
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KJIIIOBAaHUX CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKLIH; Y)KMBaHHS CKJIQAHUX PEUEHb 31 3B'I3KaMu
CYPSIIHOCTI W MiAPSAHOCTI; BUCOKHM CTYIiHb HAaABHOCTI KOHCTPYKIIH BTOPUHHOI
npeaukaiii 3 HeocoOOBUMH mieciHiBHUMHU (opmamu. Baprto 3a3HaunTh, 1m0 B
HOBHHHUX TEKCTaX OCOOIHMBA POJIb TACHMBY OOYMOBJICHA TaKOX THM, IO 3amiHa
aKTUBHUX (OPM IpeauKallii Ha MaCUBHI J03BOJISIE 1HAKIIIE PO3CTABIIATH MOMITHYHI 1
11€0JIOTIYH1 aKI[EHTH ITOB1IOMJIEHHS.

JIJisi XapakTepUCTHUKA HOBUHHUX TEKCTIB BHUSBISETHCS 3HAUMMOIO 1 cama
CTPYKTypa, @ CaM€ KUIbKICTh KOMIIOHEHTIB, IO BXOIATh JI0 JIEKCUMYHHX
CJIOBOCIIONTYYCHb IXHBOTO CKJIamay. Y HOBHHHUX TEKCTaX CIIOCTEPITAETHCS
MIparHeHHs JICKCUYHUX 3'€JHAHb 10 0araToeJIeMeHTHOCTI.

Cepen munonociunux CUHMAKCUYHUX OCOOnUBOCcmell CIIIJT BII3HAUUTH TaKi:
YaCTOTHE Y)KHMBAaHHS IPOCTUX HOMIHATHBHUX PEYCHb, PEUEHb 13 BTOPHUHHOIO
CTPYKTYpOIO TpeIuKallii, OHO- Ta JBOCKIAJHUX PEUYCHb, CKIAJHUX PEUYCHb 13
3B’SI3KOM CYPSIHOCTI Ta MAPSTHOCTI.

J'o10oBHMMHM BHCHOBKaMHM 3JIMCHEHOIO JOCJHIKCHHS, IO HAMIIOBHIIIE
B1IOOpaXalOTh MuUnono2iuni honemuyni ocoonueocmi AOCIIIKYBAaHOTO JUCKYPCY
HAa cecMeHmHOMY pi6Hi CIT1JT BBAKATHU:

® PpENEBaHTHICTh B acmlekTi (OHETUYHHMX 3acO001B akTyamizarii 3MiCTy
BUCIIOBJIIOBaHb TaKMX SIKICHMX 1 KUIBKICHUX MPOCOJUYHUX XAPAKTEPUCTHUK, SIK
TUM cuHTarMu (pinanpHa/ HediHaIbHA), THO (Ppa3u (1HiUlaabHa/PiHANbHA), TUIT
nay3, MOKa3HMKM CyMapHOi aKyCTHYHOI €Heprii, 1HTEHCMBHOCTI, TPHUBAJIOCTI
3ByYaHHS CKJIaJIB 1 Mays3;

® T[ICPCBAXKAHHS  OJHO-\IBOXKOMIIOHCHTHHX PUTMOTPyN (CHHTarm,
dpa3)Hag TPHOX-/ YOTHUPHOXKOMIIOHEHTHUMH 3 METOI IPUCKOPCHHS TEMITY
MOBJICHHS, OUTbIIa BUPA3HICTb BUMOBIISIHHS (iHATBHUX CHHTarM 1 (pas,
3MEHIIEHHS poO3MIpy BIJAPI3KIB 3BY4YHOIO MOBJICHHS, PEJIEBaHTHICTh
TEMITOPAIBHUX 1 JUHAMIYHUX O3HAK MOBJICHHSI HA CYIIEPCETMEHTHOMY PiBHI.

Y mepcrnekTHBi MOAadbIIUX JOCHIIKCHb — aHaJl3 THUIOJIOTIYHUX Ta
KOHKPETHO-MOBHMX JIIHI'BICTUYHHUX PUC TeJEBi31MHOr0 (HOBUHHOIO) JHMCKYPCY B

aHMIIACHKIN Ta yKpaiHChKIA MOBAxX y MEPEKIaJa3HaBIOMY aCIEKTI.
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CEKIISA 11
KPOC-KYJIbTYPHA KOMYHIKALISI B CYUACHOMY
TEONOJITUYHOMY MPOCTOPI: ICUXOJIOTO-TIEJATOTTYHU
CYIPOBIJ

Tersana benenko

CyMcbKuii fepxaBHUil negaroriyauii ynisepecurer im. A. C. MakapeHnka

JIHIBICTUYHE KPA€3HABCTBO B CUCTEMI ®LJIOJIOTTYHOI OCBITH

Crporoani nocraia npoodiiemMa 1100aJbHOr0 BUBUEHHS 1CTOPUKO-KYJIBTYPHOI
CHAJIIUHA €THOCY. 3HAUYIICTh CTAaHOBJIATH JOCIHIJKEHHS, 10 TPYHTYIOTHCA Ha
perioHaapHOMY Matepiaii. Y 3B'i3Ky 3 IIUM BUHUKJIA IOKIHEYHA MMOTpeda y CTY/IsSIX
JIHIBOKPAE3HABYOIO XAPAKTEPY, IO € IHTErPAIbHUMH 32 CBOEIO CYTHICTIO.

AKTYaJbHICTh JOCHIKEHHS BOa4aeMO y HEOOXITHOCTI chOpMYIIIOBaTH
OCHOBHHMI TMOHATTEBHM arapaT Kpa€3HaBYOi Ta JIHIBOKPAE€3HABUOI HAYKH.

Meta po3BiIKM — PO3DISIHYTH JIHTBICTUYHE KPA€3HABCTBO SIK HOBHMA
KOMILUIEKCHU MIKTaJly3eBUI HANpsIM B MapaJurMi cy4acHoi (hUI0JIOT14HOI OCBITH.
Jnst nocarHeHHss MeTH Tpebda po3B's3aTH Takl 3aBAAHHS: 3'SICYyBaTH TOHATTS
Kpa€3HABCTBA Ta JIHTBICTUYHOTO KpPAa€3HABCTBA, CXAapaKTEPU3YBaTH CKJIATHUKU
Kpa€3HABUOTO OJIOKY B MapaJurMi HAyKOBOTO IMI3HAHHS, OKPECIUTHU 3aBJaHHA,
MPUHITUIN Ta HAMPSAMHU JITHTBOKPAE3HABYOI HAYKH SIK HABYAJILHOT IUCIIUILIIHU.

OO0€eKTOM TTOCTIKEHHSI € Kpa€3HaBya Hayka, MPeAMeTOM — JIIHTBICTUYHE
KPa€3HABCTBO fK rajy3b HAyKOBO-JOCHIIHUX CTY/IIH Ta SIK HABYAJIbHA JUCLUILIIHA Y
CUCTEMI 3arajJbHOKpa€3HaBUMX MOLIYKIB.

Kpaeznascmeo — inmeepamugne Hayko80-00CHiOHe I NONYAAPUIAMOPCHKE
BUBUEHHSI NpUpoou, 2eocpadpii, icmopii, ekoHoMiKu, emHoepaghii ma iH. neeHoi
micyesocmi. 1le ranmy3sb HayKu 1 HaBYaIbHA TUCIMILUTIHA.

O0’ekTOM Haykd TMpO pIIHUN Kpal Ciayrye Mpupoia, HACEIEeHHsS Ta

rOCIIOJIaPCTBO, MUCTELTBO, KYJIbTYpa Ta ICTOPUYHE MUHYJIE OKPEMOTO PETIOHY.
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PomonauanbHUKOM IILOTO HAmMpsSMy HAyKOBHX JIOCTIIPKCHb BBaXAIOTh
M. B. JlomonocoBa. TepMmiH Kpae3HaBCTBO BBeaeHo B 1914 p. icropukom
B. 4. YnanoBum 1 reorpadom 1. JI. ManbkoBuM. TpuBanuii yac y memaroriii
BUKOPHCTOBYBAJIM TEPMiHHU "0aThKIBIIUHO3HABCTBO'", "BITYM3HO3HABCTBO".

VY mporeci BlacHe MOCTIIHMUIIBKOI YM HaBYAJIbHOI KPA€3HABYOI MISNIBHOCTI
3MIUCHIOETHCST (DOPMYBAHHS KPAEIHABUO20 CBIMO2NA0Y, KPAEIHAGUOI c8i0oOMOCcmi,
KPA€E3HABYUO20 3HAHHA, KPAE3HABYO020 Yymms, Kpac3Haguo2o cmaxy. HaOyrta
O3HAUEHHUX SIKOCTEM Ta BIACTUBOCTEH CYTTEBE HJIi OCMUCIEHHS OCOOMCTOCTI B
MOJIIETHIYHOMY, MIXKKYJITYPHOMY IPOCTOPI.

Kpae3naBumii cBiToryisin — cucmema noonadie Ha odcumms, Hpupooy,
CYCRIIbCMBO, CHOPMOBAHA HA OCHOBI CHOCMEPENCEeHb MA HCUMMEBO2O 00C8i0Y),
OMPUMAHO20 8 PIOHOMOBHOM) CEPEeOO0BULYI.

KutTenisuibHICTh 1HAMBIIA, OTOYEHHSI, TOCBII, CIIUJIKYBaHHS Y MIKPOCOIIyMi
3 CaMOro HapOXKEHHS BIUIMBAIOTH Ha ()OpMYBaHHS YSBIICHb, MTOIISI/IIB, IEPEKOHAHD
PO JTOBKOJUIITHIN CBIT.

KpaesnaBua cBinomicts — cnpuunamms, po3ymiHHA ~ma  OYIHKA
O00BKOMUUHBO20 C8IMY, WO 30IUCHIOEMbCS HA OCHOGI NI3HAHHA PI3H02ATY3€6020
00CBi0y NOKONIHb, OCMUCIEeHHA (hakmig [ nooil, NoG's3aHUxX 3 MUHYIUM DIOHO20
Kparo, 3 HCUMmsm ma OisLIbHICINIO NePCOHAILL.

31aTHICTh BAYMJIMBO OCATaTH, CIIPUHAMATH JTOBKULIA (DOPMYETHCSA y MPOLEC]
Mi3HAHHS, OCBOEHHS CBITY, pealIbHOI JIMCHOCTI, 10 O€3MM0CePEIHBO, 3 IEPIINX JTHIB
XKUTTS OTOUYY€E 1HAMBINA. TakuM 4MHOM, 30BHILIHI (pakTOpH (BIacCHE KOHTHUHYYM,
JIOBKOJIMIIIHIN  CBIT, O€3MOCEpeHE OTOYEHHS) MAalTh 3HAYHUN BIUIUB Ha
dbopMyBaHHS CB1JIOMOCTI OCOOUCTOCTI.

Kpae3naui 3HaHHS — 00i3HaHicmMb VY PI3HOACHEKMHUX NUMAHHAX MUHYI020
[ cyuacnoz2o piOHO20 Kpaio, HAABHICMb GI0OMOCHmEl HNpO ICMOPUKO-KYIbMYPHI
Gdaxmu, npo HCUMMEOIANLHICMb OKpeMUx ocib, npo nodii, 3axoou; CYKYNHICMb
gidomocmell 3 eany3ell eKOHOMIKU, 2eoepadhii, icmopii, Mo8u, Kyibmypu , 3000ymux
Yy npoyeci HA84aHHs, OOCNIOHNCEHHSL T M. TH. OKPEMO20 PE2iOH).

Kpae3napui 3HaHHS TOTPiOHI OCOOMCTOCTI IJisi TOTO, MO0 YCBIIOMIIEHO
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11eHTU]iKyBaTH ce0e 3 MIKpOIIPOCTOPOM — ""Masior0 0aThKIBIIMHOK" SIK IEPBUHHUM
CEpeZIOBHILIEM E€THOOYTTS Ta MAaKpOMpOCTOPOM — 3arajbHOHAIlOHAJIBHUM
KOHTHHYyMOM. OTpuMaHi 3HaHHA PO MIKPOCBIT 3r0/IOM, y MpoOIecl HaOyTTs
OCOOHCTICTIO TEOPETUKO-TIPAKTUYHOTO JIOCBIY, OPraHiuHO TOEIHAIOTHCA 13
3HAHHSIMHU MPO MAKPOCBIT, CTAHYTh 1X CYTTEBUM CKJIQJHUKOM 1 CIYT'yBaTUMYTh
MILIHUM MiATPYHTSM IS OAAJIBIIOTO 1HTEJIEKTYaIbHOTO 3pOCTaHHS.

KpaesnaBue uyrrsi — 30amuicmuv giouysamu, po3ymimu 3HAYYUICMb
PI3HO2aNY3€8UX ICMOPUKO-KVIbIMYPHUX HA0OAHb NeBHO20 Pe2iOH) ma nepedxcusamu,
NATKO BI02YKY8AMUCS HA HCUMMEGT NOOIL, 3aXONTI08AMUC MUHYIUM MA CYUACHUM
pioHo20 Kpaw, 2niuboke 8i0uymms HeoOXIOHOCMI OO0CTIONCEHHS ICMOPUKO-
KVIbMYPHOI CRAOWUHU «MAN0I OAMbKIBUJUHULY.

Kpae3napue uyTTsi MHUCIUTBCS SK MIACBIAOMUM MOTAT 10 JDHKepel
PIIHOKYIBTYPHOI CKapOHUIIL, SIK TyXOBHA MOTpeda y iX Mi3HaHHI, IPoraryBaHHi.

Kpae3naBuuii cmak — po3zsunere nouwymms nomszy 00 8UGUEHHS MUHYIO20
ma Cy4acHoz2o piOHO20 Kparo, 30amHICMb 00 OYIHKU NAM SMOK OYXOBHOI 1
MamepianbHoi Kyibmypu, o cni68iOHeceHi 3 NeGHUM Pe2iOHOM.

Martu Kpae3HaBUMi CMak — 03Hadae 100pe po30MpaTucs B MUTAHHAX 1CTOPI,
KyJAbTYpH, MOBU Ta 1H., TIOB'A3aHUX 3 PIJTHUM KPa€eM; PO3YMITHCS Ha 1CTOPHKO-
KyATYpHUX TMaMm’sTkaXx 'Manoi OaThKIBIIMHHU'; HAJIEKHO TIONIAHOBYBAaTH
MaTepialibHI Ta JyXOBH1 HaJ0aHHs Kpae3HaBuoi HapuH. @opmyBaHHS Kpa€3HABYOTO
CMaKy MOXKJIMBE 32 YMOBH 0COOHCTOTO 3aIliKaBICHHS Pi3HOTaTy3€BOI0 Kpa€3HABYOKO
npobiaeMaTrkoro. Kpaeznapui 3HaHHS CITYTYIOTh BUPOOJICHHIO KPa€3HABYOTO CMaKYy.

Kpae3naBctBO Tpeba po3ymiTH sk (OpMY 11€0JOTIYHOI 1 MOJITUYHOI
cBimoMocTi. Kpae3naBui 3HaHHS CTAHOBIATH (YHIAMEHT OCBITHBO-BHUXOBHOI,
AKUTTEBOJISIIbHICHOT TPOrpaMu-0a3u 0COOUCTOCTI.

OxkpeMy rany3p 3arajbHOTO Kpa€3HaBCTAa CTAHOBUThH JIIHTBICTHYHE
Kpa€e3HABCTBO. Pa30oM 3 TUM — 11€ HOBHI HaIIPSIM MOBO3HABUYOi HAYKH.

Jlinzeicmuyune KpaeaHagcmeo — inmezpamusHa 2aay3b MOBO3HABYOI HAYVKU,
OpIlEHMOBAHA  HA  6USYEHHA md  CucmemMamusayilo  pi3HOpIeHesux  ma

PIZHOACNeKMHUX (aKmie MO8U, XAPaKmepHux O OKPeMo20 pe2ioHy, MOBHOI
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(@inonociunoi) disnvrocmi nepconaniu, 6ioepaghiuHo nos8 a3anHux 3 KPaem.

O0’exkTOM JIHTBOKpPA€3HABCTBA € MOBHE/MOBJICHHEBE (KYIHTYpOMOBHE,
MOBHO-ICTOPUYHE) CEpPEIOBUINE PETIOHY, MPEIMETOM — XapaKTePUCTUKAa MOBHHX
(MOBJIEHHEBHX) (DAKTIB Ta SIBHILI, 10 MOMIMPEHI Y BU3HAYCHOMY TEPUTOPIaIbHOMY
KOHTHHYYMi, 3a]iKCOBaHI B OKpPEeMO B3STIH MICHEBOCTI 1 € ii XapaKTepHUMH
O3HAKaMHU.

MeTta JIHIBOKpa€3HAaBCTBa K HAYKOBOTO HampsMy 1 SK HaBYaJIbHOT
JUCHUIUTIHU  TIOJISTaE Yy BCEOIYHOMY, TPYHTOBHOMY BHBUCHHI Ta OIMCOBI
XapaKTepHUX, cHenu(pIYHUX MOBHHUX OCOOJIMBOCTEW pErioHy: O3HAWOMIICHHI 3
€THOMOBHOIO,  ICTOPUKO-KYJABTYPHOIO  CBOEPIJHICTIO  apeaiy,  ICTOPIEI0
B3a€MOBIJTHOCHH MOB, 3 OCHOBHMMM OCOOJIMBOCTAMHU (DyHKI[IOHYBaHHS MOBH B
pi3HHX ii (hopmMax Ha TEPUTOPIT Kparlo.

OCHOBHMMHU HaNPSIMaMHU JITHTBOKPA€3HABYMX JIOCIIIKEHb BBAXKAEMO:

- (opmyBaHHS IITICHUX YSIBJICHB PO MOBHY CHIEIM(iKYy MiHI-PETIOHY;

- O3HAMOMJIEHHS 3 TPOBIAHUMU TEHACHIIISIMU B MOBJICHHEBIN NIPAKTHUL PETIOHY;

- BUpOOJICHHS YMIHb 1 HABUYOK JITHTBICTUYHOI IHTEPIIPETAIlil pEriOHAIbHUX MPOSIBIB
MOBH (aHaJII3 J1aJ€KTHUX OJNHUIlb, TOTIOHIMIKOHY, aHTPOIOHIMIKOHY);

- YIOCKOHAJICHHS HaBUYOK IIOJIbOBOTO 300py Ta OOpOOKM JIIHTBICTUYHOTO
MaTepiaiy;

- BUXOBaHHS IHTEpPECy Ta MOBaru A0 IyXOBHO-MaTepiaJbHUX CBSATHHB 'Mayoi
0aTbKIBIIMHU", 0 MOBH, KYJITypH, €THOTpah1vyHOT CIAAIIMHN PIAHOTO Kparo.

JIIHTBICTHYHE Kpa€3HABCTBO SK crielu(iuHa, JETEPMIHOBaHA BHU3HAUYECHUM
KOHTHHYYMOM I[apHHAa HAyKOBO-TIOITYKOBUX CTY/i{ CTIpHsi€ pO3BUTKY HalliOHATBHOT
CaMOCBIJIOMOCTI, JOPMYy€ OCHOBHU JYXOBHOCTI.

JIIHTBOKpa€3HABCTBO TPYHTYETHCS HA HU3I M1aXoAiB. Jlo pyHIaMeHTaIbHUX
NPUHIIANIB JTIHTBOKPA€3HABCTBA HAJICKATh:

1) mpuHIUN PO3BUBAJIHLHOTO HABYAHHS 1 TYMAHICTUYHOI TICHXOJIOTI: MOETHAHHS
paIioHaTFHOTO, YYTTEBOTO 1 [yXOBHOTO 3HAHHS Yy MPOIIeCi HABYaHHS Ta BUXOBAHHS
0COOHCTOCTI;

2) NPUHIMI KPEaTUBHOCTI: 3JaTHICTh O TBOPYOCTI, aKTHBI3alllsl Mi3HaBaJIbHUX
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1HTEPECIB 10 BUBUEHHS PiTHOI MOBHU; PO3BUTOK YYTTS MOBH;
3) IpUHLKI 1HTETpallii pi3HOraIy3eBUX 3HAHb: BUKOPUCTAHHS BIJOMOCTEH 1HIINX
HayK JIJISI IOSICHEHHS JIIHTBICTUYHUX (PaKTiB.

OTxe, Kpa€3HABCTBO — MEPCIIEKTUBHA T'ally3b HAYKOBUX cTynii. KpaesHaBumit
OJIOK NOCHIIKEHb — CYTT€BHM 1 3Hauymuid. O3HaueHUN HampsMm Oe3NoceperHbo
NOB'I3aHUN 3 HAPOAHOKYJIBTYPHUM, CYTO €THIYHUM KOHTUHYYMOM. € JIOKIHEYHA
notpeba y BOPOBA/KEHHI B HaBUAJbHHUM MPOILIEC BHINOI IIKOJIH CIEUKYPCY
"JIIHrBiCTUYHE Kpa€3HABCTBO'".

JIiHrBOKpa€3HaB4a MapagurMa CbOro/iHi - moTpeda 1 BUMOra 4acy.
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Dubchak Diana
Onyshchuk Anzhela Serhiivna, senior teacher, PhD

Khmelnytskiy National University

SKYPE USAGE FOR TEACHING FOREIGN LANGUAGES

The purpose of the following article is to show the benefits of learning foreign
languages using Skype technology; to appeal to use of innovative technologies in
teaching and activation of students' self-dependent work.

The task of the article is to help teachers to understand all the benefits of
Skype, to study foreign languages and develop student self-dependent work, to
intensify the use of more sophisticated learning technologies in training future
specialists.

The object of the article is Skype as free online service.

The subject of the article is all additional Skype features (screen sharing,
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video conferencing, Skype online training videos, chat function) that help students
to improve their knowledge, have a real conversation with native speaker and use
more sophisticated learning technologies.

Nowadays the main idea of the Ukrainian education is to create conditions for
personal development and creative self-realization of the Ukrainian -citizen.
Nowadays the need of highly qualified specialists foresees, first of all, the
preparation of the students for the self-education and the usage their knowledge in
real life, and also the activation of students’ self-dependent work. Skype
technologies give educators an opportunity to fulfill all the tasks.

Having real conversations with native speakers is one of the best ways to
quickly improve your language skills. When teaching students at the classroom we
can use Skype in the following ways: giving presentations and workshops; the Skype
incorporation into the practice; using more sophisticated technologies in the
classroom. Skype is the best way to minimize the risk of things going wrong, to
improve the teachers’ technology literacy and confidence at the lesson.

The analysis of the investigation showed that Skype is considered to be the
most effective method of teaching which offers extensive ways of education in the
world. Every day, teachers from nearly every country in the world speaking 66
different languages are actively collaborating on over 2,500 Skype lessons. Skype is
an online service that allows you to make free audio and video calls over the Internet
to people (even internationally) through the computer using webcams.

The analysis of the methodological resources showed that modern Skype
technologies help teachers build technology skills. It also happens to be a
progressive tool to teach languages, as it incorporates high levels of verbal
interaction between teachers and students. As users become comfortable with more
advanced features, they can be engage in higher level uses. This may lead them to
being open to trying more sophisticated technologies in the future.

The analysis of the articles about the Skype online training videos showed that
the educators are now using a videoconferencing tool to connect foreign-language

students to native speakers, hold virtual field trips and host conversations with
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scientists and other experts. There is an undeniable novelty to Skype
videoconferencing software that allows students to meet virtually with someone
anywhere in the world, in real time, and at no cost. Skype appears to be the most
common method of video communication among educators.

Using Skype, users may chat while in a real-time audio or video call. This is
useful if the connection breaks up. Users may indicate that they are unable to see or
hear well using the chat function. The chat function helps to smooth out online
communications, allowing users to briefly acknowledge one another or explain a
situation, rather than simply terminating a call. This is useful for students who may
find writing easier than speaking. Also Skype users can send files almost of any kind
such as a .pdf, a Word document. The party on the other end can open it as soon as
they receive it, allowing users to discuss it during their call. Teachers can use this
feature to share activities or resources with students during a lesson.

Also, screen sharing is a powerful feature for learning. This feature allows
users to share a portion of their screen or their entire screen, with others on the call.
This is particularly useful for giving presentations. Teachers can use the screen
sharing option to give slide presentations to students during a lesson.

Skype gives the students a wonderful chance to listen to the native speakers,
the real English speech, to practice and to develop their communicative, grammar,
reading skills and pronunciation. Using Skype technologies at lessons has risen the
results of students’ knowledge in foreign languages, their motivation of studies, their
creativity, and, of course, activated their classroom self-dependent work.

Sometimes classes ask volunteers to sign up and read to students. It can be
students acting out a story as it is read or simply reading a book. Senior students can
share a story with younger students or vice versa. This is a great activity for “Read
Across America Day,” and you will likely have many other classes eager to
collaborate with you for a Skype call.

So to conclude all the above mentioned, we should say that using Skype
technology is an effective method of language learning for educators who try to use

more sophisticated learning technologies. This method of teaching is actual
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nowadays. Skype can be used to provide a variety of authentic learning experiences
to students. It has great importance for training future specialists.

Prospects for further research: with tools such as Skype, we can connect
students with peers, teachers, and experts in ways we didn’t think possible just a few
years ago. These tools open doors and break down barriers that were once held in
place by sheer distance. Skype is one of many tools that allows students to gain
firsthand knowledge of people and places all over the globe.

We hope that this technology will help us forge a mutual understanding with
those who are different from us, thereby leaving the world a little better off than

when we started.
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Ipuna Koxyumko

XapkiBcbkuil HanioHaabHUM yHiBepcuTeT iMeni B. H. Kapasina

BPAXYBAHHSI OCOBJIMBOCTEN YKPATHCHBKOI'O MEHTAJIITETY
1] YAC BUKJIAJJAHHS YKPATHCHKOI MOBH SIK IHO3EMHOI

“JIAHrBICTUYHMM MOBOPOT”, siKKi BiAOyBcs y pinocodii 50-x — cepeaunu 70-
X POKIB, MaB CBOIM HACIIJIKOM 3HauHE 3POCTaHHS yBaru HAyKOBLIB 10 (DaxTiB
YKUBaHHS MOBH B PI3HUX KOHTEKCTaX, JI0 MparMaTukd MOBJIeHHs [2, c. S1].
[TpuHIMTT aHTPOMOLEHTPU3MY, BIAMOBIAHO J0 SIKOTO BCSl OpraHizallisi MOBIIEHHEBHX
MOBIJOMJICHb  JTIOCTI/DKYETBCS Ta aAHANI3YEThCS B KOHTEKCTI MparMaTu4HOl
JUSITEHOCTI MOBIIS Ta clTyXada, CTaB OJIHIEI0 3 OCHOB Cy4aCHOTO MOBO3HABCTBA [4, C.
167]. Hopa (mparmaruuna) napagurma ¢igocodii MoBH, sik BBaxkae FO. CtenaHoB,
BIJIPI3HSIETHCS BiJl CEMAHTHMYHOI Ta CHHTAKCHMYHOI THUM, IO B HIA ycs MOBa

CIIBBITHOCUTHCS 13 Cy0 €KkTOM (“A°), sIKUi i1 BUKOPHUCTOBYE, a BC1 OCHOBH1 ITOHSITTS,
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110 BXKMBAIOTHCS JIJIS1 OMIMCY MOBH, PENIATUBI3YIOTHCS, PO3IIISIAIOTHCS SIK PyHKLIT [8,
c. 216]. OckinbKy aKkTaHTaMHU CHIKYBaHHsS 3aBXKIU € TEBHI Cy0’€KTH, TO, SIK
3a3Hadyae A. Memyiep, HEOOX1THO BUBYATH IIIBUJIIIE 3B’ SI30K MIXK CITIBOECITHUKAMU,
HDK JIIOAMHM 3 MOBHHMM 3HAKOM, IIIyKaTH IMpParMaTUKy MOBHOTO CIIUJIKyBaHHS
nepeaycim “He y cepi CTOCyHKIB MOBHHX 3HaKiB, a y cpepi CTOCYHKIB JIFO/IECH, 1110
O0epyTh ydacTh y KomyHikamii” [7, c. 5]. KomyHnikaiito, TakuM YMHOM, CIIi]T
po3mIAAaTH K TPOIEC, IMiJl Yac SKOTO MOBHO BHPAXKAIOTHCS KOTHITHBHI Ta
MICUXOJIOT14H1 0COOJIMBOCTI aJipecanTa i ajgpecara, neBHi parMeHTH KapTUHH CBITY,
pHCH HaIllOHAIBHOTO MEHTAJIITETY.

Takuil miaxig € axkTyaJdbHUM 30KpeMa IMijJ 4ac BigOOpy HaBYAIBHOIO
MaTepially JjIsl BUKJIaJaHHS MOB SIK 1HO3€MHHUX y paMKax MOIIMPEHOr0 B Cy4acHIi
METOJUIl BaplaHTy KOMYHIKATUBHOIO MIAXOAY — KOMYHIKaTUBHO-AISUIbHICHOTO
niaxogy. OCHOBHMMM HOro pucamMM € MOBJIEHHEBA CIIPSMOBAHICTH IPOLECY
HaBYaHHS, PyHKIIIOHATBHICTh MaTepially, CHTYaTUBHICTh B OpraHi3ailii TpeHyBaHHS,
ABTEHTUYHICTh MaTepialiB, KOMyHIKaTUBHUI XapakTep 3aBJaHb, 1HAMBIAYyaTi3allis
npoiecy HaB4yaHHs [ 1, c. 106].

Meta wmi€i cTaTTi — MpOaHANI3yBaTM BIUIMB JESKUX OCOOIHMBOCTEH
YKPaiHCHKOTO MEHTAJITETY Ha Bi0Ip JIHTBICTUYHOTO MaTepiairy JUisl BUKIIAJaHHS
YKpaiHCHKOT MOBH SIK 1HO3EMHOI.

Peanizanisi 3a3HaueHOi MeTH TMependadae po3B’sA3aHHS TaKUX 3aBIaHHb:
BU3HAUYUTH OCOOJIMBOCTI YKPAiHCHKOTO MEHTAJIITETY; PO3IIIAHYTH iX MPOEKIIII0 Ha
KOMYHIKaTHBHY TUIOIIHY MOBH.

OG’exTOM JOCHIKEHHSI € OCOOJMBOCTI YKPAiHCHKOTO MEHTAJIITETy, a
MIPEIMETOM — iXHsI MPOEKIIisl HA MOBHHI Matepiall, 0 BUKIIAIAETHCS B MEKaAX KypCy
YKpaiHCHKO1 MOBH SIK 1HO3EMHOI.

Hamionansuuit MmerTasirer, 3a O. O. 3acMOPKYK, — I1€ BIACTUBHIA KOHKPETHIH
eTHIUHIN CNUJIBHOCTI CTHJIb JKUTTS, Ky/JIbTypH; BIaCTUBA KOHKPETHIN Halli cucrema
LIHHOCTEH, CBITOIVISIAY, PUC BJadl, HOPM MOBEIIHKH, ICUXOJIOTTYHUX XapaKTEPUCTUK
ocobu [6, c. 327]. OcoOmuBOCTI HAIIOHATLHOTO MEHTAITETY 3HAXOMAAThH

B1I0OOpakeHHsI Y MOBHIM KapTHHI CBITY HapoO.y.
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Tak, Hampukian, OMHIEIO 3 TOJOBHUX PHUC YKPAIHCHKOTO MEHTANITETY, Ha
OyMKy Oaratbox MOCHiAHWKIB, Takux sk J[. YmwkeBchkuit, B. Jlunuacekmii, O.
Kynpunnibkuéd  Ta 1H.,, €  €MOUIWHO-TIOYYTTEBUI  XapakTep, CBOEPIJIHA
“kopmoueHTpuyHIcTh” [3; 5]. «Bucoka ykpalHChKa €MOIINWHICTh, YYTJIUBICTD,
Jipu3M, — sk 3a3HadaloTh [ I1. €BceeBa Ta JI. M. ApXHUNEHKO, — BUSBISETHCS B
€CTETHIIl YKPaiHCHKOTO HAPOJHOTO KUTTS 1 OOPSAOBOCTI, B apTUCTU3MI Badi, y
IPOCTaBICHIA MICEHHOCTI, Y CBOEPITHOMY M’sikoMy rymopi Tomo» [5]. Lli pucn,
3BHYAHHO, BUSBIISIIOTHCS 1 B MOB1 Ha Pi3HUX ii piBHAX. Tak, Ha JIGKCHYHOMY PIBHI
BOHU PEATI3yIOThCS Y BENUKIA PI3HOMAHITHOCTI JAeMiHyTUBIB. [[t0 0coOiuBiCTh
Tpeba BpaxoByBaTH IIiJl Yac BUKJIQJAHHS YKPAIHCHKOI MOBH 1HO3EMIISIM, OCKUIBKH,
HE 3HAIOYM 3MEHIIYBaJbHO-TIECTIIMBUX CY(DIKCIB yKpaiHChKOI MOBHM, BOHHU HE
3MOXKYTh 3pO3YMITH 3MICT JI€MIHYTHBIB, YTBOPEHUX HAaBITh BiJ] 3HAHOMHX iM CIIB.
HasBHICTB B yKpaiHChKiii MOBI IIMPOKOTO MJIACTY EMOIIHHO-EKCIIPECUBHOI JICKCUKU
BUMAarae BiJ BUKJIaJlaya SIKOMOTa IOBHIIIE OXOMUTH KOHIlENTocdepy eMmolii Ta
nouyTTiB. ToMy i1 yac KOMYHIKaTUBHUX BIPAB, HE3AJIEKHO B1J] TEMATUKH 3aHATT,
JIOIIIBHO MOTHBYBATH CTY/ICHTIB BUCJIOBJIIOBATH CBOE CTABIICHHS JI0 PO3IJISAYBaHO1
npoOeMu, HILIIOBATH J1aJIOTH, [0 aKTYyalli3ylOTh PENPE3CHTAaHTH HA3BaHOI BUIIE
KoHIenTocdepu. EMOIIHICTh Ta eKCIPECUBHICT YKPATHIIIB TPOAYKYE TAKOXK YaCTe
BKUBAaHHS BHUIYKIB Yy MOBJICHHEBOMY IOTOII. TOMy TiJI dYac pPO3pOOKHU
KOMYHIKaTUBHUX BIpPaB HAa Marepiaii A1ajioriB abo TEKCTIB HEOOX1THO BPaXOBYBaTH
1IeH acIeKT, 00 YHUKHYTH HEMPUPOIHOI JIJIsl PO3MOBHOTO CTHIIIO YKPATHCHKOT MOBHU
«CYXOCTI».

Po3rsigatoun mpoekiiro yKpaiHChbKOI MEHTaJIbHOCTI Ha YKPaiHCbKY MOBHY
KapTUHY CBITY, MOJKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IT[0 MOBA SIK CTPYKTYpa € HEBIIIIHHOIO
BiJI )KHTTS HApOy, HOTO KYJIETYpH, HAIIIOHAJILHOTO XapakTepy. HeMok/mBo BUBYATH
MOBY O€3BIIHOCHO JO 1i HOCIiB, aJXe caMe BOHM BH3HAuawTh cdepu U
IHTEHCUBHICTh Y)KUBAHHS TEBHUX I €JIEMEHTIB, aJaNnTylOTh 3araJibHOIIONCHKI
KaTeropii 10 HalllOHAJIbHOI KOHIIENTYaJIbHOI KAPTUHU CBITY.

[lepcnektuBHUM MOke OyTH TOAanbllie JOCTIDKCHHS — peami3arlii

0COOMBOCTEM YKpaiHCBKOTO MEHTAJITETy Ha PI3HUX MOBHUX PIBHAX Ta
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BIIPOBA)KCHHS OTPUMAHMX PE3YIbTATIB MiJl YaC BUKJIAJAHHS YKPAiHCHKOi MOBHU SIK

1HO3EMHO].
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Haranisa Tpegsax

JABH3 «IBano-PpaHKiBcbKHi HANIOHAJBLHUN MeIUYHUI YHIBEePCHUTET»

PO3BUTOK KPOC-KYJIBTYPHUX KOMYHIKATUBHHUX
HABHMYOK M1 YAC BUKJIAJAHHS YKPAIHCHKOI MOBU SIK
THO3EMHOI Y BUIIIUX MEJJUYHUX HABUAJIBHUX 3AKJAJTAX

CryneHTH-1HO3EeMIIl, MOTPAIISAIOYM B HOBUM MOBHO-KYJIBTYPHUN MPOCTIP,
4acTO 3YCTPIYAIOThCSA 3 TPYAHOIIAMH colianbHOI amanrarii. [TpuymHOIO Takoi
CUTYaIlli € BIICYTHICTh a00 HEIOCTATHICTh 3HaHb Ta 1H(OpMAITiT PO CEPEeOBHUIIIE i
3BUYAi HOBOI KpaiHu. ToMy OJlHE 13 aKTyalbHUX 3aBJaHb JIs BUKJIaJa4ya YKPaiHChKOi
MOBH SIK 1HO3EMHOI Yy BHIIMX HABYAJIBHUX 3aKJIaJaX — Ha TMOYATKOBUX Kypcax
(0coOnMBO TmEpHIOMY Ta JPYromMy) CHPHUSTH JIETTIOMY BXOMKEHHIO CTY/IEHTa-

JYKO3E€MII B JOBKOJIMIIHE CCPCAOBUIIIC.
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JlocmipKeHHST KPOC-KYJIBTYPHUX TPHUHIIUIIB BUBYCHHS MOBHM 3arajoM W
YKPaTHCBKO1 SIK 1HO3E€MHOT 30KpeMa JOBOJI HOBUW HAmpsM y TEAarorimi BHIIO1
koI, OIHaK BUOKPEMIIEHHS POJIi MIKKYJIBTYPHOT, COLIIOKYJIBTYPHOT B3a€EMO/IT Ta
JIHTBOKpAiHO3HABUMX 3HAHb PO3MISAAAETHCA B HAylll JOCUTH 1aBHO. OCHOBHI 3acaau
npo6aeMu BucBiTIeH1 B nociipkeHHsx @. C. banesud [1], I'. 1. Jixyx-Crym’sx [2],
I1. H. Jonens [3], B. M. Manakisd [4] i iH.

Meta 10mOBiIl — MPOCTEXUTH KIIIOYOBI 3acaai PO3BUTKY KPOC-KYJIbTYPHHX
KOMYHIKaTUBHUX HAaBUYOK Y MPOIEC] BUKIIAJaHHS YKPATHChKOI MOBHU SIK 1HO3€MHO1
y BUIIUX MEIUYHUX HaBUATHHHX 3aKJIagax.

BianoBigHOo 3aBIaHHS MOJATalOTh Y TAKUX HAMPSMKax poOOTH:
— JIOCTIJDKEHH] 3HaY€HHS KPOC-KYJIbTYPHUX TMPHUHIUIIB B OpraHizaiii

HABYAJILHOTO MPOIIECY;

— BUOKpPEMJICHHI KOHKPETHUX CHOCO001B (hopMyBaHHS KPOC-KYJIbTYPHOI

KOMYHIKaTUBHOI KOMIETEHIII1 y 4y>KO3eMHHUX CTY/ICHTIB.

OO0’ €KT — KpOC-KyIbTYpHA KOMYHIKAII1S.
[IpenmeT — KOHKPETHI NIISXH peatizallii Kpoc-KyJIbTypPHOI B3a€MO/III.

Ha namy naymky, y pamkax (opMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHMBHO1
KOMITETEHIIIT BaKJIMBE MICIE BIJIBOAUTHCS CamMe MOJICTIOBAHHIO COIIOKYJIBTYPHOT
3MICTOBO1 JIiHII HaBYaJIbHOTO TMPOIECY, HAIUJIEHOT HA OMAaHYBaHHS HaBUKIB
CYCIUIBHOTO M KyJABTYPHOTO >KUTTS KpaiHW. BianoBigHuN HampsMm 0COOIMBO
BXJIMBHUH JJII CTYJAEHTIB-MEIUKIB, OCKUIPKA BOHH IMOCTIHHO KOHTAKTyBaTUMYTh 3
MICLIEBUM HACEJIEHHSM I11]1 Yac MPOXOKEHHSI MPAaKTUKU U 1HTepHaTypu. Hesnanus
METaJbHUX U COIIIOKYIBTYPHHUX 0COOTUBOCTEN MOXKE CIIPOBOKYBATH HEMOPO3YMIHHS
AK y oOyTOBi# cdepi, Tak 1 B podeciiiHiid MIsITbHOCTI (3aBaiuTH 00’ EKTUBHOMY
300p1 aHaMHE3y Ta POBEACHH1 J1arHOCTUKH ).

Po3BuTOoK ()axoBOi KpOC-KYNBTYpHOI KOMYHIKAIli y BHIIUX MEIUYHHUX
HAaBYAIBHHUX 3aKJIaJaX JOMOMOXKE I1HO3EMHUM CTY[EHTaM TOJ0JIaTH HE JIUIIE
MOBHHUU, aje ¥ KyJapTypHUI Oap’ep, 3a0€3MEeUMBIIN HAJICKHUU pIBEHb JOBIPU Y
BIIHOCHMHAX <(JIIKap-TaIieHT. Y Takui cmocid mokpammThess W ¢axosa

KOMIIETEHTHICTh MaWOyTHIX MEIWKIB, aJkKe JJIg MOBHOI[IHHOIO MpodeciifHOro
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CHUIKYBaHHSI HEOOX1THO YCBIJOMJIIOBATH CIelU(pIKy YKpaiHChKOT MEHTAJIBbHOCTI ¢
KYJBTYPHU.

30kpema, 3BEpHEMO yBary Ha MOXKJIMBI HUISIXH BIPOBAKEHHS KpOC-
KyJAbTYpHOI KOMYHIKAIlii i dYac ONpAIOBaHHA PI3HUX BHIIB MOBJIECHHEBOT
SIIBHOCTI:

1. BupoOGnenHns BiAMoBiqHOT (haxOBO-KOMIIETCHTHICHOT METOJIMKN HaBYaHHS,
10 nepeadaydae 3100yTTs caMe TUX KPOC-KYIBTYpHUX KOMYHIKaTUBHHX YMiHb, SIK1
JIOTIOMOXKYTh Ha HaJIeXKHOMY PIBHI OBOJIOIITH BCIMa HEOOX1THUMHU TpodeciitHuMU
KOMIIETEHIIISIMHU.

2. PerenpHuii miaOip MOBHOro Marepiany i CHOpPUIIMaHHS YCHOTO W
MMCEMHOT0 MOBJICHHSI, CIIPSIMOBAHOTO Ha O3HAWOMIICHHS 3 TPAAMIIISIMU, 3BUYASIMH,
1CTOpi€I0, KYJIBTYpOr0 YKpaiHnu. Tak KpaiHO3HaBY1 TEKCTH JJIS YUTaHHS, PE3EHTAIll1,
ayJilOBaHHS TOLIO T[IOBMHHI CHOPUATH 30aradeHHIO 3arajbHUX KYJIBTYpHO-
eCTeTUYHUX 3HaHb. CTyJdeHTaM-1HO3EMIISIM TIPOIMOHYETHCS aHai3yBaTU 3MICT,
CTaBUTU 3allUTaHHS, MPOCIYXOBYBaTH PI3HOXKAHPOBI Ta PI3HOCTUIILOBI TEKCTH,
0OroBOPIOBATH iX, BU3HAYATH CITUTHHI 1 BIIMIHHI PUCH €THKETY, TPAIUIIii, 3BUYaiB,
BepOabHOI Ta HeBepOaJNbHOI B3a€EMOIi, MPUTAMaHHI PI3HUM KpaiHaMm. Y Takui
crioci0 BUXOBYETBHCS M TOJIEPAHTHE CTABJIEHHS OAMH JO OJHOTO, aJK€ TPyNU He
4yacTo OyBalOTh OJIHOETHIYHI.

3. PobGora Ham WMOBIpHMMHM KOMYHIKaTUBHHUMHU CHUTYyalllsIMU T Yac
OTIPAIFOBAHHS M CaMOCTIHHOTO CKJIaJIaHHsI 1aJI0T1B, MOJIIIOTIB, PO3IIOBIISH.

4. AK1ieHTyBaHHS Ha 0a30BHX HOpPMaxX MOBJICHHEBOTO i TOOYTOBOTO €THUKETY
3 ypaxyBaHHSIM MEHTAJIbHOI CIeIU(IKH.

5. 3’scyBaHHS 0COOMMBOCTEN HEBEpOATHHOI KOMYHIKAITI].

6. besnocepenne 3HaAIOMCTBO 3 KpaiHOKO MiJ Yac €KCKYpCid, BIABIYyBaHHS
BHCTAaB, T€ATpy TOLIO.

BBaxkxaemo, 110 CTyOEHTH-IHO3E€MI JOCSTHYTh OUIBLIOTO YCHIXy B
OMaHyBaHHI YKPalHCHKOT MOBHU SIK HEPIJHOI 32 YMOBHU SIKICHOTO OBOJIOAIHHSI KpOC-
KyAbTYPHUMH KOMYHIKATHUBHUMHU HaBUYKaMH. BiAmoBIAHO 3aBIaHHS HACTYITHHUX

JTOCTIDKEHb TIOJISITa€ B OUIBII JE€TaJlbHOMY aHaji3l IUISXIB BIPOBAKEHHS
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MDKKYJTBTYpHOI B3a€MOJIII.
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CEKULIA 111
MMPOBJIEMH ITPO®ECIMHOI IJITOTOBKU MAVBYTHIX ®AXIBIIIB
B YMOBAX CYHACHOI'O NOJIKVYJIBTYPHOI'O ITPOCTOPY

Pycian beapanb,
JepxaBHuii 3akiaaj «IliBaeHHOyKpaiHCcbKHMil HAIOHAIBHMI NeAaroriYHuii

yHiBepcuret iMeni K. JI. YimHcbkoro»

®OPMYBAHHA KYJTYPHOO3/IOPOBUOI KOMIETEHIIIL Y AITEHA
B ITOJIIKYJIBTYPHOMY PI3BHOBIKOBOMY CEPEJJOBHIIII

OpHi€r0 3 TEHIEHUIW OpleHTalli HOBOI YKpaiHM Ha IHTErpalilo B
€BporneicbKe Ta CBITOBE CIIBTOBAPUCTBO € MOJIKYJIbTYpPHA CIIPSIMOBAHICTh OCBITH.
dopMyBaHHS KOMIIETEHIIIM, IO CTOCYIOTHCS MPOKHUBAHHS B MOJIKYIBTYPHOMY
CYCIIUIBCTBI, BU3HAUEHI K OCHOBHI B Pexomenpauisax Komitery MinicTpiB Pagu
€Bpornu.

Ak 3a3HauvaeTbcsi B HaykoBux naociikeHHsx (B. Jlopo3, B. 3aropoaHora,
JI. Kazanuena, O. Koanpuyk, B. CtaTiBka Ta 1H.) pO3BUTOK HalllOHAJIBHOI CUCTEMHU
OCBITM B VYKpaiHl HJe NUISIXOM TyMaHi3allii, mpo M0 CBiAYaTh 3MICT pedopMm,
CYTHICTb JEp’KaBHUX JTOKYMEHTIB, Ikl BU3HAUaIOTh CTaH 1 MEPCIEKTUBU OCBITH. [ 1€l
MOJIIKYJIBTYPHOCTI 1 PO3yMIHHSA HEOOXITHOCTI iXHBOI peamizaiii 3HAWIIIU CBOE
BIJIOOpa)KEHHSI B OCHOBHHUX J€p>KaBHUX JOKYMEHTAaX Npo OcCBITYy: JlepxaBHa
HamioHasbHa mporpama «Ocsitay («Ykpaina XXI cromitrs»), HarionansHa
JOKTpUHA PO3BUTKY OCBITU B YkpaiHi y XXI cromitti. [TonikynsTypHi KOMIETeHLIT
BKJIIOYEHO 10 «JlepkaBHOro craHmapTy 0a30BOi 1 TMOBHOI CEpPEIHBOI OCBITHY,
Konuenmii BUxoBaHHS AiTE€H 1 MOJIOAI B HAILIOHAIBHIN cucTeMl ocBiTH, KoHIiemni
rpOMa/ISTHCHKOTO BUXOBaHHs, HalioHanbpHIM mporpami marpioTHYHOTO BUXOBAaHHS
HAaCeJICHHs, (OPMYBaHHS 37I0POBOTO CMOCOOYy KHUTTSA, PO3BUTKY yXOBHOCTI M
3MILIHEHHSI MOpaJbHUX 3acajJ CyCHUIbCTBA Ta 1H. Y KOXKHOMY 3 JOKYMEHTIB
BHU3HAYAIOTHCS MPUHIIMIIH, 0 MAIOTh JIOMIHYBaTH B X0/l CTPYKTYPHO-3MICTOBHUX 1

MpoIECyaIbHUX TIEPETBOPEHB: 0COOMCTICHA OPIE€HTAIlsl HABYaHHS, COLIIOKYIBTYpHA
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CHPSAMOBAHICTh, KOMYHIKaTUBHO-TISUIBHICHHM Ta KYyJIbTYpOJOTIYHI MiAXOAU MO
HaBYAHHSI.

OCHOBHI KOHIIENTYyaJIbHI MX0H 10 MOKJIMBOCTEH MOJIIKYJIBTYPHOT OCBITH B
VYkpaiHi mpeAcTaBieHl B JOCTIHKEHHSX: MOJIKYJIBTYPHOTO OCBITHBOTO IPOCTOPY
(B. bopucenkos, O. I'ykaneHko, A. JlanuIok); BUXOBAaHHS KYJIbTYpH
MDKHallOHaJdbHOrO  criuikyBaHHA (3. ['acaHoB);  0ararokyibTypHOi  OCBITH
(I. AmutpieB); mnomikynbTypHoi ocBitTh Yy 1mkoni (B. Makaes, 3. Mambkoga,
JI. CynpyHoBa); BHXOBaHHS HAIIOHAJIBHOI CAaMOCBIJIOMOCTI ¥ MDKETHIYHOI
tonepaHTHOCTI (Y. AbensiH, Jl. 3uHoB’eB, 3. My0OiHOBA); BUXOBaHHS KYJIbTYPH CBITY
(3. [lInexennopd); mncuxonorii © memaroriku HeHacuibcTBa (A. Kosnosa,
B. CitapoB); erHomenaroriyHoi cragumHu  HaponiB  Ykpainu (I Boskos,
M. TaiiunnoB). [Ip1opUTETHUMH MMOJTOKEHHSIMHU Y HABEIEHOMY CIIEKTP1 JOCIIJIKEHb
€: OCBOEHHS 3HAaHb IIPO KYJIBTYpPY CBOTO Hapoay, Mpo KylIbTypy YKpaiHu sIK yMOBa
1HTerpallii y cy4yacHOMy CBiTi; ()OpMYBaHHS YSIBJIEHB PO CBIT SK PI3HOMAHITTS
KyJIbTyp; (pOpMyBaHHS MO3UTHUBHOTO, HOPMATHHOTO BiTHOIIEHHS A0 KYIBTYPHHUX
BIJIMIHHOCTEH, YMIHb 1 HaBUYOK KYJIbTYPHOI B3a€MOIi; BIIOUTTS y HaBYaJIbHO-
METOJUYHUX MOCIOHMKAaX 1€l MOJIKYJAbTYPHOI OCBITH; 30€pEXKEHHS YHIKaIbHUX
caMOOyTHIX pUC HApOAIB YKpaiHu.

[Ipobnema icHyBaHHS B TOJIKYJIBTYPHOMY COIIiyMI — I1€ TpoOjieMa KOXKHOI
OKpEeMOi 0COOMCTOCTI, TPYIH JIFOAEH, IIUIMX KPaiH 1 HUBLII3ALIH.

[IpobGnema ycTaneHOCTI MOMIKYJIBTYPHOTO MPOCTOPY IOCTAE SIK TMUTAHHS
opraHizailii IpocCTOpy, BCEPEANHI SKOTO TOCTPO BHUMAra€ThbCs MOPSAOK, Oe3Ieka,
rapaHTis *UTTS, MpaBa JIOAWHUA 1 MOXJIMBICTH CTaJlOro PO3BUTKY. YCTaJEHICTh
HOJIIKYJBTYPHOTO CYCIIJIBCTBA 3aJIC)KUTh BIJ] IHCTUTYTIB, SIK1 33Jal0Th CYCI1JIbCTBY
CTaJMil BEKTOP PO3BUTKY, MOJITUYHUX 1HILIATUB, IO 3a0€3MeUyI0Th KYJIbTYpHY 1
COLIIAJIbHY MOJIITUKY PO3BUTKY MOMIKYIETYPHOTO CEPEIOBUIIA.

JIo CTPYKTypHU MOMIKYJIBTYPHOTO TPOCTOPY BXOAWUTH MOMIKYJIBTYpHE
CEpellOBUIIE, SKE 3a BU3HAYEHHSIM A. boryi — 1ie opraniyHui, COUIOKYIbTYPHUH,
KOMYHIKaTUBHO 0araToBUMIpHUI MPOCTIp, Ha TEPUTOPIi SIKOTO MPOXKUBAIOTH [IITH,

CIIBIPAITIOIOTH JIFOJU PI3HUX HAIlOHAJIBHOCTEH, 00’ €HaHI OJHIEI0 (a00 KiIbKOMA)
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Jep’KaBHUMH MOBaMH, a00 MOBaMHM MDKHAILIOHAJIBHOTO CIIJIKYBaHHS, SIKI
HiATOPSAKOBYIOTECS OCHOBHUM MUKKYIBTYPHUM KOMYHIKaTUBHUM 3aKOHaM 1
MpaBUJIaM M1XKHAIIOHAJIBHOTO CHIJIKYBaHHS. Y MOMIKYJIBTYPHOMY CEPEIOBHII JITH
3aCBOIOIOTh 1 HAIlIOHAJIBHI, 1 3arajJlbHONIOACHKI IIIHHOCTI, BYAThCS ITOBAXKATH
KyJIbTYpYy ¥ HalllOHAJIbHI TpaauIlii 1HIKUX HapoiB [1, c. 202].

AHaII3yIO4M CYTHICTh TOHSTTS «KOMIICTEHIIIS», YKPaiHChKI Ta 3apyOlxKHI
BUCHI BU3HAYAIOTh 11 Yepe3 HasgBHICTh MEBHHUX 3HaHb, yMIHb T4 HAaBUYOK: 3HAHHA,
YMIHHS, HaBUYKH, JOCBiJI, IIIHHOCTI, CTaBJICHHS JIO II€BHOTO BHJY MiSIILHOCTI
(I. €pmakos, O. OBuapyk); CyKyIHICTh 3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK, HAOYTHUX 1] Yac
HaBYaHHS W HEOOXIMHMX JJIS BUKOHAaHHS KOHKpeTHOi pobotu (A. CyOerTo);
IHTErpaTUBHA LUIICHICTh 3HaHb, YMiHb 1 HABUYOK (€. CUMaHIOK).

Ha mizxcraBi aHamizy KylnbTypoOJIOTIYHOI HAapaJurMH B OCBITHIM cHCTEMI
B. CyxomnuHcbkoro, A. boryir BHOKpeMItO€ Taki MPUHLUIHN KyJIbTYpPOJOTIYHOTO
I1JIXO/Ty 10 BUXOBAHHS 1 HABYAHHS JITEH:

— MPUHUUIT CTUMYIIOBAHHS MOTPEOM KyIbTYPHO-LIIHHICHOTO Mi3HAHHSA 1 Ie-
PETBOPEHHSI CBITY IIISXOM oOpraHizamii pi3HuX cdep AisUTBHOCTI: MY3HYHOI,
00pa30TBOPYOI COLIIOKYIBTYPHOI, JITEPATypHOI, 1HTEIEKTYaJIbHOI, KOMYHIKaTUBHOI,
TPYOBO1, (H13UYHOT;

— MPUHIUI  IHTETPATUBHOCTI  KYNBTYp, SKW mepenadadyae MOXKIUBICTh
BUXOBAHHS B YUHIB IHTETPAI[IHUX MTOHSTH «JIOChKA KYJIBTypay (TIcuxiyHa, pi3udHa,
JTyXOBHA, KOMYHIKaTHBHA TOIIO) 1 «MOJIKYABTYPHICTb» — 3ACBOEHHSI KYJIBTYPH 1HIITUX
HAI[IOHAJIbHOCTEH, 110 TPOXXKUBAIOTh HA CIUIBbHIN TEPUTOPII,;

— NPUHUMI JIalory KyJbTyp Tepefdadae peani3aiiio pi3HOPIBHEBUX 1
pI3HOXapaKTepHUX JIaJIOTiB; MiaJIOT MHUCTEITB, JIaJOT KYIBTYp, MPUPOIH, IiaJioT
YUHIB 1 BAMTENIB, BHYTPILIHIN J11aJ0T CBOTO «S1» 13 30BHILIHIM CBITOM;

— MPUHIUT TisUTEHO-TBOPYOi CIIPSIMOBAHOCTI HaBYAJIbHO-BUXOBHOI pOOOTH 3
JTITbMHU Tiepeidayae 4iTKO BU3HAYECHY KYJIBTYPHO JIOLUIBHY METY 3aHYpEHHsI JiTel B
aKTUBHO-TBOPYY AISUTbHICTh y KOXKHIN COLIIOKYJIBTYpPHIN 1 OJIKYIBTYpHIN cdepax;

— MPUHITUT CBOOOIN, CAMOCTIMHOCTI ¥ BIAMOBIATBHOCTI, IO JTIO3BOJISE JTITSIM

CaMOCTIMHO BH3HAYaTH iXHE CTaBJICHHS A0 IIpUpoau, IO OTOYy€, MHCTCUTBA,
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HaBYaHHS, OJHOKJIACHMKIB, BUMTENIB, OarbKiB 1 BIJNOBIJIHO OI[IHIOBaTH CBOIO
nistmeHICTE [1, ¢. 203].

O3HaueHWil TiAXiA 1 [OpUHOMOM  OyayTh TPOBIIHMUMH  3acobamu
KyJAbTypOJIOTIYHUX 3MIH HaBYaHHS 1 BHUXOBaHHS [iTed, a came (HopMyBaHHS
KYJIbTYPHOO3/IOPOBUOT KOMIIETEHII1 y JITeH B IOJIKYJIBTYPHOMY Pi3HOBIKOBOMY
CepeIOBHIIII.

Jlireparypa
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«JIHY imeni Tapaca LlleBuenka», 2012. — C. 197-204.

Anna MuxaisiBaa borym
Jep:xaBHuii 3akiaajn «IliBaeHHoyKkpaiHcbKkHii HALIOHAJBLHUH NeAaroriYHu

yHiBepcuter imeni K. /I. Yimucbskoro»

®OPMYBAHHA MOBJEHHEBOI OCOBUCTOCTI B
HOJIKVJIBTYPHOMY OCBITHBOMY HHPOCTOPI

CrorofieHHIM MOBJIEHHEBO-KYJIBTYPHIN KapTUHI YKpaiHM mMpuUTaMaHHA
NOJIIKYJIBTYPHICTh. 3arajbHa TioOamizaliss CBITY BHUKJIMKalda OJIHY 13
TOJIOBHUX CYNEPEYHOCTEH CHOTOJEHHS, a caMme: MIXX IparHeHHsAM 10 Bce
OLIBIIOTO 30JMKEHHS MiX HapoJaMHu Ta iXHIM OakaHHSIM 30€pertu CBOIO
€THOKYJBTYPHY C€aMOOyTHICTh. Takuil CcTaH 3yMOBHUB MEpPErisg 3MiCTy
MOBHO{ OCBITH.

BuxoBaHHs 1 HaBYaHHS OCOOMCTOCTI B MOJIKYJIBTYPHOMY IMPOCTOpI
CTajdu TMpeAMeTOM JOocHiJxeHHs Oaratbox yueHux (P. Aragynnin,
JI. AnimoBa, ®@. Banesuu, H. Bougapenko, O. I'ykanenko, I. Iya3uxk,
I'. Amutpies, H. Mupononsctka, A. Cosionka Ta iH.).

B Vkpaini po3poOiieHO KOHIENIII0 MIKIJIBHOI MOBHOI OCBITH

HalllOHAJbHUX  CHUIBHOT. HasgBHICT, Takoi  KOHIeNIii 3yMOBJIEHA
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HEOOX1JHICTIO TAPMOHI3yBaTH B3a€EMOJII0 €THOCIB MOJIETHIYHOI JEpKaBU Y
nporecax yYKpaiHOTBOPEHHS, 3pOCTHUM IOMHUTOM CYCIIJIBCTBA HA MHUCIIYY,
JisbHY, TBOPYY, HaI[lOHAJbHO-CBIJIOMY OCOOMCTICTh, BU3HAYHOIO POJLIIO
MOBH Yy ii hopMyBaHHI Ta HEBIAMOBIAHICTIO TPAAHUIIIHHOT CHUCTEMU HaBYAHHS
MOB mpobsiemam cborogeHHs [1, c.12]. OgHuM 3 NPOBIJHUX MNPUHIUIMIB
HaBYaHHS MOB B YKpaiHI BUCTyNa€ MPUHUMI MOJIKYJIBTYPHOCTI, IO €
OCHOBOIO MOJIKYITYPHOTO MiAX0Ay B HAYKOBHUX JIOCIIKECHHSX.

CydacHa cTpaTeris MoOyI0BH MOBHOI OCBITH B MOJIKYJbTYPHOMY
NPOCTOP1 COPUYUHIOE HAC BU3HAYUTH KJIIOYOBI MOHATTS, K1 MIAJIITaTUMYTh
HajaJxl €KCIIEPUMEHTAJIbHOMY IOCIIKEHHIO, & caMe: MOBHA, IMOJIIMOBHA 1
MOBJICHHEBA OCOOHUCTICTh, MOJIKYJIBTYPHE MOBJICHHEBE CEpEIOBUIINE, HOTO
cneuu@ika 1 BUAM Ta BIUIMB MOBJIEHHEBOTO CepenoBHUINAa Ha (OpPMYyBaHHS
HacaMmIlepeJl MOBJCHHEBOI OCOOMCTOCTI Ha eTamli IMepmoro i JAPyroro
JOMIKITBHOTO JUTUHCTBA.

Orxe, mnig MOGHON o0cobucmicmio PO3YMIEMO BHCOKOPO3BUHEHY
0COOMCTICTB, HOCIA K HAI[lOHAJIbHO-MOBJIEHHEBOI, TaK 1 3arajJbHOJIOACHKOT
KYJAbTYpHU, SIKHM BOJOJIE€ COLIIOKYIbTYPHHUM 1 MOBHHUM 3alacoM, BiJIbHO
CIUJIKY€EThCSA PIJHOIO, JIEPKABHOIO Ta IHIITUMU MOBAMH B MOJIKYJIbTyPHOMY
MPOCTOP1, aIEKBATHO 3aCTOCOBYE HAOYT1 MOJIKYJIbTYPHI 3HAHHSI, MOBJICHHEBI
BMIHHS 1 HaBUYKHU Yy MPOLECI MDKKYJIbTYPHOTO CIIJKYBaHHS 3 pPI3HUMU
KaTeTopisiIMU HACEJICHHS.

Moegnennegy ocobucmicms JUTHHH JTOUIKIJIIBHOTO BiKy, BUITyCKHUKA
JAH3 Ttpaktyemo sk chOpMOBaHICTh Yy Hel MOBJICHHEBHUX ((POHETHUHOI,
JEeKCUYHOI, TpaMaTU4YHOI, PO3MOBHO-A1aJOTi4YHOI Ta MOHOJOTIYHOI) Ta
KOMYHIKaTUBHOT KOMIIETEHI[I; OCOOUCTICTh, SAKIM mNpUTaMaHHI BMIHHS
aJIcKBaTHO 1 JOPEYHO CIIJKYBaTHUCS PIJHOI MOBOIO B PI3HUX KUTTEBUX
CUTyallisIX, PpO3MOBiaTH, TOSCHIOBATH, PO3MIPKOBYBaTH, OI[IHIOBATH,
BUKOPUCTOBYBATU K MOBHI, TaK 1 M03aMOBH1 3aco0u BHpa3zHOCTi, ¢popmu
BBIYJIMBOCTI, CTCKUTH 3a CBOIM MOBJEHHSIM 1 MOBJCHHSIM 1HIIHUX,

BUIIPABJIATH ITIOMUJIIKHU, TBOPYO C&MOpeaHiSOBYBaTI/ICB.
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JIuTHHY, Ka BUXOBYETHCS B MOJIIKYIbTYPHOMY MPOCTOpPi, B OTOUYEHHI
IBOX MOB (piAHOT 1 AepKaBHOI) PO3TISIAEMO SIK OiliHe8ANbHY MOBLEHHERY
ocobucmicms, siKa pO3pi3HSAE€ W YCBIAOMIIIOE HASBHICTH PI3HUX MOB Yy
comiymi, mo ii 0To4Yye; po3pi3HI€e 3BYKOBUU CKJIAJ PiAHOI 1 AepKaBHOT MOB;
po3ymMmie Apyry MoBY (MOBJIEHHS IOPOCIHX, Ka3Ku, OMOBIJaHHA); BOJIOJIE
J1aJOT1YHUM 1 MOHOJIOTIYHHMM MOBJICHHSM, pO3IOBijae BipImi, Ka3KH,
OTNOBiJIaHHS, TEpeKa3ye YKpPaiHChKI TEKCTH 1 CHUIKYEThCS PIAHOIO 1
YKpPaiHChKOIO MOBaMHU B 3aJIEKHOCTI B1JI MOBIICHHEBOI CUTYaIlii.

MoBieHHEBE CEPEOBHUIIEC IHTEPNPETYEMO SIK CYKYNHICTh CIMEWHUX,
noOyTOBHUX, COLI1AJILHO-MENArOTIYHUX HEOPTAHI30BaHUX 1 IIJIECIPIMOBAHUX
YyMOB CIIIJIKYBaHHSI MOBI[IB Y CHCTeMax «jaopociuil (0aTbku, poauyi,
BUXOBAaTE/Ib, YYUTEJIb) — AWTHHAY», «JIUTHHA — JOPOCIHNY», «JIUTHHA —
TUTUHAY, «TOPOCITUN — JOPOCIUI.

[TonikyapTypHE MOBJIEHHEBE CEpPENOBUINE — 1€, Ha Hally AYMKY,
00MeXeHHUI, COUIOKYJIbTYPHUI, KOMYHIKATUBHO-0AraTOMOBHUI NPOCTIp, Ha
TEPUTOPIT SAKOrO CHUIBHO MPOXKHUBAIOTH 1 CIIBIPAIIOIOTh MOBIIl PI3HUX
HalllOHAJbHOCTEH, $AKI BOJOJIIOTH CBOEK PIAHOI MOBOI, 1 BOJHOYAC
00’ eTHaH1 OAHI€IO (YU K1JIbKOMA) JIEP>KABHOIO MOBOIO, K1 MIAMOPS AKYIOThCS
OCHOBHMM KOMYHIKaTUBHUM 3aKOHaM 1 TIpaBuUJiaM MDKKYJIbTypPHOTO 1
MDKHAIIOHAJIbHOTO CH1JIKyBaHHS.

be3noranne 3HaHHS YYHSIMH PiIHOI 1 JAepKaBHOI MOB BUCTYIHTH
MO3UTHBHUM IIATPYHTSAM JJIS MMOJAJIBIIOTO OTMAaHyBaHHS HHMH y IpoOIeci
MIK1JIBHOTO 1 BHIIIBCHKOTO HAaBYaHHS 1HO3eMHUX MOB. CaMe Takuii miaxig 10
MOBHOI OCBITH 3a0e3Me4yuTh MOBHY CTaOlJdbHICTH Yy OaraToHaliOHaJbHIN
JIepXkKaBi, 0 € HAaWBaXJUBIIIUM YUHHUKOM (OpMyBaHHsS 0araTOMOBHOI Ta

MOBJIEHHEBOT 0COOUCTOCTI.
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Csitiana I'pymxo
HepxkaBuuii 3akiaan «[liB1eHHOYKpaiHCHKHU HAIOHAJILHUN NexaroriaHui

yHiBepcureT iMeni K. JI. YimHcbkoro»

€BPOIHTEIPALIMHUN KOHTEKCT I NOJIKYJIBTYPHUI
ITPOCTIP B IHHOBAIIMHUX CTPATETISIX CTBOPEHHS
HABUYAJBHO-METOJIUYHOI JITEPATYPH 3 IHO3EMHUX MOB

€BpoiHTerpalliifii mpoiecu 3ade3nedye MOXKIUBICTh PI3HOOIYHOTO OOMIHY
1H(pOopMaLli€lo, IO JUKTYEThCS Cy4YaCHUMU MIKKYJIBTYPHUMU 3B SI3KaMU Y CAMOMY
IIUPOKOMY  PO3YyMiHHI I[bOTO  ¢eHOMEHY. SIK HacHiJOK MDKHAPOIHOTO
CIIBpOOITHUIITBA — MOSBA HOBUX HAMPSAMIB B OCBITHBOMY IOJ1 YKpaiHU. Y 1IbOMY
KOHTEKCT1 3a0e3neyeHHs1 CTyAeHTIB yKpaiHcbkux BH3 HOBITHBOIO HaByYajibHO-
METOAMYHOIO JITEPaTypor0 Ui BHUBYEHHS 1HO3EMHUX MOB CTa€ HarajJbHOIO
npoOneMor. Y CydacHiil METOAMIIl BUKIAJaHHA MpoOiemMi NIAPyYHHUKA, SK
OCHOBHOTO 3ac00y HaBYaHHSI, MPUJIIIISETHCS TOJIOBHA Ppoiib (mocuimkeHHs 1. bim,
H. I'anbewkoi, 1. 3imuoi, B. MomuanoBcbkoro, P. Poromoi, C. Illarimosa).
HanpanpoBani pi3HOMaHITHI MiAXoaHd, (opmMu, >KaHPU HAYKOBO-METOIUYHOI
JiTeparypu, CTparerii momadyi  y4yOoBOTO  Marepially, TMpOT€ CY4acCHHM
NOJIIKYJIBTYPHUNA TPOCTIP, MPOIECH COLIaTbHO-€KOHOMIUHOT TpaHchopmMaliii
CYCIIUJICTBA BUMAaralroTh HOBUX IMIJIXOMIB /10 HaBUYAaHHS 1HO3EeMHHMM MoBaM. lle
3aBlIaHHS PEANI3YIOThCS y CTBOPEHHI HOBUX KOHIICTIII HaBYaHHS W HOBHX
nigpyyHukiB. Came 1eil acnekT BH3HAYa€e AKTYAJbHICTh 3allpOINOHOBAHOI
po3Binku. MeTa — NOCTIIPKCHHsS] 1HHOBAIIMHUX CTpaTerii CTBOPEHHS y4OOBOi
JiTepaTypd 3 ypaxXyBaHHSIM CY4aCHUX €BPOIHTErPAIlIMHUX MPOLECIB Yy

MOJTIKYJABTYPHOMY TIpocTOpi. Peanii ykpaiHCBKOTO >KUTTS y IUIONIMHI OCBITU
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MOB’s13aH1 13 PO3POOKOI0 HOBHX OCBITHIX CTaHNAPTIB, 3 MOCIHKEHHSIM MOTHBAIIi1
HaBYaHHs, CTBOPEHHSIM BapiaTUBHHUX MOJeNieii HaBYaHHS 13 BUKOPUCTAHHSIM HOBUX
cTpareriii, ¢opMm 1 3aco0iB HaBUYaHHSI. BHBYEHHIO 1HO3EMHHX MOB Yy IIbOMY
KOHTEKCT1 MPHUAUISETHCS ocoOnmBa yBara. OT)e BUPIIIUTH 3aBIaHHS CTBOPEHHS
MiJpYyYHUKA HOBOTO THUITY 13 CYy4aCHOIO METOJIMKOIO BUKJIAly MOBHOTO MaTepiairy —
OJTHE 13 MMPIOPUTETHHUX 3aBJaHb BUIIO1 IKOIH. Lle 3aBnanHs 00yMoBiIeHE 00’ €KTOM
3alPONOHOBAHOIO JOCJiKeHHsI — HaBYaJlbHA JiTepaTypa 3 1HO3EMHHX MOB, 1
Horo mpeaMeTroM — 1HHOBALIMHUMHU CTpaTeriiMU CTBOPEHHS HAaBYaJIbHO-
MeTonu4HOoi Jiteparypu. CydacHl €BpoOiHTErpalliiiHi MpoIecu BUMaraloTh 3MiHU
TUIOJIOTI] MIAPYYHMKIB: JIIHTBOOPIEHTOBAaHUX (MOBHHMX) Ta KOMYHIKaTUBHO
OpIEHTOBaHMX [2].

B 0OCHOBI CTpyKTYypu MOBHHX MIIPYYHUKIB — MOZAEINb «TEKCT — TEKCT». Bix
CTYACHTIB BHMAra€Trbcs: BMIHHA 3AIMCHUTH JIGKCUYHHUM, TpaMaTU4yHUi,
CUHTAKCUYHUH aHaJI3, IEPEKIIa]] piIHOI MOBOIO. MeTonMYHA KOHIIEMIIisl MOBHOTO
NIAPYYHUKA peali3yeTbCsl y MoOAedl «cMHcl — TekeT — cmucia» (H. IManbebka,
I. 3iMHa) 1 cnpsiMOBaHa Ha HaBYaJIbHHUI MpOIEC, A€ IMEPEBAXKAIOTH 3aBJIAHHS
CIpSIMOBaH1 Ha KOHCTPYIOBAHHS PEUYEHb 3a 3pa3KoM, HA BMIHHS BUAUIUTH TEBHI
JIEKCEMHU 1 BUCJIOBH 3 PEUEHb, PO3PI3HEHHS MPOIO3HIIiil 3a cmuciiom. [Ipote 1eit
mpoiiec BiOyBa€eThCsl 0€3 ypaxyBaHHSI METH PEaIbHOTO CIIJIKYyBaHHS, BIJICYTHOCTI
Horo HuIbOBUX HacTaHoB. IIpu TakoMy miAXOAl 10 HAaBYAHHS 3HAHHS CTY/ICHTIB
BTPa4aloTh MparMaTu4Hy IpHUBaOINUBICTh, CTAIOTh HEMIPUAATHUMU AJI1 HABYAJIbHOI
KOMYHIKaIlii Ta COLIaJlbHO-MOOYTOBOTO CIHUIKYBaHHS, IO, Yy CBOIO 4epry,
IPU3BOJUTH JI0 BTPATH iIHTEPECY BUBYCHHSI IHO3EMHUX MOB.

KoMyHIKaTUBHO Opi€HTOBaHI NIAPYYHUKH, SIK BIIOMO, aKTyali3yIOTh
CHUJIKYBaHHSl y peajbHUX cdepax KOMyHiKalli. B OCHOBI Takoro migpy4yHuka —
MOJIETTh  «IHTEHIIISA — TOBIJIOMJICHHS — IHTCHIIIS», a HaBYAJbHUM MaTepiajioM
BUCTYNAIOTh peajibHI MoJeNl Ta GakTh KoMyHikaiii. EnemMeHToM HaBuaHHS cTae
MOBHA Jiis1, [0 cIpUiMaeThed sK: 1) hopManbHUA TEKCT; 2) MOBHUI BUCIIB, SIKUM
HEOOX1THO 3pO3YyMITH, «PO3KOIyBaTH»; 3) KOMyHikaTuBHa MeTa. [Iporte, Bimomo,

[0 KOMYHIKaTUBHA METOJMKa O3 YCBIJOMJICHHS MOBHHUX (OpPM 1 CTPYKTYp
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IPU3BOIUTH JI0 «30010» CUCTEMHOTO MiIXOAY Y BUBUEHH1 MOBH, 1110 3HUXKYE PIBEHb
OBOJIO/IIHHSA MOBOI0. MOBHUMH CTaJli BUCJIOBH 1 KJTiIlIe 6€3 PO3YMiHHS CTPYKTYPHUX
1 TpaMaTUYHUX OCOOJIMBOCTEH MOBU PYHHYIOTh aKT KOMYHIKAITIi.

VY3aranpHIOIOUM YHWCJICHHI JOCTDKEHHS 3 Teopil MiIpy4YHHKa, MOXHA
BU3HAUYUTU OCHOBHI BUMOTH, IO Mpe sSBISIOTHCS A0 MIAPYYHHKA: BiH MOBUHEH
BI/IMOBIZATH Jep>KaBHOMY OCBITHBOMY CTaHAApPTY, IIporpaMmi 3 1HO3EMHHUX MOB,
T00TO, hOpMyBaTH 3HAHHS, HABUYIKH, YMIHHS B OITAHYBaHHI 1HO3EMHUMHU MOBaMU;
CIpHUSATA MOTHBAIlli HaBYaHHS;, OyTH OpPIEHTOBAaHMM Ha CydacH1 1H(OpMAaIiiiHi
TEXHOJIOT1i HAaBYaHHSA Ta MUKAMCLMIUIIHAPHI 3B’S3KW; BPAXOBYBaTH OCBITHIN 1
KyJAbTYpHUN pIBEHb CTYIEHTIB; (OpMyBaTh HaBUYKA ¥ yMIHHS CAMOCTIMHOI
poOoTH; BIIOMP HABUAIBLHOTO Marepialy Ma€ CTHUMYJIIOE KOMYHIKATHBHI
KOMIIETEHIII1 CTY/IEHTIB y PI3HUX BUAAX MOBHOI JISJILHOCTI (UMTAaHHI, TOBOPIHHI,
MUCaHHI), y pi3HUX cdepax CHOUIKyBaHHS (HaBYaJIbHO-HAYKOBIHM, CYCHIJIBHO-
MOJIITUYHIN, COLIaNbHO-KYIbTYpHIN). [loTy>)kHMM 3ac000M MOTHBAIlT BUBYEHHIO
1HO3€MHHUX MOB MOXKE CIIYT'yBaTH KyJbTYPOJIOT1UHA CIPSIMOBAHICTh HABUAHHS, HOBI
peanii CydacHOTO TMONIKYJIBTYPHOTO CBITY 3 ypaxXyBaHHSIM CBO€EPIIHOCTI
HalllOHAJIBHUX KYJIBTYp, KPA€3HABUOTO KOMIOHEHTY [1]. AKTyabHOIO MpoOIeMoro
Cy4yacHOT METOAMKM BHUKIAJAaHHA € CTBOPEHHA MpodeciiiHO-OpIEHTOBAHUX
MIIPYYHUKIB, SK1 JO3BOJISIOTH 3a0€3MEUUTH «IHIWBIIYAJIbHY 30HY» TBOPUYOTO
PO3BUTKY 1 camopeanizaiii ctyaeHTa [1, ¢. 6] Ha Oyab-IKOMYy piBHI BOJIOIIHHS
MOBOO. TakuM YMHOM, MOKHA HAMITUTH NMEPCHeKTHBHI HANIPSIMH y CTBOPEHHI
CyYacHHMX MIJIPYYHUKIB 3 1HO3EMHOI MOBH: BH3HAUCHICTh ajpecallii, opraHiyHuin
3B’SI30K HABYAJbHOI Ta KOHTPOJBHOI (yHIBEpCaJbHOI) YAaCTUH 1 BapiaTUBHICTb
1H(OpMaTUBHOT 1 MOBHOI CKJIQJIOBOT MiIpyYHHUKA.

BucnoBkn. J{ns ycmimHMX pe3ynbTaTiB BUPIIMICHHS MNPOOJIeM CTBOPEHHS
HABYAIBHO-METOJUYHOI JITEpAaTypyu ISl BUBUYCHHS 1HO3EMHHX MOB HEOOX1IHO:
poaHali3yBaTH 1 y3arajJbHUTH JOCBIA BITYM3HSHUX 1 3apyODLKHHUX YUEHHX,
METOJUCTIB, BHUKIAJauyiB-MPAKTUKIB Yy CTBOPEHHI y40OBOi  JiTEparypu;
aKTyali3yBaTH HOBITHI PO3pOOKH Yy Tramy3i CTBOPEHHS HayKOBO-METOAUYHOI

JiTepaTypy; BU3HAYUTH Cy4acHI METOAOJOTIYHI 3acaayd BUKJIQJaHHS 1HO3EMHOI
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MOBH, Y TIEPIITY YePTy y PO ECIHHO-OPIEHTOBAHUX JUCIUTIIIHAX, TII0 TPU3BOAHTH
JI0 HEOOXIHOCTI CTBOPEHHS HABYAJIBHOI JIITEparypud IEBHOTO MpodeciiHOro
CIpSIMyBaHHS; BpaxyBaTM OCHOBHI METOJMYHI 1 METOMOJIOTIYHI 3acaju

3aX1THOEBPOIEHCHKOTO JTOCBIY.
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VOCABULARY TEACHING METHODS OF
ELEMENTARY AND MIDDLE-LEVEL CHINESE CLASS IN UKRAINE

Communication is the primary function of language. The sentences in the
communication are completed by vocabulary. Vocabulary and meaning of leaning
has always been the focus whether for the native speaker or the second language
leaner. Vocabulary teaching plays an important role in international Chinese
language teaching. Therefore, the research of vocabulary teaching method is very
important for international Chinese language teaching.

The author have taught the Chinese language in Ukraine for almost two years.
The Chinese level of the students is elementary and middle-level. The textbook is
“Road to Success”. Comprehensive course is the main course. This article
summarizes some methods of vocabulary teaching from the experience of
elementary and middle-level Chinese classes in Ukraine. There are eight main
methods. I hope the methods of vocabulary teaching will give some suggestion for

other teachers on vocabulary teaching.
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The methods include “direct method”, “translation combined with context”,
“words collocation”, ‘“comparison”, “morpheme analysis”, ‘“imagination”,
“association”, “repetition”.

“Direct method”, which use the real things, pictures or body language to
express vocabulary. This method usually used to teach none or verb in elementary-
level Chinese class. The image of thinking helps students form a clear and exact
concept, and also can inspire the enthusiasm of students. This method can give a
deeper impression to students.

“Translation combined with context”, which use the intermediate language to
translate Chinese vocabulary. Translation can help students understand quickly. It
saves time and energy. But the words in two kinds of language are merely the same.
Therefore, when we translate the words, we must in some certain context. This
method helps students to understand quickly.

“Words collocation”, which understand the meaning and usage through words
collection. For example, the collocation of measure word and nouns, the collocation
of verb and object and the collocation of subject and verb. Because the students not
only know the meaning of words, but also should know the usage of word correctly.

If we only teach meaning without usage of the word, the students will easily
apply mechanically the native language with the same meaning and corresponding
usage, and result in “negative transfer”. So this method helps students to know the
usage of words.

“Comparison”, which understand the meaning through synonyms, antonyms
comparison. With the increasing amount of vocabulary, students will be easily
confused by synonyms. So the synonyms comparison is the important part also the
most difficult part in the vocabulary teaching. We can analyze from word
explanation, word usage and stylistic color of word. This method is very important
to know the difference of synonyms for students. But I suggest not tell the difference
too detailed, otherwise it will cause a memory burden for students. We can tell the
main difference and provide corresponding exercises.

“Morpheme analysis”, which explains words meaning through morpheme
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analysis. This method not only helps students to understand the new words or similar
words but also to expand vocabulary.

“Imagination”, which think of related words when teaching a certain word.
This method can relates words from the meaning and choose the correct words from
the brain when is communicating.

“Association”, which teach or review related words at the same time based on
a certain topic, and compare the old and new words. This method is good way to
review words and expand the vocabulary. It can inspire the enthusiasm of students
from the response of class.

“Repetition”, which means the new words will appear or recurrent in one
textbook. Words repetition and grammar repetition are also a principle of writing a
book. This method helps student to remember the new word.

“Direct method” and “translation combined with context” are used for
meaning explaining; “words collocation” and ‘“comparison” are used for usage
explaining; “morpheme analysis”, “imagination”, “association” and “repetition” are
used for expanding, practicing and reviewing words. These methods are used

together and promote vocabulary teaching together in the real teaching activities.
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Ouaexkcanapa Ilonosa
Jep:xxaBHuii 3axiaajn «IliBaeHHoyKpaiHchbKkHMii HALIOHAJLHMI NeAaroriYHu

yHiBepcuTert imeni K. /I. YimmHcbkoro»

CTAH MPO®ECIMHO-MOBJIEHHEBOI NIATOTOBKH MAWBY THIX
MEPEKJIAJIAYIB KUTAMCBKOI MOBU Y BUIIIUX MEJATOI'TYHUX
HABYAJBHUX 3AKJIAJIAX HA CYYACHOMY ETAIII PO3BUTKY
OCBITH

Anani3z crtany mnpodeciiHO-MOBJIEHHEBOT MIATOTOBKM MaWOyTHIX
nepekyiaadyiB KUTAaWChbKOi MOBH y BHIIUX MENAroriyHUX HaBYAJIbHUX
3aKJjiajlax CBIIYMTh MNPO HEOOXIJAHICTh OHOBJEHHS U onTuMizauii 3MicTy
HaBYaJbHUX IUJIAaHIB 1 MporpamM JIHUCIUIMJIH JIHTBOMEPEKIaa03HaBYOTO
CIIpSIMYBaHHSI, pO3pOOKH HAJCKHOTO HABUYAITBHO-METOIMYHOTO CYMPOBOIY
dbopMyBaHHS TepeKkiIaganbKoi KOMIIETEHTHOCTI MaMOyTHix (daxiBIiB
nepekynany (mporpam, MNiAPYYHUKIB, HaBYaJIbHUX TOCIOHUKIB HOBOTO
MOKOJIHHS, METOJAMYHUX PEKOMEHIAIlii 3 OMaHYBaHHS TMEPEKJIaJ03HABUUX
JUCIUIUIIH TOIIO0) B YyMOBaX KpeIUTHO-TpaHC(hEpHOi cucTeMHu opraizaiii
HaBYAJIbHO-BUXOBHOTO MPOIECY 3 ypaxXyBaHHSAM TOTPeOd MOMIKYJIBTYpHOTO
cepelloBHIIA.

XapakTepuCTUKY JOCIIPKYBAaHOTO CTaHY JOIIJIbHO PO3TIAAATH Yepe3
AHKETYBaHHS CTYACHTIB 1 BUKJAIa4iB TMEpPEeKIaq03HABUYUX IUCHUILIIH 3a
KPUTEPISIMHU: BaJI0AaTUBHO-MOTHUBAIlIHHUM, KOTHITUBHO-IPO(eCiiHUIA;
0COOHMCTICHO-CaMOaAMIHICTPYBAJIbHUI; oTeparliiiHO-1HTepaKTUBHUM;
AHAJITAKO-TOCHIAHUIIbKUHA.

3amys OTpUMaHHS MOBHOI KapTUHU CTaHy NpodeciiiHO-MOBICHHEBOT
NiJrOTOBJIEHOCTI MaOyTHIX MepeKiagadyiB KUTAUChKOI MOBH HAa CY4YaCHOMY
eTani y BUIIIN IIKOJ1 PEKOMEHJIO0BAHO PO3POOMTHU BIJAMOBIJAHI 3aBIaHHS,
HaJaTHU KpUTepii 1X OLIIHIOBAHHA Ta CXapaKTepU30BaTH piBHI CPOPMOBAHOCTI

nepekaaganbkoi KOMIETEHTHOCTI Yy MaWOyTHIX MepekjagadiB y Mexax
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KUTaWChKOI, aHTI1MChKOT, YKPaIHCHhKOT Ta pPOCIHCHKOT MOB.

[lin xputepisMu 1 TOKa3HHKAMH SKOCTI HaBUYaJdbHOI iSIIBHOCTI
pPO3yMi€EMO JBYAacCNEKTHY CYKYMHICTh O3HaK, Ha OCHOBI SIKMX CKJaJa€ThCs
OIlIHKa yMOB, TpoIecy 1 pe3ylbTarTy HaBYaHHS, M0 BIAMOBIJAIOTH
MOCTABJIICHUM IIJSAM: 30BHIIIHI (IKICTh (QYHKIIIOHYBaHHS 3aKJialy OCBITH 1
MearoriyHoi JIisIIBHOCTI Y MEBHOMY pPeTioH1) Ta BHYTpPilIHI (MOB'A3aH1 3
MPOIIECOM 1 PEe3yJAbTATOM HABYAIBHOI AISJIBHOCTI CTYACHTA) KPUTEPIi.

Po3pobka kputepiiB y MexkaxX O3HAUEHOTO €Taly JOCHIIKEHHS
nepenbayae 1HTErpyBaHHS KpPUTEpPIaJbHUX XapaKTEPUCTUK KIHOYOBUX
KOMIIETEHI1H 10 MpeIMEeTHO-(PaxoBUX, 0 € IPUTAMAaHHUMHU AJ OCBITHBOTO
piBHS «OakanaBp».

Y poni mnoka3HUKiIB-MapkepiB c(HOpPMOBAHOCTI MepeKIagalbKoOi
KOMIIETEHTHOCT1 BUCTYNAIOTh KOHKPETHI 3HAHHSA, BMIHHS 1 HABUYKHU (MOBHA,
KOMYHIKaTUBHO-MOBJICHHEBA,  JIIHIBOCOILIOKYJbTYpHa,  MEpeKIaaalbKo-
JUCKYPCHUBHA, CIIENU(PIYHO-TEXHOJOT1YHA KOMIETEHII11) 32 TAKUMH PIBHIMHU,
SK-OT: BUCOKHUH, TOCTATHINA, CepeaHIN, HU3bKHU.

JlaHl [1arHOCTUYHO-KOHCTAaTyBaJlbHUX 3pI3iB JOBEJIM HEOOXI1IHICTh
pO3p0OKH €e(PEeKTUBHOI METOJUKH NPpodeCiiHO-MOBICHHEBOI MiATOTOBKH
MalOyTHIX TepeKJiagadyiB KUTalChbKOi MOBU B YMOBaX YHIBEPCHUTETCHKOI

meaaroriyuoi OCBITH.
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I'anna CosonoBHUK
Banakailicbka ¢inis KomyHnaabHoro 3akiaany «XapkiBcbKka ryMaHiTapHo-

nejaroriyHa akajaemisp» XapkiBcbKoi 00/1acHOI paan

®OPMYBAHHSA AHTPOITIOJIOTTYHUX ITPIOPUTETIB Y
HAYKOBOMY CBITOI'JIAAI CTYAEHTIB BH3

CyvacHu#l CTpIMKUN HAYKOBO-TEXHIYHHI MPOTPEC B YMOBAX MIKKYJIBTYPHHUX
B3a€MO3B’SI3KIB, IJ100aIbHUX ICTOPUYHHMX 3MIH ICTOTHO BIUIMHYB Ha KYJBTYpY,
MIOCTAaBUB TEPE]] BUILOIO LIKOJIOO sl 3aBAaHb. MeTa, 3apornoHOBaHOI PO3BIJIKH,
— JOCIIJKEeHHs poOsieMu (hOpMyBaHHSI IIUTICHOTO TYMaHICTUYHOTO CBITOOAYEHHS
y HaykKoBOMYy cBiTorJisaal cTyaeHTiB BH3 y KOHTEKCTI aHTPOMOJIOTTYHHX
npiopuretiB. Ll mpobiema 0coOIMBO akTyami3yeTbes 3a YMOB 1H(GOpMaLiiHO-
TEXHOJIOTIYHOTO CYCHUIbCTBA y YacC TNIOOATbHUX HAYKOBUX 1 TEXHIYHUX 3PYILIEHbD,
KOJIM TYMaHICTUYHI 171e1 Ta 11eajau BIAXOAITh Ha Apyruil iad. CboroHi 0coOIMBO
BAKJIMBO OOTPYHTYBAaTH MEXaHi3M (POPMYBaHHS aHTPOIOJIOTYHUX MPIOPUTETIB Y

HAyKOBOTO CBITOTJISIAYy CTYJIEHTIB YKpaiHCbkuX BuIliB. Lleli acmexkT MokHa
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PO3TISAATH SIK BAXXJIMBE 3aBJAAHHS, K€ MOCTA€ Mepej] HABYAIbHUMHU 3aKJIaJdaMH
VYkpainn. OO0’€KT 3amporOHOBAHOTO JOCJIiIKEHHSI — HAyKOBUU CBITOTJIS
CTYJICHTIB 1 NMpeAMeT AOCTIAKeHHs — aHTPOIOJIOTIYHA CKJIaJ0Ba y HaBYaHHI Ta
BUXOBaHHI cTyneHTiB BH3 y cydacHHX HayKOBO-TEXHIYHHMX OpIl€HTAIIsIX
CYCIUJIbCTBA BU3HAYAIOTH MPIOPUTETHUN HANPsIM T'YMaHITapUCTUKH. [[oCSTHEHHS
JIEMOKpaTii: CcBOOOJa CJIOBa, TJIACHICTh, NOJITHYHHH Ta 1HTEICKTyaJlbHUN
TUTFOPaITi3M, PEIriiHuN peHecaHc Ha0yBarOTh AEKOIH rinepTpodoBanux Gopm abo
JIOCUTh BUIBHOTO TiymMaueHHs. HeraTuBHUM mposiBaM y I[bOMY KOHTEKCTI
IPOTUCTOITh aBTOPUTET HAYKH, MPECTIK HAYKOBOTO 3HAHHS 1 HOro HOCIIB —
HAyKOBOI IHTEJIreHIli. BaX/IMBOIO CKIIaJIOBOIO LIBOTO MPOLECY € BAOCKOHAJIECHHS
cuctemu ocBitd. lleit ¢akt akryamizye (QopMyBaHHS HayKOBOTO CBITOTJISTY
CTYJIEHTCHKOI MOJIOAl, MalOyTHBOrO KpaiHW, ajpKe MacliTadu Cy4acHUX 3MiH
CYCIJICTBA Ha BCIX PIBHSIX BUMArae i nepedy/10B1 CB1JIOMOCTI, IO MiAKPECIIOETHCS
y nokyMeHtax HarmioHnanbHOi mOKTpuHH OCBITH, 3akoH1 «IIpo ocBiTY» Ta
BU3HAYAETHCS PAIOM (AKTOPIB, HAWOUIBII CYTTEBUM 3 SIKUX MOXKHA HAa3BaTu
HEYXUJIbHE 3pOCTaHHS TUTOMOI Baru MOJIOZ y CYCH1JIbCTBI.

v Halle CTOJITTS «TE€XHOI'€HHO1 UBLITI3AII, CKJIaJHUM,
0araTokOH(MIIKTHUM, Yac, Y4eH1 PI3HMX Trajdy3edl 3HaHb, PI3HUX HAYKOBUX IIKIJI
HE3BA)KAIOUM Ha BJIACHI MOIJISIAN Ta 17€1, MPOJOBXKYIOTh MOLIYK CEHCY JIOACHKOrO
KUTTS, 3arajibHONIOACHKHUX 1/€aliB Ta LIHHOCTEW, PO3BHBAIOTh T'yMaHICTUYHI
3BEPHEHHSI JI0 CBITY Ta JIFOJAUHU. J{OCHIIPKEHHS TPOOIEMH — €BOJIOLIMHMI TTpoliiec
MOIIYKY aJ€KBATHOCTI, aJlbTEPHATUBHOCTI y BU3HAYEHHI POJII AHTPOIOJIOTIYHIN
TpajMilii Cy4acHOrO0 HAyKOBOTO IUCKYPCY, BUMIPH HAyKOBOI aHTPOIOJOTIi —
3HAXOMAThCSA Yy TUIONIEHI HEOOXIAHICTI BUPIMICHHS MpobiieMu iaeHTHdIKAIl
HOBITHIX METOJIOJIOTIYHUX 3acaj. [{um yHiBepcadpbHUM 3acajaM Ta HpPHUHIUIIAM
HAYKH MPO JIOAUHY, HAYKY 1 CBIT IPUCBSYEHI CTpATETii T'yMaHITApHUX TUCLUILTIH B
HerymaHiTapuux BH3.

IlepcieKTUBHUMH KpPOKaMu IS YCHIIIHOTO BUPIMICHHS MOpoOJieMH
(dbopMyBaHHSI aHTPOMOJOTIYHUX TPIOPUTETIB y HAYKOBOMY CBITOTJISIAI CTYACHTIB

MOJKHA BBaXKaTH HaCTyrIHi:
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1) y3arampHEHHS NOCBIAYy TEOPETHYHUX TMOMNIYKIB CY4YacHOI BITYM3HSHOI
TYMaHITapUCTUKH 1 aHTPOIOJIOTIYHOT IITKOJIH;

2) aKTyaji3allil0 HOBITHIX pPO3pO0OK aHTPOMOJOrii SK  YaCTHHHU
TYMaHITapHOTO 3HAHHS B  KOHTEKCTI KypCiB MIPHUCBSUYEHUX  HAYKOBUM
JTOCITIIKEHHSM,

3) BU3HAUGHHS METOJAOJOTIYHUX  3acajJ  BUKIAJAHHSA JAUCIMILIIH
TYMaHITapHOro 1uKiIy (y TMeplly uepry I1HO3€MHHX MOB, SIKI JO3BOJISIOTH
PO3LIMPUTH TOPU3OHT HAYKOBHX 3HaHb) Y TEXHIUHMX 3aKiajax, Je, SK MpaBuio,
TYMaHITapHUM JIMCUUIIIIHAM NPUAUISIIOTHCS HEJOCTATHBO YBAarH;

4) BUSIBICHHS JTOMIHYIOYMX TEHJICHLIM MEJAaroriyHuX MpPOLECIB y CUTYallii
nepexoay 0 €BpONerCchKOi IHTerparlii.

BucnoBku. HoBa antponoJsioriuna npodyieMaTruka HayKu repeadadae 1 HOBU
BEKTOP PO3BUTKY AHTPOIIOJOTi], IKY ChOTOAHI PO3IIISIAI0TH SIK METOJA MUCIICHHS
Cy4acHOi TEXHOKPAaTHUYHOI €MOXW, NapagurMy JJid BHpPIIIEHHS OyJb-SKOl
KOHKpPETHOT mpobsieMHoi cutyarltii. et (hakT BaxxJIMBO JOHECTH IO CTYJIEHTCHKOI
MOJIOJII, aJPKe y TEopii Ta MPAKTHUIIl CyYaCHUX HAYKOBUX JOCTIIKEHb B YMOBaxX
NOJIIKYJIBTYPHOI ~ MapaJurMu, aKTyali3ylOTbCsl OCOOMCTICHI  OpPIEHTUPU Y
dbopMyBaHHI HAYKOBOT'O CBITOTJISIAY MalOyTHIX CIELIANICTIB TEXHIYHUX Taly3eu
3HaHb, OTXE AHTPOIMOJIOTIYHI MPIOPUTETH HAOYBaIOTh BAXJIMBOTO 3HAYEHHS. Y
KOHTEKCT1 ()OPMYBaHHSI MEXaHI3My MOJIEpHI3allli OCBITH Y TEXHIYHHUX BHILIAX, KPIM
3aCTOCYBaHHS HOBITHIX TEXHOJIOTIM HEOOXIHO JOJYyYUTH aAHTPOIOJIOTIYHI

pedrnekcii Ta iHHOBAIII1.

Jlitreparypa
1. Iranos B.I1. CitorsigHa KynsTypa ocobuctocTi (pimocodcrki mpodbaemu hopmysBanns) / B.I1.
IBanoB — KuiB : HaykoBa nymka, 1986. — 345 c.
2. [TaxomoB b.41. CranoBnenue coBpemeHHo uznueckoit kaptunsl Mupa / b.51. ITaxomoB — M. :
Mpicib, 1985. — 324 c.
3. yprakos K.II. MupoBo33penue u meronsl ero ¢popmupoBanus / K.II. Hlyprakos — Ka3zans,
1989. — 268 c.
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Tersina CrosiHoBa
Jep:xxaBHuii 3axiaajn «IliBaeHHoyKpaiHchbKkHMii HALIOHAJLHMI NeAaroriYHu

yHiBepcurert imeni K. /I. YimmHcbkoro»

OCOBJIMBOCTI HIJIFTOTOBKH BUUTEJIIB KUTAHCHKOI MOBH Y
BUIIIUX HABYAJIbHUX 3AKJIAJJAX YKPATHU

AHami3  Cy4acHMX  YKpaiHO-KUTaWCbKUX  BIAHOCHH, IO  CTPIMKO
PO3BHUBAIOTHCS, CBIAYUTH MPO HEOOXIAHICTH MIATOTOBKM BHCOKOKBaJi()IKOBAHHMX
BUHUTEIIIB KUTAMCHKOI MOBHW JUIsl BUIMUX HABYAIBHHUX 3akiaamiB Ykpaiawm. Jlms
JIOCSITHEHHS I1I€] METH YK€ BaXKJIMBO OOpaTH TMPaBHIIbHY METOAMKY HaBYaHHS
KHATalChKIN MOBI SIK 1HO3eMHO1. 3a boomiroBoro JI. 1. MeToarka HaBYaHHS 1HO3EMHIN
MOBI — I1€ "HayKa, 110 JTOCIIJIKYE 111, 3MICT, METOJIA Ta 3aCO0M HaBUAHHS, a TAKOXK
CriocoOM BUCHHS Ha Marepiaji iHo3eMHoi MoBH" [1, c. 7].

Kuraiicbka MOBa 3HAa4HO BIJIPI3HIETHCS 3a CBOEI CTPYKTYPOIO BIJ
€BPOIEUCHKUX MOB. OCOOMUBICTIO KUTANWCHKOT MOBH Y IUIAHI TPAMAaTUKHU € YiTKa
CTPYKTypa Ta IpsJI0K CJIiB, Maif>ke MOBHA BIJICYTHICTh aiKCiB; y TIaHi GOHETUKU —
HAsBHICTh M'ITK TOHIB;, Yy IUIAHI JIGKCEM — HAasIBHICTh OJHOCKJIQJHUX CIIB, IO
nepeaarTbes OKpeMuMH iepornudamu. BuieHaBeneHi 0COOMMBOCTI CKIIQIarOTh
TPYAHOUII IPU HaBYaHH1 KUTAMCHKIA MOBI YKPAiHCHKUX CTYACHTIB.

3a oCTaHHI POKH 3[aTHICTh 10 KOMYHIKQaTMBHO-MOBJIGHHEBOI ISUIBHOCTI
cTaJla OCHOBHOIO METOI0 HaBYaHHS KWUTAWCBKIM MOBI, III0 BJIOYaE B cebe
KOMYHIKaTUBHY HalpaBJICHICTh HaBYaHHS, MIAMOPSAAKYBAaHHS MOBHUX 3HAHb
PO3BUTKY MOBJICHHS, BIJIOIp Ta MPEACTABICHHS MOBHOTO MaTrepiaixy 3 MPaKTHYHOT
rpaMaTUKA 3 ypaxXyBaHHSAM CHUTYaTHUBHO-TEMaTHYHHMX acCIIeKTiB, TEPeXiJ BiJ
CBIJIOMOTO HaBYaHHS MOBI JI0 aBTOMaTH3allii HABUYOK, 1110 MMPOYKYIOTh MOBJICHHS,
MOETHAHHS MOBHOTO TPEHYBAaHHS 3 MOBJICHHEBOIO MPAKTHKOIO, MOETAMHICTh MPH
HAaBYaHHI Ta KOHIIEHTPUYHICTH MMOJa4l HABYAJIBHOTO Marepianay, HOBHU3HA 3MICTY
HAaBYAIBHUX MarepiajiB, yMOB Ta TMPUUOMIB HaBYaHHS, (OpM oOpraxizaiii

HAaBYAIBHOTO MPOIIECY Ta 1H., KOMIIJIEKCHE HaBYaHHS BCIM BHJAaM MOBOI JisSTTbHOCTI
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HAa OCHOBI PO3BUTKY YCHOTO MOBJIEHHS [2].
B nopanemmx po3Buakax 3a TEMOIO JAHOTO JTOCIHIIKSHHS TUIAHY€E€ThsS CTBOPTH
BCEOXOIUTIOIOUY CHCTEMATU3allll0 METOAMK BUKIAJAHHA KUTANChbKOI MOBH Ta

CTBOPEHHS 1X KJacu(pikaIlii.

Jlitreparypa
1. bobunera JI. WM. Meronuka mpenonaBaHusi HWHOCTPAHHBIX S3BIKOB: METOAMYECKHE
pexomenganuu / JI. . bo6unesa. — Bureoek: YO "BI'Y um. I1. M. Mameposa", 2011. — 47 c.
2. lemuna H. A. Meronuka nperogaBaHus MPaKTHYECKOTo kutaiickoro s3bika / H. A. Jlemuna. —
M: Usnarensckas pupma "Bocrounas mureparypa" PAH, 2006. — 88 c.
3. Ilpodeciino-MOBIEHHEBA MIATOTOBKAa MaiOyTHHROTO BYMTENS 1HO3EMHOI MOBHU y BHIIOMY
HaBYaJgpbHOMY 3aknani [Enmexrponnuii pecypc] / rom pen. L.B. CamoiinokeBnd. — Pexum
noctymy : http://eprints.zu.edu.ua
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IHOOPMAIIIS PO YYACHUKIB KOH®EPEHIIIT

bakonbka Ipuna BajepiiBHa — crymeHTka Jlep)kaBHOTO  €KOHOMIKO-
TEXHOJIOT1YHOTO yHIBepCcUTEeTY TpaHcnopty (M. KuiB, Ykpaina)

Beapanr Pycinan BikTopoBuu — acmipaHt kadeapu Teopii Ta METOIMKHU
JOMIKUJIbHOI OCBiTH JlepkaBHoro 3akiany «IliBaeHHOyKpaiHChKUIN HaIllOHAJBLHUM
negarorivauii yaiBepcuteT iMeHi K. JI. Ymmucbkoro» (M. Oneca, Ykpaina)
Bbeuenko Tersina IlerpiBHa — qokTop (inosoriuHux Hayk, mpodecop kadenpu
yKpaiHChkoi MOBH CyMCBKOTO  JEp:KaBHOTO TEAArorivHoro  yHIBEPCHUTETY
iM. A. C. Makapenka (M. Cymu, Ykpaina)

Borym Ansia MuxaiijiiBHa — IOKTOp MeIaroriyHuX HayK, podecop, MHUCHUM uieH
HAIIH Vkpainu, 3aBigyBay Kadeapu Teopli 1 METOAMKU JOIIKIIBHOI OCBITH
HepxaBHoro 3akmany «lliBaieHHOYKpaiHCHKMI HaIlIOHAJIBHUN TeJaroriyHui
yHiBepcuteT imeHi K. JI. Yimmuncbkoro» (M. Oneca, Ykpaina)

Beanuenko Ogena BaaummiBHa — kaHnunatr (UIONOTIYHUX HAayK, BUKIagad
Kadeapu mepexiagy 1 TEOPEeTHYHOI Ta MPHUKIAAHOI JIHTBICTUKH JlepkaBHOTO
3aknany «lliBIeHHOYKpaiHChKUW HAI[lOHAJIBHUNA TEJAroriyHui  yHIBEPCUTET
imeni K. JI. Yomucskoro» (M. Oneca, Ykpaina)

I'pymko Caitnana IlerpiBHa — kanauaatr QiioJ0riYHUX HAyK, JOLEHT Kadeapu
nepeKaaay 1 TEeOpPEeTHYHOI Ta MNPHUKIAJHOI JIHIBICTHKM JlepkaBHOTO 3akiamy
«ITiBIeHHOYKPATHCHKHIA HaI[lOHATBHUI nearoriyHuim YHIBEpCUTET
imeni K. JI. Yimmacekoro» (M. Oneca, Ykpaina)

I'yo I'yanrBeii — BuKIJIalad YHIBEpCUTETY MIKHAPOJIHOTO OI3HECY Ta €KOHOMIKHU
(KHP)

I'yo SInbanb — BUKIIQa4-CTAXUCT Kadeapu 3aXiTHUX 1 CXITHUX MOB Ta METOIUKHU
ix waBuanHsa JlepxkaBHoro 3akmany «IliBIEeHHOYKpaiHCHKMI HaIlllOHATBLHUN
neparoriuauii yaiBepcuteT imeHi K. JI. Ymmucbkoro» (M. Oneca, Ykpaina)

Hin CiHb — KaHJIuJaT TICUXOJOTIYHMX HAyK, JIOLEHT, CHiBIUPEKTOP OCBITHBO-
KyasTypHoro  nentpy  «lacturyr  Koudyuis»  [epkaBHoro  3akiamy

«ITiBneHHOYyKpaiHChKUT HalllOHAJIbHU N neaaroriyHui YHIBEPCHUTET
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imeHi K. J[. Ymmachkoro» (M. Xap6in, KHP)

Hepik lnona MopuciBHa — kaHauaar (QuUIONOTIYHUX HayK, IOIEHT Kadempu
nepeKaaay 1 TEOPEeTUYHOI Ta MPUKIAAHOI JIHIBICTUKU JlepaBHOro 3akiaay
«[liBneHHOYKpaTHCHKHIA HaI[IOHAJTbHUHN MeIaroriYHum YHIBEPCUTET
imen1 K. JI. Yimmmnacskoro» (M. Oneca, Ykpaina)

Jyouak Jliana MuxaiijgiBHa — cTyneHTKa (akynsreTy MDKHApOAHUX BiJHOCHH
XmenpHUIBKOTO HarionansHOTo YHIBepcuTeTy (M. XMEIbHUIIBKAN, YKpaiHa)
Kmaea Haragia CepriiBHa — kauauaar ¢GuioJIoriyHUX Hayk, JOIEHT Kadenpu
NepeKIaay 1 TEOPEeTHYHOI Ta MNPHUKIAJHOI JIHIBICTHUKU JlepaBHOro 3akiagy
«IliBIeHHOYKpaTHChKHIA HallOHATbHUI negaroriyHuim YHIBEPCUTET
imeHi K. J[. Ymacskoro» (M. Oneca, Ykpaina)

Irpak Kapuna IOpiiBHa — Buknagauy xadenpu mnepekiaay 1 TEOPETHUYHOI Ta
OpUKIaAHOI  JHTBICTUKM  JlepxkaBHoro  3akiany  «lliBneHHOyKpaiHCHKUN
HallloHAMBHUIN mefaroriunuii yHiBepcuteT iMmeHi K. JI. Ymuucekoro» (M. Oneca,
VYkpaina)

Kapnenko Makcum IOpiiioBuu — Bukiamgad kadeapu rpamMaTUKH aHIIIACHKOT
MoBU OJeChKOro HalloHaiabHOro yHiBepcuteTy imeHi I. I. MeunukoBa (M. Opneca,
VYkpaina)

Koxymko Ipuna AmnaroaiiBHA — KaHAuAaT (QUIOJOTIYHUX HAyK, CTapIIdl
BUKJIa/1a4 Kadeapu MOBHOI MIATOTOBKH, LIEeHTp MIXKHApOAHOI OCBITH XapKIBCHKOTO
HaIloHajIpHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi B. H. Kapazina (m. XapkiB, Ykpaina)
KopoaboBa Tersina MmuxaiijiBHa — 10KTOp (GUIONOTIYHUX HayK, mpodecop,
3aBiayBauy Kadenpu Tepekyiaay 1 TEOPEeTUYHOI Ta TMPUKIAAHOI JIHTBICTUKHU
HepxaBHoro 3aknany «lliBneHHOyKpaiHChKUN HAIIOHATBLHUN  TEJArOT1YHUN
yHiBepcuteT iMeHi K. JI. Yimmmnacskoro» (M. Oneca, Ykpaina)

Kymmap Jlecs BikTopiBHa — kanaunmar (QuUIONOTIYHUX HAyK, MOIEHT Kadeapu
«IHozemni  moBw»  JlepiKaBHOTO  €KOHOMIKO-TEXHOJIOTIYHOTO  YHIBEPCHUTETY
TpaHcnopty (M. KuiB, Ykpaina)

JIro I13e — BuKitaad YHiBEpCUTETY MI>KHAPOIHOTO O13HECY Ta ekoHOMIKH (M. [lekin,

KHP)
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IlonoBa Ouiexcanapa BonogumupiBHa — KaHIUIAT NMEJAroriYHUX HAyK, JTOIEHT
kadeapu mepexyiagy 1 TEOPETHYHOI Ta MPHUKIAIHOI JIHTBICTHUKH, CIIBIUPEKTOP
OCBITHBO-KYJIbTYpHOTO 1eHTpy «lHcTUTYT KoHymis» [epxkaBHoro 3axnamy
«[liBneHHOYKpaTHCHKHIA HaI[IOHAJTbHUHN MeIaroriYHum YHIBEPCUTET
imen1 K. JI. Yimmmnacskoro» (M. Oneca, Ykpaina)

Capuyk I'anna BacuiiBHa — kaHnunar (uUIONOrIYHUX HAyK, BUKJIagad Kadeapu
nepeKyiagy 1 TEOPEeTHUYHOI Ta MPUKIAAHOT JIHTBICTUKH Jlep aBHOTO 3aKiamy
«IliBneHHOYKpaiHCHKUIT HalllOHAJIbHUH neaaroriyHui YHIBEPCHUTET
imeni K. JI. Yimmacekoro» (M. Oneca, Ykpaina)

CouonoBauk I'anna bopuciBaa — Buknanau bamakmiiicekoi ¢ini KomyHanbHOro
3aKiany «XapKiBChKa TyMaHITapHO-TIEJaroriyHa akaaeMis» XapKiBChbKOi 00JacHOT
panu (M. banaknis, Ykpaina)

Crapony6enko Jlinis €BreniBHa — cekperap kadenpu 3axiJHUX 1 CXITHUX MOB Ta
METOAWMKH iX HapuaHHa [lepkaBHoro 3akiany — «[liBmeHHOyKpaiHCHKUM
HalloHaIbHUI mneparoriynuid yHiBepcuteT iMmeHi K. JI. Ymumucbkoro» (M. Oneca,
VYkpaina)

CrosinoBa Tersina BosionmMupiBHA — ceKpeTap OCBITHbO-KYJIBTYPHOTO LIEHTPY
«Iacturyr  Koudymis»  JlepxaBuoro  3aknany  «IliBmeHHOyKpaiHChKUI
HallloHATBHUIN Tiefaroriunuii yHiBepcuteT iMmeHi K. JI. Ymuucbkoro» (M. Oneca,
VYkpaina)

Cy lOanb — Buxmnanady OcCBITHBO-KyAbTYpHOTO MHEeHTpY «lHCTUTYT KOH]YIIs8»
HepxaBnoro 3aknany «lliBieHHOyKpaiHCHKUN HalllOHAJIBHUN I€IarorYHUM
yHiBepcuteT iMeHi K. JI. Yimmacekoro» (M. Oneca, Ykpaina)

Tpedsx Haranis IropiBHa — xanguaar ¢ijgojoTiYHUX HAyK, JOIEHT Kadempu
moBo3HaBcTBa  JIBH3  «IBaHO-DpaHKIBCbKMII  HAI[lIOHAIBHUM  MEIUYHUUN
yHiBepcuteT (M. IBaHO-DpaHKiBChK, YKpaiHa)

dan Jlinp — BUKIa1a49-CTAXKUCT Kadeapu 3axiTHUX 1 CX1IHUX MOB Ta METOJIUKH iX
HaByaHHs  JlepkaBHoro  3akmany  «IliBAeHHOYKpaiHChKMI  HalllOHAJbHUN
neparoriyanii yaiBepcuteT imeHi K. JI. Ymmucbkoro» (M. Oneca, Ykpaina)

®an Ysxmy — Bukiagad OcCBITHBO-KYIbTypHOTO LEeHTpY «IHcTuTyT KOH]y1Is»
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HepxxaBuoro 3akiany «lliBneHHOYKpaiHCbKMI HalllOHAJIBHUN TEAaroriyHun
yHiBepcuteT imeHi K. JI. Yimmucbkoro» (M. Oneca, Ykpaina)

YepuoBatuii Jleonin MukojaiioBu4 — JOKTOp IEJAroriyHuX Hayk, mpodecop
kadenpu Teopii Ta TPAKTUKH TEPEKIaay aHIIIHChKOI MOBH XapKiBCHKOTO
HalioHaiabHoro yHiBepcutety iM. B.H. Kapasina (M. XapkiB, Ykpaina)

IIBenoBa BaaauciaBa €BreniBHa - BUKIa1a4 Kageapy nepexiaay 1 TeOpeTUIHOT
Ta TPUKIAAHOI JIHTBICTHKK JlepkaBHoro 3akiany «lliBaeHHOyKpaiHChKMIA
HalllOHAJIPHUM menaroriyHnuii yHiBepcuteT iMeHi K. JI. YmmnHcekoro» (M. Opeca,
VYkpaina)

KOcikoBa Ounena BiraaiiBHa — xaHguaar QUIONOTIYHUX HAyK, HAyKOBUU
CHiBpOOITHUK BIIAUTY Jianekronorii [ncturyTy ykpaincekoi Mo HAHY (M. Kuis,
VYkpaina)

Oxumens CeitTiaana FOpiiBHa — kaHaMAaT Ne1aroriyHUX HayK, JOUEHT Kadeapu
MepeKIaay 1 TEOPETUYHOI Ta NPUKIAJHOI JIHTBICTHKU JlepaBHOTO 3akiamy
«ITiBIEHHOYKpaTHChKHIA HallOHATbHUI negaroriuHuim YHIBEPCUTET

imeni K. JI. Ymmmacskoro» (M. Oneca, Ykpaina)

91
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